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Copyrights et marques

Aucune partie de ce manuel ne peut être reproduite, stockée dans un système documentaire ou transmise sous quelque forme ou de quelque
manière que ce soit, électronique, mécanique, par photocopie, enregistrement ou autre, sans l’accord préalable écrit de Seiko Epson Corporation. Les
informations contenues dans le présent document sont uniquement destinées à être utilisées avec cette imprimante Epson. Epson n’est pas responsable
de l’application de ces informations à d’autres imprimantes.

La société Seiko Epson Corporation et ses filiales ne peuvent être tenues pour responsables des préjudices, pertes, coûts ou dépenses subis par
l’acquéreur de ce produit ou par des tiers, résultant d’un accident, d’une utilisation non conforme ou abusive de l’appareil, de modifications,
de réparations ou de transformations non autorisées de ce produit ou encore du non-respect (sauf aux États-Unis d’Amérique) des instructions
d’utilisation et d’entretien recommandées par Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation ne pourra être tenue responsable des dommages ou problèmes survenus suite à l’utilisation de produits optionnels ou
consommables autres que ceux désignés par Seiko Epson Corporation comme étant des Produits d’origine Epson ou des Produits approuvés par Epson.

Seiko Epson Corporation ne pourra être tenue responsable des dommages dus aux interférences électromagnétiques survenant suite à l’utilisation de
câbles d’interface autres que ceux désignés par Seiko Epson Corporation comme étant des Produits approuvés par Epson.

Microsoft® and Windows® are registered trademarks of Microsoft Corporation.

Mac and macOS are registered trademarks of Apple Inc.

Intel® is a registered trademark of Intel Corporation.

Adobe and Reader are either registered trademarks or trademarks of Adobe Systems Incorporated in the United States and/or other countries.

Google Chrome, YouTube are trademarks of Google LLC.

QR Code is a registered trademark of DENSO WAVE INCORPORATED in Japan and other countries.

Firefox is a trademark of the Mozilla Foundation in the U.S. and other countries.

Wi-Fi®, Wi-Fi Direct®, Wi-Fi Protected Access® (WPA) are registered trademarks of Wi-Fi Alliance®. WPA2™ and WPA3™ are trademarks of Wi-Fi
Alliance®.

Avis général : les autres noms de produit utilisés dans cette notice sont donnés uniquement à titre d’identification et peuvent être des noms de marque de
leurs détenteurs respectifs. Epson dénie toute responsabilité vis-à-vis de ces marques.

© 2024 Seiko Epson Corporation
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Remarque à l’attention des utilisateurs en Amérique
du Nord et en Amérique latine

IMPORTANT : avant d’utiliser ce produit, veuillez consulter les instructions de sécurité contenues dans les
Avertissements en ligne.
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Remarques sur les
manuels

Signification des
symboles

Voici les différents symboles utilisés dans ce manuel.
Ils signalent une opération ou une manipulation
dangereuse afin d’éviter de blesser l’utilisateur ou
d’endommager le matériel. Veuillez vous familiariser
avec ces symboles avant de lire ce manuel.

Avertissement : Les Avertissements sont
des consignes à observer
pour éviter toute blessure
corporelle.

Attention : Attention signale des
consignes à observer pour
éviter toute blessure.

c Important : Important signale des
consignes à observer pour
éviter d’endommager ce
produit.

Remarque : Les Remarques
contiennent des
informations utiles ou
supplémentaires sur le
fonctionnement de ce
produit.

U Indique un contenu
connexe.

Captures d’écran

❏ Les captures d’écran utilisées dans ce manuel
peuvent légèrement varier par rapport à ce que
vous constaterez.

❏ Sauf indication contraire, les captures d’écran
Windows utilisées dans ce manuel proviennent de
Windows 10.

Illustrations

Les illustrations peuvent différer légèrement du
modèle que vous utilisez. Soyez attentif à ces
instructions lors de l’utilisation du manuel.

Organisation manuelle

Les manuels du produit sont organisés comme indiqué
ci-dessous.

Vous pouvez consulter la version PDF des manuels à
l’aide d’Adobe Reader ou d’Aperçu (Mac).

Guide d’installation
(livret)

Ce manuel fournit des infor‐
mations sur la manière dont
configurer l’imprimante suite à
son déballage de la boîte. As‐
surez-vous de lire ce manuel
pour réaliser les opérations en
toute sécurité.

Consignes de sécurité
(livret)

Cette section détaille les pré‐
cautions à observer pour éviter
tout dommage aux personnes
ou aux biens. Assurez-vous de
lire cette section pour réaliser
les opérations en toute sécu‐
rité. Pour certaines régions, ce
contenu est inclus dans le Gui‐
de d’installation.

Manuel En Ligne

Guide d’utilisation
(PDF)

Ce manuel décrit comment uti‐
liser l’imprimante.

Epson Video Ma‐
nuals

Ces vidéos vous montrent
comment charger le support et
effectuer la maintenance.

Assistance Epson
(PDF)

Fournit des informations sur
l’Assistance Epson pour cha‐
que région.

DTF Film Printing
Guide (Guide d’im‐
pression de film
DTF) (PDF)

Ce manuel décrit les procédu‐
res d’impression à l’aide de
films et de poudres d’impres‐
sion DTF (Direct to Film) dispo‐
nibles dans le commerce.
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Affichage des manuels
vidéo

Les manuels vidéo ont été téléchargés sur YouTube.

Cliquez sur Epson Video Manuals en haut de la page
Manuel En Ligne, ou cliquez sur le texte bleu suivant
pour afficher les manuels.

Epson Video Manuals

Si les sous-titres ne s’affichent pas lorsque vous lisez
la vidéo, cliquez sur l’icône de sous-titres affichée dans
l’image ci-dessous.

Affichage des manuels
PDF

Cette section prend Adobe Acrobat Reader comme
exemple pour expliquer les instructions d’affichage du
PDF dans Adobe Acrobat Reader DC.

A Cliquez pour imprimer le PDF manuel.

B Les signets s’affichent ou se masquent lorsque vous
cliquez dessus.

C Cliquez sur le titre pour ouvrir la page correspon-
dante.

Cliquez sur [+] pour ouvrir les titres plus bas dans
la hiérarchie.

D Si la référence est en texte bleu, cliquez sur ce texte
pour ouvrir la page correspondante.

Procédez comme suit pour revenir à la page d’ori-
gine.

Pour Windows

Maintenez la touche Alt enfoncée et appuyez sur la
touche .

Pour Mac

Maintenez la touche command enfoncée et ap-
puyez sur la touche .
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E Vous pouvez saisir et rechercher des mots-clés, tels
que les noms des éléments que vous souhaitez con-
firmer.

Pour Windows

Cliquez avec le bouton droit sur une page du PDF
et sélectionnez Find (Rechercher) dans le menu
qui s’affiche pour ouvrir la barre d’outils de recher-
che.

Pour Mac

Sélectionnez Find (Rechercher) dans le menu Edit
(Modifier) pour ouvrir la barre d’outils de recher-
che.

F Si le texte est trop petit pour être lu, cliquez sur
 pour l’agrandir. Cliquez sur  pour réduire

la taille. Procédez comme suit pour spécifier une
partie d’une illustration ou d’une capture d’écran à
agrandir.

Pour Windows

Cliquez avec le bouton droit sur la page du manuel
en PDF et sélectionnez Marquee Zoom (Zoom
de texte défilant) dans le menu qui s’affiche. Le
pointeur se change en loupe pour indiquer la plage
de l’endroit que vous souhaitez agrandir.

Pour Mac

Cliquez sur le menu View (Afficher) — Zoom —
Marquee Zoom (Zoom de texte défilant) dans cet
ordre pour changer le pointeur en loupe. Utilisez le
pointeur comme une loupe pour indiquer la plage
de l’endroit que vous souhaitez agrandir.

G Ouvre la page précédente ou la page suivante.
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Introduction

Éléments de l’imprimante

Partie avant/Partie droite

A Capot de l’imprimante

Ouvert lors du chargement du support, du remplacement de consommables ou du nettoyage. Normalement
fermé lors de l’utilisation de l’imprimante.

B Capot du réservoir d’encre

Ouvrez-le lorsque vous secouez ou remplacez l’unité d’alimentation en encre ou le réservoir de produit
nettoyant.

C Capot du boîtier de maintenance

Ouvert pour remplacer le boîtier de maintenance. Normalement fermé lors de l’utilisation de l’imprimante.
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D Port pour stockage USB

Connecte une clé USB (périphérique de stockage externe).

Lorsqu’une clé USB est connectée à l’imprimante, le dernier travail envoyé depuis Garment Creator 2 est
automatiquement enregistré temporairement sur la clé USB en tant que donnée de réimpression (nom de
fichier : Epson_repeat_print.prn). En cas de mauvaise impression ou d’impression manquantes, vous pouvez
suivre les étapes ci-dessous pour répéter l’impression en faisant fonctionner l’imprimante tout simplement sans
avoir à renvoyer le travail.

U « Lors de la réimpression (répétition de l’impression) d’une même tâche » à la page 72

Cette imprimante vous permet également de sélectionner et d’imprimer des travaux stockés sur une clé USB
depuis un ordinateur.

U « Impression depuis une mémoire USB » à la page 75

E Panneau de commande

U « Panneau de commande » à la page 15

F Connecteur d’alimentation

Branchez le câble d’alimentation fourni avec l’imprimante ici.

G Port USB

Permet de connecter le câble USB.

H Port du réseau local

Branchez le câble du réseau local sans fil ici. Utilisez un câble du réseau local à paire torsadée blindé (catégo-
rie 5e ou supérieure).

I Témoin de données

Indique l’état de la connexion au réseau et la réception des données en s’allumant ou en clignotant.

Marche : Connecté.

Clignotant : Connecté. Réception de données.

J Voyant d’état

Indique la vitesse de transmission du réseau par la couleur de la lumière.

Rouge : 100Base-TX

Vert : 1000Base-T
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Intérieur

La présence de saleté sur les pièces suivantes peut réduire la qualité d’impression. Nettoyez et remplacez
régulièrement ces pièces comme décrit dans les pages de référence illustrées pour les éléments suivants.

A Tête d’impression

La tête d’impression imprime en se déplaçant vers la gauche et la droite tout en projetant de l’encre. Lorsque les
buses restent obstruées, même après avoir effectué le Nettoyage de la tête, nettoyez-les manuellement.

U « Nettoyez autour de la tête d’impression » à la page 85

B Plaque d’exposition

Un plateau pour charger les supports (comme des t-shirts). En plus de la plaque d’exposition fournie avec
l’imprimante, une gamme de plaques d’exposition sont disponibles en option pour s’adapter à la taille et à
l’objectif de la tâche d’impression.

U « Options et consommables » à la page 145

Vous pouvez utiliser les plaques d’exposition du tableau suivant avec cette imprimante.
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Type de plaque d’exposition Image

Plateau standard (taille S/XS)

Un plateau carré sans suspension.

❏ Pour la taille S, vous devrez peut-être attacher un patin dédié à la
surface du plateau, en fonction de son utilisation.

❏ Lorsque vous n’attachez pas de patin, fixez le cadre fourni lors du
chargement du support.

Plaque d’exposition à manchon

Ce plateau convient à l’impression sur des manches de t-shirts etc.

Attachez le cadre fourni lors du chargement de support.

C Bac récupérateur d’encre

Insérez l’unité d’alimentation en encre/l’réservoir de produit nettoyant indiquée sur l’étiquette dans
l’imprimante.

Insérez l’ensemble des bacs récupérateurs d’encre dans l’imprimante.

D Support de plateau réglable

Retirez-la et utilisez-la lorsque vous chargez du support sur le plateau. Assurez-vous de la ranger après avoir
chargé le support.

E Guide de chargement

Si vous ouvrez le capot de l’imprimante à tout moment sauf lors de la maintenance, cette protection se ferme
automatiquement pour empêcher l’encre de tacher le support. Lors du chargement du support, vous pouvez
également vérifier la position du support en utilisant les carrés sur le capot en tant que guide. Lorsque vous
imprimez à plusieurs reprises sur un support du même format, ou lorsque vous imprimez des images du même
format à plusieurs reprises, marquez les positions d’alignement du support avec un stylo ou du ruban adhésif
pour faciliter le chargement du support la prochaine fois.

c Important :

Ne placez pas d’objets sur cette protection. Les objets peuvent se coincer dans la protection lorsqu’elle est
ouverte ou fermée, ce qui peut endommager l’imprimante.

F Boîtier de maintenance

Une boîte de collecte de l’encre usagée. Le boîtier de maintenance est un article consommable. Remplacez-la si
un message est affiché.

U « Remplacement du boîtier de maintenance » à la page 93

G Capuchon d’aspiration

Il aspire l’encre pendant le Nettoyage de la tête afin de déboucher les buses. Nettoyez-les si un message est
affiché.

U « Nettoyage du capuchon d’aspiration » à la page 86
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H Balai

Utilisé pour essuyer l’encre coincée sur les buses de la tête d’impression. Le balai est un article consommable.
Remplacez-le si un message est affiché.

U « Remplacement du Balai » à la page 94

I Portique

Déplace la tête d’impression de l’arrière à l’avant de l’imprimante.

c Important :

N’appliquez pas de poids sur le plateau supérieur du portique. L’impression ne peut pas être effectuée
correctement si le plateau supérieur est plié ou endommagé.

J Station d’encapuchonnage

Ces capuchons ferment les buses de la tête d’impression afin d’éviter leur séchage entre les impressions. Les
Capuchons sont des consommables. Remplacez-les si un message est affiché.

U « Remplacement du Head Maintenance Set (Kit d’entretien de la tête) » à la page 92

K Tampon d’absorption

L’encre y est éjectée pendant le lavage. Le tampon d’absorption est un article consommable. Remplacez-la si un
message est affiché.

U « Remplacement du Head Maintenance Set (Kit d’entretien de la tête) » à la page 92

L Caches du capteur (deux places chacun, gauche et droite)

Ils protègent les capteurs qui détectent la position du plateau pour qu’ils ne se salissent pas. Nettoyez-les si un
message est affiché.

U « Nettoyage du Cache du capteur » à la page 86
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Panneau de commande

A Touche P (bouton d’alimentation)

Met l’imprimante sous ou hors tension.

L’anneau autour de la touche est un voyant qui indique l’état de fonctionnement de l’imprimante en s’allumant
ou en clignotant.

Marche : L’imprimante est sous tension.

Clignotant : L’imprimante fonctionne en recevant des données par exemple, ou elle s’éteint.

Arrêt : L’imprimante est hors tension.

B  (Accueil)

Appuyez sur ce bouton pendant qu’un menu est affiché pour revenir à l’écran d’accueil.

C Voyant d’alerte

Ce témoin s’éclaire ou clignote lorsqu’une erreur se produit.

Allumé ou
clignotant

: Une erreur s’est produite. Le type d’erreur est indiqué par la manière dont le témoin s’allume
ou clignote.

Vérifiez le contenu de l’erreur sur l’écran du panneau de commande.

Non : Pas d’erreur.

D Écran

Il s’agit d’un panneau tactile qui affiche l’état, les menus et les messages d’erreur de l’imprimante. Vous pouvez
sélectionner les éléments de menu et les options affichés sur cet écran en les touchant doucement (en appuyant
dessus) et en faisant défiler l’écran en déplaçant votre doigt pendant qu’il reste en contact avec l’écran.

U « Comprendre et utiliser l’écran » à la page 16
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Comprendre et utiliser l’écran

Remarques sur l’utilisation du panneau de commande

❏ Touchez le panneau avec votre doigt. Le panneau ne réagit que lorsque vous le touchez avec votre doigt.

❏ Il se peut qu’il ne réagisse pas lorsqu’on le touche autrement qu’avec un doigt, lorsqu’on le touche avec les
doigts mouillés ou des gants, ou lorsqu’il y a une feuille de protection ou un autocollant sur le panneau.

❏ Ne pas utiliser avec des objets pointus tels qu’un stylo à bille ou des porte-mines. Cela peut endommager le
panneau.

❏ Si le panneau se salit, essuyez-le avec un chiffon doux. S’il est très sale, imbibez un chiffon doux d’une
solution à base de détergent neutre dilué, essorez-le soigneusement, essuyez la poussière, puis essuyez-le avec
un chiffon doux et sec. N’utilisez pas de substances chimiques volatiles telles que du diluant, du benzène ou de
l’alcool. Cela pourrait endommager la surface du panneau.

❏ Ne pas utiliser dans un environnement sujet à des changements brusques de température ou d’humidité. De
la condensation pourrait se former à l’intérieur du panneau, ce qui pourrait provoquer une détérioration de la
performance.

❏ Il se peut que certains pixels ne s’allument pas à l’écran, ou qu’ils ne s’allument pas en continu. De plus, en
raison des caractéristiques des affichages LCD, la luminosité peut être irrégulière, mais il ne s’agit pas d’un
dysfonctionnement.

Affichage de l’écran

La section décrit les trois états de l’affichage ; l’écran d’accueil, la réception des travaux d’impression et
l’impression.

Écran d’accueil

Vous pouvez définir des paramètres et vérifier l’état de l’imprimante.
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A  (Menu)

Affiche le menu de paramètres.

U « Menu du panneau de commande » à la page 104

B Zone d’affichage d’état

Affiche des notifications, telles que l’état de l’imprimante et quand remplacer les consommables. Seules les
notifications les plus récentes sont affichées dans cette zone. Lorsque plusieurs erreurs ou avertissement sont
survenus, vous pouvez vérifier toutes les notifications en appuyant sur  (État de l’imprimante) depuis I.

C Informations relatives aux supports

Affiche le nom et le numéro des paramètres du support actuellement sélectionnés. En appuyant sur cette
zone, vous affichez le menu de Paramètres du support pour effectuer des réglages, dans lesquels vous pouvez
passer à un autre numéro de réglage de support ou modifier les réglages du numéro de réglage de support
actuellement sélectionné.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

D État des consommables

L’état de l’unité d’alimentation en encre/réservoir de produit nettoyant, le boîtier de maintenance et le Kit
d’entretien de la tête s’affichent comme suit. Appuyez sur cette zone pour afficher l’écran de détails, dans lequel
vous pouvez vérifier les références des consommables, etc.

État de l’Unité d’alimentation en encre/du Réservoir de produit nettoyant

Affiche le niveau approximatif d’encre ou de liquide de nettoyage restant. La barre descend plus bas, car
l’encre restante est faible. Les lettres sous la barre sont des abréviations des couleurs. La relation entre
les abréviations et les couleurs d’encre est indiquée ci-dessous.

WH : White (Blanc)

CL : Réservoir de produit nettoyant

BK : Black (Noir)

Y : Yellow (Jaune)

M : Magenta

C : Cyan

ML : Maintenance Liquid (Liquide d’entretien)

Les icônes apparaissent en fonction de l’état de l’unité d’alimentation en encre. Les significations des
icônes sont les suivantes.

: Le niveau d’encre est faible. Vous devez préparer une nouvelle unité d’alimentation en encre.
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: Il est temps de secouer l’unité d’alimentation en encre. Agitez l’unité d’alimentation en encre.

U « Secouage des unités d’alimentation en encre régulièrement » à la page 95

: Le réservoir de produit nettoyant est installé.

État du boîtier de maintenance

Affiche approximativement l’espace restant dans le boîtier de maintenance. La barre descend lorsque la
quantité d’espace restant diminue.

Vous devez préparer un nouveau boîtier de maintenance lorsque l’icône  apparait.

État du Wiper unit (Balai)

Affiche l’état du balai. La barre s’amenuise en fonction de l’état du balai.

Vous devez préparer un nouveau wiper unit (balai) lorsque l’icône  apparait.

État du Head Maintenance Set (Kit d’entretien de la tête)

Affiche le temps approximatif avant de remplacer le tampon d’absorption. La barre devient plus basse à
mesure que le moment du remplacement approche.

Vous devez préparer un nouveau Head Maintenance Set (Kit d’entretien de la tête) lorsque l’icône 
apparait

E Pied de page

Le côté gauche indique la température et l’humidité autour de l’imprimante, et le côté droit affiche l’heure
actuelle et un guide des boutons qui peuvent être actionnés.

L’icône  s’affiche lorsque la température autour de l’imprimante dépasse 30 ˚C. Si vous continuez d’utiliser
l’imprimante lorsque ce message est affiché, les nettoyages de maintenance* seront plus fréquents que si
l’imprimante est utilisée à une température inférieure à 30 ˚C. Diminuez la température de la pièce ou arrêtez
d’imprimer provisoirement pour abaisser la température à proximité de la tête d’impression.

* Il s’agit du nettoyage des têtes que l’imprimante effectue automatiquement, après un certain temps, pour
maintenir la tête d’impression en bon état.

F Nettoyage périodique

Lorsque l’exécution du nettoyage périodique est prévue, l’heure à laquelle il sera effectué ou le nombre de pages
imprimées s’affiche. Le fait d’appuyer sur cette zone affiche également l’écran où le nettoyage périodique peut
être effectué avant l’heure autorisée.
(Le paramètre par défaut est Arrêt.)

G Avis sur quand effectuer le nettoyage de maintenance
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Affiche le temps restant avant le nettoyage de maintenance. Le moment du nettoyage peut être très variable, en
fonction de la température au niveau de la tête d’impression.

En appuyant sur cette zone, vous affichez les éléments suivants à l’écran.

❏ Temps restant jusqu’à l’exécution du nettoyage de maintenance

❏ Menu pour exécuter le nettoyage préventif
Lorsque le moment est venu d’effectuer un nettoyage de maintenance, effectuer un nettoyage avant le moment prévu
peut vous aider à empêcher une interruption du travail.

H Espace plateau

Affiche les paramètres de l’Espace plateau pour les paramètres de réglage sélectionnés actuellement.

Appuyez sur cette zone pour afficher l’écran de réglage de l’Espace plateau.

I  (État de l’imprimante)

Lorsque des notifications sont présentes, par exemple pour indiquer un épuisement des consommables, 
s’affiche en haut à droite de l’icône, comme ceci . Appuyer sur Liste de messages à l’écran déclenché par
ce bouton, affiche la liste des notifications pour des problèmes qui nécessitent votre intervention. Vous pouvez
vérifier les informations détaillées et la procédure de traitement d’un article en appuyant dessus dans la liste.
Les éléments sont supprimés de la liste au fur et à mesure de leur gestion.

J  Manuels hors connexion

Un QR code s’affiche, qui vous permet d’accéder au Manuels hors connexion directement.

En fonction de votre pays ou région, un code QR peut s’afficher, qui vous permet d’accéder au Epson Video
Manuals directement.

K  (Maintenance)

Le menu Maintenance apparaît sur cet écran et vous pouvez effectuer une maintenance telle que la maintenan-
ce de la tête d’impression et le remplacement des consommables.

L  (Impression depuis une mémoire USB)

Vous pouvez sélectionner, puis imprimer ou supprimer des tâches d’impression depuis une clé USB. Ceci n’est
activé que lorsqu’une mémoire USB est connectée.

U « Impression depuis une mémoire USB » à la page 75

M  (État de la connexion réseau et paramètres réseau)

L’état de la connexion réseau est indiqué par une icône, tel qu’indiqué ci-dessous. Appuyer sur cette zone
bascule l’état de connexion réseau.

U « Modification des méthodes de connexion réseau » à la page 36

: Non connecté à un réseau local câblé, ou au réseau local câblé/réseau local sans fil non défini.

: Connexion au réseau local filaire établie.

: Le réseau local sans fil (Wi-Fi) est désactivé.
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: Recherche du SSID, l’adresse IP n’est pas définie, ou la force du signal est 0 ou médiocre.

: Connexion au réseau local sans fil (Wi-Fi) établie.
Le nombre de barres reflète la force du signal. Plus le nombre de barres est grand, meilleur est le
signal.

: Connexion Wi-Fi Direct (PA unique) désactivée.

: Connexion Wi-Fi Direct (PA unique) activée.

N  (Voyant interne)

Allume ou éteint le voyant interne. Appuyez sur ce bouton pour éteindre le voyant interne lorsqu’il est allumé.
En appuyant dessus alors que le voyant interne est éteint, il s’allume. Il peut ne pas s’allumer, même si vous
l’activez, selon l’état des opérations de l’imprimante.

Lors de la réception de travaux d’impression

Lorsqu’un travail d’impression est envoyé à l’imprimante, l’écran d’accueil passe à l’écran d’aperçu (l’écran
ci-dessous à gauche). Cette section explique uniquement les différences par rapport aux autres écrans.

A Zone d’aperçu de l’image

Vous pouvez vérifier une image d’aperçu du travail d’impression. Le nombre d’impressions est indiqué sur le
côté gauche de l’aperçu.

B Zone de confirmation des paramètres d’impression

Affiche les paramètres du support sélectionnés sur l’imprimante et le travail d’impression.

C  (Démarrer)

Appuyer sur cette zone démarre l’impression.

D  (Annuler)

En appuyant sur cette zone, vous affichez l’écran de confirmation d’Annulation de la tâche. Vous pouvez
annuler le processus d’impression actuel en sélectionnant Oui puis en appuyant sur OK.
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E  (Basculer l’affichage)

Chaque fois que vous appuyez sur ce bouton, l’affichage bascule entre l’écran d’informations (l’affichage à
droite) et l’écran d’aperçu (l’affichage à gauche).

Ce bouton n’est activé que lorsqu’un travail d’impression a été reçu.

Remarque :
Vous pouvez également utiliser Réglages généraux — Param de base — Personnalisation de l’écran — Écran veille
impress pour ajuster l’écran lors de la réception d’un travail d’impression sur l’écran d’aperçu ou l’écran d’affichage des
informations. Reportez-vous à ce qui suit pour en savoir plus.

U « Menu Réglages généraux » à la page 110

Pendant l’impression

Lorsque vous commencez à imprimer, l’écran se transforme en l’écran suivant. Cette section explique uniquement
les différences par rapport aux autres écrans.

A Zone d’affichage d’état

❏ La couleur change progressivement du bord gauche au bord droit de la zone pour montrer la progression de
l’impression.

❏ L’icône  (pause) s’affiche sur le bord droit de la zone. Cela fonctionne de la même manière que la zone  qui
s’affiche à l’écran lorsqu’une tâche d’impression est reçue.

B Zone de configuration/confirmation d’état

Affiche les paramètres de l’imprimante et le travail d’impression en cours d’impression. Les paramètres ne
peuvent pas être modifiés pendant l’impression.
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Mode opératoire

Les zones d’opération sont des vignettes grises dans l’écran d’accueil, la réception des travaux d’impression et
l’écran d’impression. Appuyez dessus pour modifier les écrans et les paramètres. La zone avec un fond noir est la
zone d’affichage. Elle ne répond pas si vous appuyez dessus.

Les zones d’opération exécutent des opérations lorsqu’on appuie dessus. Comme illustré ci-dessous, lorsqu’une
barre de défilement s’affiche, vous pouvez faire défiler l’écran en déplaçant (faisant glisser) votre doigt vers le haut
et vers le bas sur l’écran. Vous pouvez également faire défiler en appuyant sur les icônes haut et bas de la barre de
défilement.

Lorsqu’il existe un bouton Comment faire pour... pour comme dans un écran de message, vous pouvez appuyer
sur ce bouton pour consulter un guide de la procédure d’utilisation.
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Remarques sur
l’utilisation et le stockage

Socle et emplacement pour 
l’installation appropriés

Socle pour l’installation approprié

Installez un socle qui répond aux exigences suivantes.

❏ Une hauteur de 600 à 800 mm et une profondeur
de 700 mm ou plus.

❏ La capacité de supporter une charge de 85 kg ou
plus sans vaciller.

❏ Une surface plate sans irrégularités ni distorsion.

❏ La surface doit être plus large que la distance
qui sépare les pieds en caoutchouc affichés dans
l’illustration.

Emplacement pour l’installation approprié

Cette imprimante doit être installée dans un
emplacement qui correspond aux conditions
suivantes.

❏ Un emplacement plat et stable qui n’est pas soumis
aux vibrations et disposant de suffisamment
d’espace, comme indiqué dans l’illustration.

❏ Un emplacement avec une prise secteur
disponible dédiée.

❏ Consultez le tableau des caractéristiques pour les
conditions de température, humidité et autres
conditions environnementales qui conviennent à
l’utilisation.
U « Tableau de spécifications » à la page 158

Remarques sur l’utilisation de 
l’imprimante

Tenez compte des points suivants lorsque vous
utilisez cette imprimante afin d’éviter les pannes, les
dysfonctionnements et la dégradation de la qualité
d’impression.

En plus de ce qui suit, l’utilisation de l’encre
White (Blanc) implique des mesures supplémentaires.
Vérifiez ce qui suit.

U « Remarques concernant la manipulation de
l’encre White (Blanc) » à la page 26

❏ Lorsque vous utilisez l’imprimante, vérifiez
la plage de température de fonctionnement
et d’humidité décrite dans le « Tableau des
caractéristiques ».
U « Tableau de spécifications » à la page 158
En outre, si vous utilisez l’appareil dans un
environnement sec, climatisé, ou exposé à la
lumière directe du soleil, veillez à maintenir le
taux d’humidité spécifié.
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❏ N’installez pas l’imprimante près d’une source
de chaleur ou dans la trajectoire directe d’un
ventilateur, climatiseur ou toute autre machine
de traitement. Les buses des têtes d’impression
risqueraient de sécher et de s’obstruer.

❏ Il est possible que la tête d’impression ne soit pas
recouverte (il se peut que la tête d’impression ne
retourne pas sur le bord droit) si une erreur se
produit et que l’imprimante est éteinte avant que
l’erreur ne soit résolue. La fonction d’obturation
place automatiquement un capuchon sur la tête
d’impression pour l’empêcher de sécher. Dans ce
cas, mettez l’imprimante sous tension et attendez
quelques instants que l’obturation soit exécutée
automatiquement.

❏ Ne débranchez pas l’alimentation de l’imprimante
lorsque cette dernière est sous tension, ou
ne coupez pas l’alimentation au niveau du
disjoncteur, car l’obturation de la tête pourrait
ne pas se faire correctement. Dans ce cas,
mettez l’imprimante sous tension et attendez
quelques instants que l’obturation soit exécutée
automatiquement.

❏ Pour maintenir la tête d’impression dans les
conditions de fonctionnement optimales, l’encre
et le liquide de nettoyage sont également utilisés
dans des opérations d’entretien telles que le
nettoyage des têtes en plus de l’impression.
Vous pouvez désactiver certaines opérations de
maintenance automatiques depuis le panneau de
commande de l’imprimante. Reportez-vous à ce
qui suit pour en savoir plus.
U « L’imprimante met du temps à être prête
à l’emploi après la mise sous tension/Lorsqu’on
sauvegarde la quantité d’encre utilisée » à la
page 140

❏ Ne retirez pas les unités d’alimentation en encre
pendant le fonctionnement de l’imprimante. Cela
pourrait entraîner un dysfonctionnement.

❏ Des opérations de maintenance telles que
le nettoyage ou le remplacement des
consommables doivent être exécutées aux
intervalles recommandés ou en fonction de la
fréquence d’utilisation de l’imprimante. La qualité
d’impression se dégrade si l’entretien n’est pas
effectué.
U « Maintenance » à la page 78

❏ Ne déplacez pas le portique ou le plateau
à la main. Cela pourrait entraîner un
dysfonctionnement.

❏ Pour maintenir la tête d’impression dans
des conditions de fonctionnement optimales,
l’entretien est effectué lorsque l’imprimante est
allumée. Si l’imprimante est allumée et éteinte
fréquemment, la consommation d’encre est plus
élevée dans chaque opération d’entretien. Nous
recommandons de la laisser allumée pour
réduire la consommation d’encre. Nous vous
recommandons de toujours laisser l’imprimante
sous tension de sorte à réduire la consommation
d’encre.

Remarques sur les périodes 
hors service de l’imprimante

Tenez compte des points suivants pour stocker
l’imprimante. Si l’imprimante n’est pas stockée
correctement, vous risquez de ne pas pouvoir
imprimer correctement lors de la prochaine
utilisation.

En plus de ce qui suit, l’utilisation de l’encre
White (Blanc) implique des mesures supplémentaires.
Vérifiez ce qui suit.

U « Remarques concernant la manipulation de
l’encre White (Blanc) » à la page 26

❏ Si vous ne comptez pas utiliser l’imprimante (et
que celle-ci sera hors tension) pendant une longue
période, utilisez le réservoir de produit nettoyant
(vendu séparément) pour exécuter la procédure
de stockage prolongé. Si l’imprimante est laissée
dans cet état, il peut être impossible de déboucher
la tête d’impression. Reportez-vous à ce qui suit
pour en savoir plus.
U « Maintenance avant stockage pour une
longue période d’inutilisation » à la page 101

❏ Si vous n’imprimez pas pendant une longue
période, sans exécuter la procédure de stockage
prolongé, éteignez l’imprimante au moins une fois
tous les sept jours.
Si vous n’imprimez pas pendant une longue
période, il est possible que les buses de la
tête d’impression se bouchent. Un nettoyage
de maintenance est automatiquement exécuté
à l’allumage et au démarrage de l’imprimante.
Le nettoyage de maintenance prévient toute
obstruction de la tête d’impression et préserve
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ainsi la qualité d’impression. N’éteignez pas
l’imprimante avant la fin du nettoyage de
maintenance.

❏ Si vous n’utilisez pas l’imprimante pendant
longtemps, vérifiez si des buses sont bouchées
avant d’imprimer. Si une obstruction des buses
est détectée au niveau de la tête d’impression,
effectuez un nettoyage de la tête.
U « Recherche de buses obstruées » à la
page 96

❏ Ne retirez pas le boîtier de maintenance, même
lorsque l’imprimante est désactivée. Autrement,
de l’encre usagée pourrait sécher et se solidifier à
l’intérieur de l’imprimante.

❏ Rangez l’imprimante après avoir vérifié que la tête
d’impression a été recouverte (la tête d’impression
se trouve sur le bord droit). Si elle n’est pas obturée
pendant un certain temps, la qualité d’impression
peut se dégrader et il peut être impossible de
déboucher les buses. Si la tête d’impression n’est
pas obturée, mettez l’imprimante sous tension,
vérifiez que l’obturation s’est effectuée, puis
éteignez l’imprimante.

❏ Fermez tous les couvercles pour stocker
l’imprimante afin d’éviter l’introduction de
poussière et d’autres corps étrangers.
Dans ce cas, protégez-la également avec un tissu
antistatique ou un autre système de protection.
Les buses de la tête d’impression sont de très
petite taille et peuvent facilement s’obstruer
si des poussières fines pénètrent dans la tête
d’impression. Dans ce cas, vous ne pourrez plus
imprimer correctement.

Remarques concernant 
la manipulation d’Unités 
d’alimentation en encre/
Réservoirs de produit nettoyant

Afin de préserver la qualité d’impression, veuillez tenir
compte des points suivants lors de la manipulation
d’Unités d’alimentation en encre/Réservoirs de
produit nettoyant.

En plus de ce qui suit, l’utilisation de l’encre
White (Blanc) implique des mesures supplémentaires.
Vérifiez ce qui suit.

U « Remarques concernant la manipulation de
l’encre White (Blanc) » à la page 26

❏ Lors de la première installation des unités
d’alimentation en encre, une quantité d’encre
importante est consommée pour remplir toutes les
parties des buses de la tête d’impression afin que
l’imprimante soit prête à imprimer. Préparez les
unités d’alimentation en encre de remplacement
longtemps à l’avance.

❏ Conservez les Unités d’alimentation en encre/
Réservoirs de produit nettoyant à température
ambiante et à l’abri de la lumière du soleil.

❏ Pour garantir la qualité d’impression, nous vous
recommandons de consommer toute l’encre des
unités d’alimentation en encre avant la date qui
arrive en premier parmi les suivantes :

❏ La date d’expiration indiquée sur l’emballage

❏ Un an à compter de l’insertion dans les bacs
récupérateurs d’encre

❏ Les Unité d’alimentation en encre/Réservoir de
produit nettoyant qui ont été conservées à basse
température pendant une longue période doivent
être maintenues à température ambiante pendant
au moins quatre heures avant d’être utilisées.

❏ Ne touchez pas les puces du circuit imprimé
des Unités d’alimentation en encre/Réservoirs
de produit nettoyant. Cela pourrait perturber le
fonctionnement et l’impression.

❏ L’impression n’est pas possible à moins que les
unités d’alimentation en encre soient installées
dans l’ensemble des bacs récupérateurs d’encre
dans l’imprimante.

❏ Ne laissez pas l’imprimante sans unité
d’alimentation en encre. L’encre présente dans
l’imprimante peut sécher et empêcher une
impression de qualité. Laissez les unités
d’alimentation en encre insérées dans tous les
bacs récupérateurs d’encre, même lorsque vous
n’utilisez pas l’imprimante.

❏ Même si les Unités d’alimentation en encre/
Réservoirs de produit nettoyant sont extraites de
l’imprimante, elles peuvent être réinstallées, car
leurs puces contiennent leurs informations, par
exemple la quantité d’encre restante.
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❏ Avant de stocker les unités d’alimentation en
encre que vous avez retirées au cours de
l’utilisation, servez-vous d’une large tige de
nettoyage du Kit de maintenance fourni pour
absorber l’encre qui a adhéré à leurs orifices
d’alimentation. La présence d’encre séchée sur
l’orifice d’alimentation peut entraîner des fuites
d’encre au moment de la réinsertion et de
l’utilisation de l’unité d’alimentation en encre.
Reportez-vous à la section suivante pour en savoir
plus sur les méthodes de nettoyage.
U « Maintenance avant stockage » à la page 101
Vérifiez que l’orifice d’alimentation est exempt
de poussière lors du stockage des unités
d’alimentation en encre. L’orifice n’a pas besoin
d’être obturé, car il contient une valve.

❏ De l’encre peut rester collée autour de l’orifice de
sortie des unités d’alimentation en encre retirées.
Veillez à ne pas répandre de l’encre sur les surfaces
à proximité.

❏ Afin de préserver la qualité de la tête
d’impression, cette imprimante est conçue pour
cesser d’imprimer avant l’épuisement total de
l’encre, c’est pourquoi il reste de l’encre dans les
unités d’alimentation en encre usagées.

❏ Bien que les Unités d’alimentation en encre/
Réservoirs de produit nettoyant puissent contenir
des matériaux recyclés, cela ne nuit pas aux
fonctions ni aux performances de l’imprimante.

❏ Ne désassemblez pas et ne modifiez pas les Unités
d’alimentation en encre/Réservoirs de produit
nettoyant. Vous risqueriez de ne pas pouvoir
imprimer correctement.

❏ Ne laissez pas tomber et ne cognez pas les Unités
d’alimentation en encre/Réservoirs de produit
nettoyant contre des surfaces dures, car de l’encre
risquerait de fuir.

❏ Les unités d’alimentation en encre (à l’exception
de WH) qui ont été chargées dans l’imprimante
doivent être retirées et secouées vigoureusement
une fois par mois.
Les unités WH doivent être retirées et secouées
vigoureusement tous les jours avant le début des
tâches d’impression.
Il n’est pas nécessaire de secouer les Réservoir de
produit nettoyant ni les unités ML.
Méthode d’agitation
U « Secouage des unités d’alimentation en encre
régulièrement » à la page 95

Remarques concernant la 
manipulation de l’encre White 
(Blanc)

L’encre White (Blanc) a tendance à sédimenter
facilement (les particules d’encre tombent au fond
du liquide). Si l’encre est utilisée dans cet état, la
qualité d’impression peut se dégrader ou l’imprimante
peut mal fonctionner. Notez les points suivants pour
utiliser l’imprimante dans des conditions optimales.

❏ Les unités d’alimentation en encre chargées
doivent être retirées et secouées vigoureusement
avant le début des tâches d’impression et toutes les
24 heures (lorsque le message s’affiche).
U « Secouage des unités d’alimentation en encre
régulièrement » à la page 95

❏ Si l’encre sédimente dans les tuyaux à encre, la
qualité d’impression peut décliner. Reportez-vous
à ce qui suit si les blancs sont insuffisants ou
irréguliers dans les tirages.
U « Blancheur insuffisante ou inégale » à la
page 136

❏ Pendant le stockage des unités d’alimentation en
encre, placez-les à plat (à l’horizontale). Si les
unités d’alimentation en encre sont stockées à la
verticale, vous risquez de ne pas pouvoir disperser
la sédimentation, même en les secouant.

❏ Conservez une unité d’alimentation en encre à
disposition lorsque vous imprimez à l’aide du
mode T-shirt de couleur foncée (standard) ou
T-shirt de couleur foncée (blanc) dans Garment
Creator 2. Ces modes impriment avec de l’encre
White (Blanc) sur l’ensemble de la surface
d’impression, alors l’encre White (Blanc) peut
s’épuiser plus rapidement que les autres couleurs.

❏ Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’imprimante
pendant plus de deux semaines, utilisez
le réservoir de produit nettoyant (vendu
séparément) pour effectuer la maintenance avant
stockage. Si l’imprimante est laissée dans cet
état sans effectuer de maintenance, il peut être
impossible de déboucher la tête d’impression.
U « Maintenance avant stockage pour une
longue période d’inutilisation » à la page 101
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Remarque :
En mode White (Blanc), de l’encre White (Blanc) est
consommée pendant la maintenance, même en cas
d’impression uniquement en couleur.

Vous pouvez désactiver certaines des opérations de
maintenance automatique effectuées par l’imprimante,
qui maintiennent la tête d’impression en condition
optimale, depuis le panneau de commande de
l’imprimante. Reportez-vous à ce qui suit pour en savoir
plus.

U « L’imprimante met du temps à être prête à l’emploi
après la mise sous tension/Lorsqu’on sauvegarde la
quantité d’encre utilisée » à la page 140

Remarques sur la manipulation 
des t-shirts (support)

Tenez compte des points suivants lors de la
manipulation ou du stockage des t-shirts imprimés.

❏ Évitez de stocker le papier dans des lieux exposés
à la lumière directe du soleil, à la chaleur excessive
ou à l’humidité. Si les t-shirts sont stockés dans un
endroit très chaud après l’impression, la surface
imprimée peut se ramollir et coller.

❏ N’utilisez pas de sèche-linge.

❏ Ne les nettoyez pas à sec.

❏ Retournez le t-shirt avant le lavage et laissez-le
sécher à l’envers.

❏ N’utilisez pas d’eau de Javel. Elle peut provoquer
une décoloration.

❏ Ne repassez pas directement sur la surface
imprimée.

❏ Ne les exposez pas à la lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.

❏ N’utilisez pas de solvants organiques tels que
l’alcool.

❏ Ne frottez pas la surface imprimée contre du
similicuir à base de chlorure de vinyle. Les
couleurs peuvent se transférer sur le cuir.

❏ Les couleurs peuvent se transférer si vous frottez
une surface imprimée uniquement avec des encres
de couleur contre une surface imprimée avec
uniquement de l’encre White (Blanc). Si ceci se
produit, utilisez un chiffon doux ou un pinceau
avec un peu de détergent ménager pour essuyer la
couleur transférée.

❏ Si vous avez appliqué un liquide de prétraitement
et avez fixé l’encre, nous recommandons de laver
le t-shirt dans l’eau avant de le porter afin
d’éliminer les traces de liquide de prétraitement
restantes.

❏ Si des traces du liquide de prétraitement sont
visibles, essayez le lavage à l’eau, mais veuillez
noter cependant que les effets dépendent du tissu
du t-shirt.

❏ Si un liquide de prétraitement est appliqué à
un t-shirt blanc ou de couleur claire, le côté
de l’application peut jaunir. Imprimez peu après
l’application du liquide de prétraitement et lavez
à l’eau. Évitez la lumière directe du soleil si vous
stockez le t-shirt sans impression.

Remarques sur la manipulation 
du liquide de prétraitement

❏ Nous vous recommandons de ranger le liquide de
prétraitement à température ambiante, à l’abri de
lumière directe du soleil, et de les utiliser avant la
date d’expiration inscrite sur l’emballage.

❏ Remuez le liquide de prétraitement polyester
avant ouverture. Si vous l’utilisez sans le mélanger,
l’effet du prétraitement risque de ne pas être
suffisant. Vous n’avez pas besoin de mélanger
après l’ouverture.
U « Agiter le liquide de prétraitement
polyester » à la page 48

❏ Si une coagulation blanche survient pendant
le stockage du liquide de prétraitement coton,
filtrez-le pour enlever la coagulation avant
utilisation. Si vous utilisez le liquide de
prétraitement tel quel, les résultats d’impression
seront inégaux.
U « Filtrage du liquide de prétraitement coton
(seulement lorsque la coagulation a lieu) » à la
page 50
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Présentation du logiciel fourni

Logiciels fournis

Le tableau suivant répertorie les logiciels fournis. Vous pouvez télécharger et installer tous les logiciels sur epson.sn
(https://epson.sn). Connectez votre ordinateur à Internet et installez le logiciel.

Pour des informations sur le logiciel, consultez les manuels pour chaque logiciel.

Remarque :
Les pilotes d’impression ne sont pas fournis. Vous avez besoin de Garment Creator 2 ou d’un RIP logiciel pour imprimer à
l’aide de cette imprimante.

Le site Web d’Epson fournit des modules logiciel pour l’imprimante.

Nom du logiciel Description

Garment Creator 2 ❏ Vous pouvez charger des images créées avec un logiciel de dessin disponible dans le
commerce, définir les paramètres suivants, puis créer des tâches.

❏ Définissez la position et la taille de l’image en fonction de la taille du plateau utilisé
pour l’impression.

❏ Définir la qualité d’impression et d’autres éléments.

❏ Vous pouvez envoyer des tâches créées à l’imprimante ou les enregistrer sur votre
ordinateur.

Reportez-vous au manuel de Garment Creator 2 pour en savoir plus.

Garment Creator Easy
Print System

(Windows uniquement)

Ce logiciel vous permet de créer un support chaud pour l’impression. En copiant simplement
un fichier image vers le dossier actif, vous pouvez créer automatiquement un travail
d’impression et l’envoyer vers l’imprimante. Ceci est utile lorsque vous imprimez fréquemment
en utilisant les mêmes paramètres d’impression et de disposition. Installez ce logiciel sur
l’ordinateur sur lequel Garment Creator 2 est installé.

Epson Edge Dashboard ❏ Vous pouvez facilement acquérir la variété d’informations suivantes fournies par Epson
sur Internet.

❏ Mettez à jour les informations du micrologiciel de l’imprimante (vous pouvez
facilement mettre à jour le micrologiciel depuis Epson Edge Dashboard)

❏ Mettez à jour les informations pour les logiciels et manuels installés depuis https://
epson.sn (lorsque des informations de mise à jour sont disponibles, démarrez EPSON
Software Updater pour effectuer la mise à jour).

❏ Informations d’Epson

❏ Avec Epson Edge Dashboard installé, vous pouvez surveiller l’état de l’imprimante
connectée à un ordinateur via un réseau ou une connexion USB.

U « Utilisation de Epson Edge Dashboard » à la page 30

EPSON Software Updater Le logiciel vérifie si un nouveau logiciel ou des informations de mise à jour sont disponibles sur
Internet et les installe le cas échéant. Vous pouvez également mettre à jour Garment Creator 2,
Epson Edge Dashboard, ou les manuels pour l’imprimante.
Si vous utilisez Windows, vous pouvez également mettre à jour le micrologiciel de
l’imprimante depuis ce logiciel.
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Nom du logiciel Description

Epson communications
drivers (Pilotes de com‐
munication Epson)

(Windows uniquement)

Les Epson communications drivers (Pilotes de communication Epson) doivent être installés
dans les cas suivants.

❏ Si vous utilisez Epson Edge Dashboard et Garment Creator 2

❏ Si votre ordinateur et imprimante sont connectés par USB et que vous utilisez un logiciel
RIP disponible dans le commerce

Install Navi Voici le programme d’installation. L’installation vous permet d’utiliser un assistant facile pour
définir les paramètres d’adresse et la connexion à un réseau.

EpsonNet Config SE
(Windows uniquement)

Ce logiciel vous permet de configurer différents paramètres réseau de l’imprimante depuis
votre ordinateur. Cette fonction est utile puisqu’elle vous permet de saisir adresses et noms
à l’aide du clavier.

Remarque :
Lorsque vous utilisez cette imprimante avec un Mac, EPSON Software Updater ne reçoit des mises à jour que pour les
logiciels (tels que Garment Creator 2), et pas les mises à jour de micrologiciels.

Consultez Epson Edge Dashboard pour des mises à jour logicielles et effectuez des mises à jour tel que nécessaire.

Reportez-vous au manuel de Epson Edge Dashboard pour en savoir plus.

Logiciel intégré dans l’imprimante

Le logiciel suivant est préinstallé dans l’imprimante. Démarrez-le et utilisez-le à partir d’un navigateur Web via le
réseau.

Nom du logiciel Fonction

Web Config Ce logiciel est destiné aux administrateurs réseau.

Les paramètres de sécurité du réseau peuvent être configurés à partir de Web Config.
Ce logiciel dispose également d’une fonction de notification par e-mail pour signaler les
erreurs d’imprimante et d’autres problèmes.

U « Utilisation de Web Config » à la page 32
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Utilisation de Garment
Creator 2

Remarque :
Ce logiciel est mis à jour le cas échéant afin
d’optimiser l’ergonomie et améliorer les fonctions. Pour
des informations détaillées, reportez-vous au manuel
pour le logiciel.

Procédure de démarrage

L’application peut être lancée de l’une des deux
manières suivantes.

Windows

❏ Cliquez sur Start (Démarrer) — All Programs
(Tous les programmes) (ou Programs
(Programmes)) — Epson Software — Garment
Creator 2, dans cet ordre.

❏ Sur le bureau, double-cliquez sur l’icône Garment
Creator 2.

Mac

Sélectionnez Move (Déplacer) — Applications —
Epson Software, dans cet ordre, puis double-cliquez
sur l’icône Garment Creator 2.

Fermeture

Cliquez sur l’icône  en haut à droite de l’écran
principal.

Utilisation de Epson Edge
Dashboard

Remarque :
Ce logiciel est mis à jour le cas échéant afin
d’optimiser l’ergonomie et améliorer les fonctions. Pour
des informations détaillées, reportez-vous au manuel
pour le logiciel.

Procédure de démarrage

Epson Edge Dashboard est une application Web.

A L’application peut être lancée de l’une des deux
manières suivantes.

Windows

Cliquez sur l’icône Epson Edge Dashboard
sur la toolbar (barre d’outils) du bureau, et
sélectionnez Show Epson Edge Dashboard.

Mac

Cliquez sur l’icône Epson Edge Dashboard
affichée sur la menu bar (barre de menu)
du bureau, et sélectionnez Show Epson Edge
Dashboard.

B Epson Edge Dashboard démarre.

Enregistrement de l’imprimante

Epson Edge Dashboard peut surveiller et gérer les
imprimantes enregistrées et copier les paramètres du
support sur ces dernières.

Sur les Windows, les imprimantes sont enregistrées
automatiquement. Ceci vous permet de les contrôler
et de les utiliser immédiatement après le démarrage
de Epson Edge Dashboard. Si votre imprimante
n’est pas enregistrée automatiquement, vérifiez que
vous l’utilisez dans les conditions suivantes, puis
enregistrez-la manuellement.
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❏ Un pilote de communication livré avec
l’imprimante a été installé sur un ordinateur

❏ L’ordinateur et l’imprimante sont connectés

❏ L’imprimante est sur pause

Les imprimantes ne sont pas automatiquement
enregistrées sur votre Mac. Lorsque vous lancez Epson
Edge Dashboard pour la première fois, enregistrez
manuellement votre imprimante sur l’écran Printer
Registration qui s’affiche.

Procédure d’enregistrement manuel

A Contrôlez les imprimantes affichées dans la liste
des imprimantes.

Windows

Assurez-vous que l’imprimante que vous
souhaitez enregistrer fait partie de la liste des
imprimantes. Cliquez sur Add Search comme
nécessaire pour rechercher les imprimantes
que vous pouvez enregistrer. Toute imprimante
détectée est ajoutée à la liste des imprimantes.

Mac

❏ Si votre ordinateur et les imprimantes sont
connectés via USB
Cliquez sur Add Search pour ajouter les
imprimantes à la liste.

❏ Si votre ordinateur et les imprimantes sont
connectés via un réseau
Cliquez sur Search Option, saisissez l’adresse
IP de l’imprimante sur le réseau, puis cliquez
sur . Cliquez ensuite sur Add Search pour
ajouter l’imprimante en question à la liste.

B Placez un  à côté du Nom de l’imprimante
que vous souhaitez enregistrer.

C Cliquez sur Appliquer.

Les modifications apportées à la liste des
imprimantes sont appliquées.

Fermeture

Fermez le navigateur Web.

Utilisation de EPSON
Software Updater

Remarque :
EPSON Software Updater n’est pas disponible dans
toutes les zones géographiques.

Vérification de la disponibilité 
des mises à jour logicielles

A Vérifiez le statut suivant.

❏ L’ordinateur est connecté à Internet.

❏ L’imprimante et l’ordinateur peuvent
communiquer.

B Démarrez EPSON Software Updater.

Windows 8.1

Utilisez l’icône Rechercher et saisissez le
nom du logiciel, puis sélectionnez l’icône qui
s’affiche.

Excepté pour Windows 8.1

Cliquez sur la touche Start (Démarrer) —
All Programs (Tous les programmes) (ou
Programs (Programmes)) — Epson Software
— EPSON Software Updater.

Mac

Cliquez sur Move (Déplacer) —
Applications — Epson Software — EPSON
Software Updater.

Remarque :
Sous Windows, vous pouvez également cliquer sur
l’icône de l’imprimante dans la barre d’outils du
bureau et sélectionnez Software Update (Mise à
jour logicielle).
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C Sélectionnez votre imprimante, puis cliquez sur
 pour vérifier les logiciels les plus récents.

D Sélectionnez le logiciel et les manuels que vous
souhaitez mettre à jour, puis cliquez sur le
bouton Installer pour commencer l’installation.

Windows uniquement

Lorsque Firmware Updater s’affiche, le dernier
micrologiciel est disponible. Sélectionnez
Firmware Updater et cliquez sur le bouton
Installer pour démarrer automatiquement
Firmware Updater mettre à jour le
micrologiciel de l’imprimante.

Suivez les instructions à l’écran.

c Important :

N’éteignez pas l’ordinateur ou l’imprimante
pendant la mise à jour.

Remarque :
Les logiciels qui ne sont pas affichés dans la liste
ne peuvent pas être mis à jour à l’aide de EPSON
Software Updater. Vérifiez les dernières versions du
logiciel d’application depuis le site Web d’Epson.

https://www.epson.com

Réception des notifications de 
mise à jour

A Démarrez EPSON Software Updater.

B Cliquez sur Paramètres de mise à jour
automatique.

C Sélectionnez un intervalle pour vérifier les
mises à jour dans le champ Intervalle de
vérification de l’imprimante, puis cliquez sur
OK.

Utilisation de Web Config

Cette section décrit comment démarrer le logiciel et
fournit un résumé de ses fonctions.

Résumé des fonctions

Cette section présente les principales fonctions de Web
Config.
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Pour les utilisateurs standard

Les informations suivantes peuvent être consultées
par tous, en saisissant simplement l’adresse IP de
l’imprimante.

❏ L’état de l’imprimante, tel que la quantité d’encre
restante

❏ Le contenu des paramètres réseau (les paramètres
ne peuvent pas être modifiés)

Pour les administrateurs

Les fonctions suivantes sont également disponibles
lorsque vous êtes connecté en tant qu’administrateur.

❏ Vérifiez ou mettez à jour la version du
micrologiciel de l’imprimante.

❏ Configurez les paramètres réseau et les
paramètres de sécurité avancée de l’imprimante,
tels que la communication SSL/TLS, le filtrage
IPsec/IP et IEEE 802.1X, qui ne peuvent pas être
configurés avec l’imprimante seule.

Procédure de démarrage

Démarrez le logiciel depuis un navigateur Web sur un
ordinateur ou un périphérique intelligent connecté au
même réseau que l’imprimante.

A Appuyez sur , puis appuyez dans l’ordre de
Réglages généraux — Paramètres réseau —
Avancé — Config TCP/IP pour vérifier
l’adresse IP de l’imprimante.

Remarque :
L’adresse IP peut également être vérifiée en
imprimant un rapport de vérification de la
connexion réseau. Un rapport peut être imprimé
en touchant les éléments suivants dans l’ordre
depuis l’écran d’accueil.

 — Réglages généraux — Paramètres réseau
— État réseau — Impr.feui.d’état

B Lancez un navigateur Web sur un ordinateur
ou un périphérique intelligent connecté à
l’imprimante via le réseau.

C Saisissez l’adresse IP de l’imprimante dans la
barre d’adresse du navigateur Web et appuyez
sur la touche Enter ou Return.

Format :

IPv4: http://IP adresse de l’imprimante/

IPv6: http://[IP adresse de l’imprimante]/

Exemple :

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Pour vous connecter en tant qu’administrateur,
passez à l’étape suivante.

D Cliquez sur Se connecter en haut à droite
de l’écran, saisissez votre Nom d’utilisateur et
MdPasse actuel, puis cliquez sur OK.

Lorsque vous vous connectez pour la première
fois, laissez le Nom d’utilisateur vide, saisissez
le mot de passe initial pour le MdPasse
administrateur, puis cliquez sur OK.

U « Vérification du mot de passe initial » à la
page 34

Fermeture

Fermez le navigateur Web.

Désinstallation des
logiciels

c Important :

❏ Connectez-vous à un compte « Computer
administrator (Administrateur de
l’ordinateur) » (un compte avec administrative
privileges (privilèges d’administrateur)).

❏ Saisissez le mot de passe administrateur
lorsque le système vous le demande, puis
suivez le reste de la procédure.

❏ Quittez les autres applications en cours
d’exécution.

❏ Si vous réinstallez les Epson communications
drivers (Pilotes de communication Epson)
après les avoir retirés, redémarrez l’ordinateur.
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Windows

Cette section explique comment désinstaller les Epson
communications drivers (Pilotes de communication
Epson). Ces derniers sont donnés en exemple. Nous
vous recommandons d’éteindre l’imprimante et de
débrancher les câbles connectés à l’ordinateur avant
de commencer le travail.

Windows 11

A Cliquez sur la touche Démarrer — Settings
(Paramètres).

L’écran Settings (Paramètres) s’affiche.

B Cliquez sur Apps (Applications) dans le menu
à gauche de l’écran.

C Cliquez sur Apps & features (Applications
et fonctionnalités) (ou Installed apps
(Applications installées)).

D Cliquez sur la touche de menu SC-F1000 Series
Comm Driver dans la liste, puis sélectionnez
Uninstall (Désinstaller) dans le menu.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour continuer.

Lorsque le message de confirmation s’affiche,
cliquez sur Yes (Oui).

Excepté pour Windows 11

A Affichez le Panneau de commande, puis cliquez
sur Uninstall a program (Désinstaller un
programme).

B Sélectionnez le SC-F1000 Series Comm Driver
dans la liste, puis cliquez sur Uninstall
(Désinstaller).

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour continuer.

Lorsque le message de confirmation s’affiche,
cliquez sur Yes (Oui).

Mac

La section suivante indique comment désinstaller
Epson Edge Dashboard.

A Fermez Epson Edge Dashboard.

B Double-cliquez sur Applications — Epson
Software — Epson Edge Dashboard — Epson
Edge Dashboard Uninstaller.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour continuer.

Remarques sur le mot de
passe Administrateur

Le mot de passe initial pour chaque imprimante est
différent lorsque l’imprimante est expédiée de l’usine.
Nous vous conseillons de ne pas continuer à utiliser le
mot de passe initial lorsque vous commencez à utiliser
l’imprimante ; modifiez-le vers un mot de passe de
votre choix.

Vérification du mot de passe 
initial

Le mot de passe administrateur initial figure sur
l’étiquette collée sur le côté gauche à l’intérieur du
capot de l’imprimante.

❏ S’il y a une seule étiquette : la valeur pour le
SERIAL No. sur l’étiquette de A est le mot de
passe initial. (Dans l’exemple de l’illustration,
le mot de passe initial est « XYZ0123456 ».)
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❏ S’il y a deux étiquettes : la valeur pour le
PASSWORD sur l’étiquette de B est le mot de
passe initial. (Dans l’exemple de l’illustration,
le mot de passe initial est « 03212791 ».)

Modification du mot de passe

A Démarrez Web Config et connectez-vous en
tant qu’administrateur.

U « Procédure de démarrage » à la page 33

B Cliquez sur l’onglet Sécurité produit —
Modifier le MdPasse administrateur.

C Saisissez votre MdPasse actuel puis le Nouveau
MdPasse, puis cliquez sur OK.

Définissez le Nom d’utilisateur si nécessaire.

c Important :

Si vous oubliez le mot de passe, contactez votre
revendeur ou l’Assistance Epson.
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Modification des
méthodes de
connexion réseau

L’imprimante peut se connecter à un réseau local
filaire ou sans fil. Il prend également en charge Wi-Fi
Direct (PA unique) qui permet à un ordinateur ou
à un autre périphérique de se connecter directement
sans fil à l’imprimante, même s’il n’existe aucun
environnement de réseau local filaire ou sans fil.

L’imprimante ne peut pas se connecter à un réseau
local filaire et sans fil à la fois. Une connexion Wi-Fi
Direct est possible, que l’imprimante soit connectée ou
non à un réseau.

Cette section décrit les procédures à utiliser pour
changer de méthode de connexion.

Basculer sur un réseau
local filaire

A Appuyez sur  à l’écran d’accueil.

Remarque :
La forme et la couleur de l’icône varient en
fonction de l’état de la connexion.
U « Comprendre et utiliser l’écran » à la page 16

B Appuyez sur Description.

C Appuyez sur Méthode de connexion pour le
réseau local filaire.

D Le processus de désactivation de la connexion
au réseau sans fil avec le point d’accès démarre.
Attendez que le message La connexion Wi-Fi
est désactivée. s’affiche.

E Connectez votre routeur à l’imprimante à l’aide
d’un câble de réseau local.

Consultez la section suivante pour obtenir
l’emplacement du port de réseau local de
l’imprimante.
U « Partie avant/Partie droite » à la page 10

Basculer sur un réseau
local sans fil

Le SSID (nom du réseau) et le mot de passe du point
d’accès auquel l’imprimante doit se connecter sont
requis. Préparez-les au préalable. L’imprimante peut
être connectée à un réseau local sans fil alors que le
câble de réseau local est connecté.

Remarque :
Si votre point d’accès prend en charge WPS (Wi-Fi
Protected Setup), l’imprimante peut être connectée à
l’aide de Config. boutons poussoirs (WPS) ou Config.
code PIN (WPS) sans SSID ni mot de passe.

A Appuyez sur  à l’écran d’accueil.

Remarque :
La forme et la couleur de l’icône varient en
fonction de l’état de la connexion.
U « Comprendre et utiliser l’écran » à la page 16

B Appuyez sur Routeur.

C Appuyez sur Passez en connexion Wi-Fi.

Les détails de l’état de la connexion du réseau
local filaire sont affichés.

D Consultez le message qui s’affiche, puis appuyez
sur Oui.

E Appuyez sur Assistant de configuration Wi-Fi.

F Sélectionnez le SSID désiré.

Si le SSID souhaité ne s’affiche pas, appuyez
sur Rechercher à nouveau pour mettre à jour
la liste. Si ce n’est toujours pas affiché, touchez
Entrez manuellement et saisissez directement
le SSID.
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G Appuyez sur Entrez MdPasse et saisissez le mot
de passe.

Remarque :

❏ Différenciez les majuscules des minuscules
lors de la saisie du mot de passe.

❏ Si le SSID a été saisi directement, définissez
Mot de passe sur Disponible avant de saisir
le mot de passe.

H Lorsque la saisie est terminée, appuyez sur OK.

I Vérifiez les paramètres et appuyez sur
Commencer la configuration.

J Appuyez sur OK pour terminer la procédure.

Si la connexion échoue, sélectionnez
Vérification connexion. Vous pouvez
découvrir la mesure à prendre à l’écran.

U « Vérification du statut de connexion du
réseau » à la page 38

K Fermez l’écran Paramètres de connexion réseau.

Connexion directe sans fil
(Wi-Fi Direct)

Une connexion directe avec l’imprimante peut
être établie temporairement lorsque, par exemple,
l’imprimante n’est pas connectée à un réseau ou que
vous n’êtes pas autorisé à vous connecter au réseau.

Wi-Fi Direct est désactivé par défaut. La section
suivant décrit la procédure à suivre pour activer la
connexion Wi-Fi Direct.

Remarque :
L’imprimante peut se connecter avec jusqu’à huit
ordinateurs à la fois. Si vous souhaitez connecter
un autre périphérique alors que huit périphériques
sont déjà connectés, déconnectez l’un des périphériques
connectés à l’imprimante.

A Appuyez sur  à l’écran d’accueil.

Remarque :
La forme et la couleur de l’icône varient en
fonction de l’état de la connexion.
U « Comprendre et utiliser l’écran » à la page 16

B Appuyez sur Wi-Fi Direct.

Si Wi-Fi Direct est déjà activé, le réseau
(SSID), le mot de passe, le nombre d’appareils
connectés, etc. sont affichés. Passez à l’étape 5.

Remarque :
Si l’un des réseaux (SSID) affichés, le nom de
l’appareil, etc. ne sont que partiellement visibles
parce qu’ils sont coupés sur le bord droit de l’écran,
appuyez sur l’élément correspondant pour afficher
la totalité de la valeur du paramètre.

C Appuyez sur Commencer la configuration.

D Appuyez sur Connexion à l’ordinateur.

E Appuyez sur Commencer la configuration.

Wi-Fi Direct est activé et le réseau (SSID) et
mot de passe sont affichés.

F Ouvrez l’écran de configuration Wi-Fi sur le
périphérique que vous souhaitez connecter à
l’imprimante, sélectionnez le SSID affiché sur
l’écran de l’imprimante et saisissez le mot de
passe tel qu’il s’affiche à l’écran.

G Lorsqu’une connexion est établie, appuyez sur
Terminer pour terminer la procédure.

H Appuyez sur Fermer sur l’écran de l’imprimante
pour fermer l’écran des paramètres de
connexion réseau.

Lorsque Garment Creator 2 est installé sur le
périphérique connecté, vous pouvez imprimer en
utilisant Garment Creator 2.

Remarque :
Si vous mettez l’imprimante hors tension, les connexions
avec les périphériques connectés sont déconnectées.
Répétez la procédure depuis l’étape 1 pour vous
reconnecter après avoir rallumé l’imprimante.
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Vérification du statut de
connexion du réseau

Vous pouvez afficher le statut de connexion entre
l’imprimante et le routeur du réseau local sans fil
(point d’accès) sur l’écran de l’ordinateur.

A Appuyez sur  à l’écran d’accueil.

Remarque :
La forme et la couleur de l’icône varient en
fonction de l’état de la connexion.
U « Comprendre et utiliser l’écran » à la page 16

B Appuyez sur Vérification connexion.

La vérification de la connexion démarre.

Si une erreur est survenue, consultez la section
suivante et prenez les mesures appropriées.

Code d’erreur et solutions

Vérifier le code d’erreur (E-XX) affiché sur l’écran de
l’imprimante et prenez les mesures nécessaires.

U « E-1 » à la page 38

U « E-2, E-3, E-7 » à la page 38

U « E-5 » à la page 39

U « E-6 » à la page 39

U « E-8 » à la page 39

U « E-9 » à la page 39

U « E-10 » à la page 40

U « E-11 » à la page 40

U « E-12 » à la page 40

U « E-13 » à la page 40

E-1

Solutions :

❏ Vérifiez que le câble Ethernet est bien branché à
votre imprimante, à votre concentrateur ou à un
autre périphérique réseau.

❏ Vérifiez que votre concentrateur ou votre autre
périphérique réseau est sous tension.

❏ Si vous souhaitez connecter l’imprimante en
Wi-Fi, redéfinissez des paramètres Wi-Fi pour
l’imprimante, car il est désactivé.

E-2, E-3, E-7

Solutions :

❏ Vérifiez que le routeur sans fil est allumé.

❏ Vérifiez que votre ordinateur ou appareil est bien
connecté au routeur sans fil.

❏ Éteignez le routeur sans fil. Attendez environ
10 secondes, puis rallumez-le.

❏ Rapprochez l’imprimante de votre routeur sans fil
et retirez tout obstacle entre les deux.

❏ Si vous avez saisi le SSID manuellement, vérifiez
qu’il est correct. Vous pouvez vérifier le SSID dans
État du réseau local câblé/Wi-Fi sur l’écran de
l’imprimante.

❏ Si un routeur sans fil comporte plusieurs SSID,
sélectionnez celui qui est indiqué. Si un SSID
utilise une fréquence non prise en charge,
l’imprimante ne l’affichera pas.

❏ Si vous établissez la connexion par
bouton-poussoir, vérifiez que votre routeur
sans fil est compatible avec WPS. Une telle
configuration est impossible si votre routeur sans
fil n’est pas compatible avec WPS.

❏ Assurez-vous que votre SSID n’utilise que des
caractères ASCII (caractères alphanumériques et
symboles). L’imprimante ne peut pas afficher un
SSID qui contient des caractères non-ASCII.
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❏ Avant de vous connecter au routeur sans fil,
assurez-vous de connaître le SSID et le mot de
passe. Si vous utilisez un routeur sans fil dont les
paramètres par défaut n’ont pas été modifiés, le
SSID et le mot de passe figurent sur une étiquette
du routeur. Si vous ne connaissez pas le SSID
et le mot de passe, contactez la personne qui a
configuré le routeur sans fil ou reportez-vous à la
documentation fournie avec le routeur.

❏ Si vous vous connectez à un SSID généré par
un périphérique en mode partage de connexion,
vérifiez le SSID et le mot de passe dans la
documentation fournie avec le périphérique.

❏ Si votre connexion Wi-Fi s’interrompt
soudainement, vérifiez les conditions ci-dessous.
Si l’une de ces conditions s’applique, réinitialisez
vos paramètres réseau en téléchargeant et en
exécutant le logiciel à partir du site Web suivant.
https://epson.sn — Installation

❏ Un autre périphérique a été ajouté au réseau
par configuration par bouton-poussoir.

❏ Le réseau Wi-Fi a été configuré en utilisant
une méthode autre que la configuration par
bouton-poussoir.

E-5

Solutions :

Vérifiez que le type de sécurité du routeur sans fil
est réglé sur l’un des éléments suivants. Si ce n’est
pas le cas, modifiez le type de sécurité sur le routeur
sans fil, puis réinitialisez les paramètres réseau de
l’imprimante.

❏ WEP 64 bits (40 bits)

❏ WEP 128 bits (104 bits)

❏ WPA PSK (TKIP/AES)*

❏ WPA2 PSK (TKIP/AES)*

❏ WPA3-SAE (AES)

❏ WPA2/WPA3-Enterprise

* : WPA PSK est également appelé WPA Personal.
WPA2 PSK est également appelé WPA2 Personal.

E-6

Solutions :

❏ Vérifiez que le filtrage par adresse MAC est
désactivé. S’il est activé, enregistrez l’adresse MAC
de l’imprimante de manière à ce qu’elle ne soit pas
filtrée. Reportez-vous à la documentation fournie
avec le routeur sans fil pour plus de détails. Vous
pouvez vérifier l’adresse MAC de l’imprimante
dans État du réseau local câblé/Wi-Fi sur l’écran
de l’imprimante.

❏ Si votre routeur sans fil utilise une
authentification partagée avec sécurité WEP,
vérifiez que la clé d’authentification et l’index sont
corrects.

❏ Si le nombre de périphériques réseau que vous
souhaitez connecter est supérieur à la capacité
du routeur sans fil, réglez ce dernier afin
d’augmenter le nombre de périphériques pouvant
être connectés. Reportez-vous à la documentation
fournie avec le routeur sans fil pour savoir
comment procéder à de tels réglages.

E-8

Solutions :

❏ Activez la fonction DHCP sur le routeur sans fil si
le paramètre Obtenir l’adresse IP de l’imprimante
est réglé sur Auto.

❏ Si le paramètre Obtenir l’adresse IP de
l’imprimante est réglé sur Manuel, l’adresse IP
définie manuellement sera invalide, car hors de
la plage (par exemple 0.0.0.0). Choisissez une
adresse IP valide depuis le panneau de commande
de l’imprimante ou à l’aide de Web Config.

E-9

Solutions :

Vérifiez les points suivants.

❏ Les appareils sont allumés.

❏ Vous pouvez accéder à Internet et aux autres
ordinateurs ou périphériques réseau connectés
au même réseau depuis les appareils que vous
souhaitez connecter à l’imprimante.
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Si votre imprimante et vos périphériques réseau ne se
connectent toujours pas après avoir suivi la procédure
ci-dessus, éteignez le routeur sans fil. Attendez environ
10 secondes, puis rallumez-le. Réinitialisez ensuite vos
paramètres réseau en téléchargeant et en exécutant le
programme d’installation à partir du site Web suivant.

https://epson.sn — Installation

E-10

Solutions :

Vérifiez les points suivants.

❏ Les autres périphériques réseau sont allumés.

❏ Les adresses réseau (adresse IP, masque de
sous-réseau et passerelle par défaut) sont correctes
si vous avez réglé l’option Obtenir l’adresse IP de
l’imprimante sur Manuel.

Réinitialisez les adresses réseau si elles sont
incorrectes. Vous pouvez vérifier l’adresse IP, le
masque de sous-réseau et la passerelle par défaut
dans État du réseau local câblé/Wi-Fi sur l’écran de
l’imprimante.

Si la fonction DHCP est activée, réglez l’option
Obtenir l’adresse IP de l’imprimante sur Auto. Si vous
voulez définir manuellement l’adresse IP, consultez
l’adresse IP dans État du réseau local câblé/Wi-Fi
sur l’écran de l’imprimante, puis sélectionnez Manuel
sur l’écran des paramètres réseau. Réglez le masque de
sous-réseau sur [255.255.255.0].

Si votre imprimante et vos périphériques réseau ne se
connectent toujours pas, éteignez le routeur sans fil.
Attendez environ 10 secondes, puis rallumez-le.

E-11

Solutions :

Vérifiez les points suivants.

❏ L’adresse de la passerelle par défaut est correcte
si vous avez réglé le paramètre Configuration
TCP/IP de l’imprimante sur Manuel.

❏ L’appareil défini en tant que passerelle par défaut
est allumé.

Sélectionnez une adresse correcte pour la passerelle
par défaut. Vous pouvez vérifier l’adresse de la
passerelle par défaut de l’imprimante dans État du
réseau local câblé/Wi-Fi sur l’écran de l’imprimante.

E-12

Solutions :

Vérifiez les points suivants.

❏ Les autres périphériques réseau sont allumés.

❏ Si vous les saisissez manuellement, vérifiez
que les adresses réseau (adresse IP, masque
de sous-réseau et passerelle par défaut) sont
correctes.

❏ Les adresses réseau pour les autres périphériques
(masque de sous-réseau et passerelle par défaut)
sont les mêmes.

❏ L’adresse IP n’est pas en conflit avec d’autres
périphériques.

Si votre imprimante et vos périphériques réseau ne se
connectent toujours pas suite à la confirmation des
éléments ci-dessus, procédez comme suit.

❏ Éteignez le routeur sans fil. Attendez environ
10 secondes, puis rallumez-le.

❏ Définissez de nouveau les paramètres réseau à
l’aide du programme d’installation. Vous pouvez
l’exécuter depuis le site Web suivant.
https://epson.sn — Installation

❏ Vous pouvez enregistrer plusieurs mots de passe
sur un routeur sans fil qui utilise le type de
sécurité WEP. Si plusieurs mots de passe sont
enregistrés, vérifiez que le premier mot de passe
enregistré est configuré sur l’imprimante.

E-13

Solutions :

Vérifiez les points suivants.
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❏ Les périphériques réseau (routeur sans fil,
concentrateur, etc.) sont allumés.

❏ La configuration TCP/IP pour les périphériques
réseau n’a pas été effectuée manuellement. (Si le
paramètre Configuration TCP/IP de l’imprimante
est réglé sur automatique alors qu’il est manuel
pour les autres périphériques réseau, il se peut que
le réseau de l’imprimante ne corresponde pas à
celui des autres périphériques.)

Si vous ne pouvez toujours pas vous connecter après
avoir vérifié les points ci-dessus, essayez ce qui suit.

❏ Éteignez le routeur sans fil. Attendez environ
10 secondes, puis rallumez-le.

❏ Définissez les paramètres réseau de l’ordinateur
appartenant au même réseau que l’imprimante en
vous servant du programme d’installation. Vous
pouvez l’exécuter depuis le site Web suivant.
https://epson.sn — Installation

❏ Vous pouvez enregistrer plusieurs mots de passe
sur un routeur sans fil qui utilise le type de
sécurité WEP. Si plusieurs mots de passe sont
enregistrés, vérifiez que le premier mot de passe
enregistré est configuré sur l’imprimante.
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Impression de base

Présentation

Remarque :
L’imprimante prend également en charge l’impression de film DTF (Direct to Film) en utilisant le film et la poudre DTF
disponibles dans le commerce.

Consultez le DTF Film Printing Guide (Guide d’impression de film DTF) (manuel en ligne) fourni séparément lorsque
vous imprimez sur du film DTF.

L’illustration suivante indique le processus de la création d’un travail à l’impression à l’aide d’encre de couleur
uniquement sur un t-shirt en coton d’épaisseur standard. En fonction des conditions d’utilisation, vous devrez
peut-être effectuer certaines opérations supplémentaires avant de charger le support. Reportez-vous à « * » dans le
tableau suivant pour en savoir plus.

Étape Description

A Création/Envoi de tâches Envoyer le travail créé en arrangeant les images dans Garment Creator 2,
vers cette imprimante.

Reportez-vous au manuel de Garment Creator 2 pour en savoir plus.

* Application du liquide de prétraitement Dans les cas suivants, appliquez un liquide de prétraitement sur la surface
d’impression avant de charger le support.

❏ Impression à l’encre White (Blanc) sur un support en coton

❏ Impression sur un support en polyester (avec n’importe quelle encre
de couleur)

Appliquer un liquide de prétraitement permet de fixer l’encre sur le
t-shirt et d’améliorer le rendu des couleurs.

U « Prétraitement » à la page 47

B Chargement du t-shirt (support) Fixez la plaque d’exposition sur l’imprimante, puis chargez le t-shirt
(support).

U « Chargement du t-shirt (support) » à la page 61

Lors de la première utilisation de la plaque d’exposition, fixez au
préalable le patin de maintien fourni.

U « Fixation/retrait d’un patin » à la page 58
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Étape Description

C Impression Vérifiez que la tâche a été reçue et que l’écran de l’imprimante est
basculé sur l’écran d’aperçu avant de commencer l’impression.

U « Démarrage et annulation de l’impression » à la page 71

D Fixation de l’encre Retirez le t-shirt de l’imprimante, puis fixez l’encre à l’aide d’une presse à
chaud ou d’un four.

Les conditions optimales varient en fonction du tissu du support ou de
l’appareil servant à fixer l’encre.

U « Fixation de l’encre » à la page 73
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Préparation

Pour imprimer sur un t-shirt avec cette imprimante,
vous avez besoin des dispositifs et pièces suivants.

Préparez des unités d’alimentation en encre
authentiques, un liquide de prétraitement et un
plateau à utiliser avec cette imprimante.

U « Options et consommables » à la page 145

En utilisation normale

Plateau (fourni avec l’imprimante ou en option)

L’imprimante est livrée avec un petit plateau. Il existe
également deux autres types de plateaux fournis de
différents formats pour diverses utilisations.

U « Options et consommables » à la page 145

Outil de patin grippant (fourni avec l’imprimante)

Ceci est utilisé pour retirer tout relâchement ou
pli lors du chargement d’un t-shirt sur un plateau
recouvert de patins.

T-shirts (disponibles dans le commerce)

Vous pouvez utiliser les types de supports suivants.

❏ Support comprenant un mélange de coton de
100 % à 50 %
Nous recommandons d’utiliser un tissu épais
100 % mélange de coton avec une haute densité
de tissage.

❏ Support comprenant un mélange de polyester de
100 % à 50 %
Nous recommandons d’utiliser un mélange de
polyester de 100 %.

Nous recommandons d’effectuer un test d’impression
à l’avance afin de vérifier la qualité d’impression,
car le type de support utilisé peut affecter la qualité
d’impression.

Bande collante ou rouleau collant (disponibles dans
le commerce)

Ils servent à retirer les fibres de la surface d’impression
du t-shirt avant l’impression.

Rouleau dur (élément en option ou disponible dans
le commerce)

Il sert à rabattre les fibres sur la surface d’impression
du t-shirt avant l’impression.

Si vous utilisez des produits disponibles dans le
commerce, assurez-vous de préparer un rouleau dur
et un rouleau de liquide de prétraitement séparés.

Dispositif de fixation de l’encre

Vous avez besoin de l’un des dispositifs suivants pour
fixer l’encre après l’impression. Utilisez-le en fonction
de vos besoins.

Presse chaude (disponible dans le commerce)

En plus de fixer l’encre, ceci sert également aux
objectifs suivants.

❏ Éliminer les plis des t-shirts avant l’impression

❏ Plaquer les fibres qui dépassent des t-shirts avant
l’impression, afin d’éviter une obstruction des
buses

❏ Fixation du liquide de prétraitement

La presse chaude doit être plus grande que votre
plateau et pouvoir supporter 170 ˚C (338 ˚F) pendant
au moins 90 secondes. Nous recommandons une
presse chaude avec une feuille de mousse ou un tapis
qui permette l’évacuation de la vapeur. S’ils ne sont pas
fournis, vous devez vous les procurer à l’avance.

Four (disponible dans le commerce)

Cela ne peut être utilisé que pour fixer l’encre. Utilisez
la presse chaude pour fixer le liquide de prétraitement.

Préparez les éléments suivants lorsque vous utilisez la
presse chaude.

Feuille de protection résistante à la chaleur
(disponible dans le commerce)

Placez ceci sur le t-shirt afin d’éviter le collage du
liquide de prétraitement ou le contact de l’encre
du côté presse de la presse chaude. Vous pouvez
également l’utiliser pour charger des t-shirts sur le
plateau recouvert de patins à l’aide de l’outil de patin
grippant.
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Préparez les feuilles de papier siliconé, en
fluoro-résine ou équivalentes.

Tissu résistant à la chaleur (disponible dans le
commerce)

À utiliser lors de la fixation de l’encre sur des
zones inégales près des coutures, comme autour des
manches. Nous recommandons d’utiliser le même type
de tissu que le t-shirt.

Éléments à utiliser en 
prétraitement

Appliquez les éléments suivants pour le prétraitement
lors de l’impression à l’aide d’encre White (Blanc) sur
des t-shirts en coton ou lors de l’impression sur des
t-shirts en polyester.

Liquide de prétraitement (consommable)

Les deux types suivants sont disponibles.

❏ Liquide de prétraitement coton : utilisez ceci lors
de l’impression à l’aide d’encre White (Blanc) sur
un t-shirt avec un mélange de coton de 100 %
à 50 %.

❏ Liquide de prétraitement polyester : utilisez ceci,
quelle que soit l’encre utilisée lors de l’impression
sur un t-shirt avec un mélange de polyester de
100 % à 50 %.

Vous pouvez utiliser un liquide de prétraitement pour
support avec un mélange de 50 % de polyester et
de coton, mais les effets du prétraitement peuvent
être différents selon le type de support utilisé. Si
nécessaire, effectuez un test d’impression à l’avance
pour déterminer le liquide de prétraitement à utiliser.

Eau pure (disponible dans le commerce)

Sert à diluer le liquide de prétraitement et à nettoyer
les caches des capteurs.

Rouleau pour liquide de prétraitement (en option
ou disponible dans le commerce)

Il sert à appliquer le liquide de prétraitement
sur les t-shirts. L’utilisation d’un rouleau facilite
l’application du liquide sur des zones inégales telles
que des poches et gaspille moins de liquide par
des éclaboussures, entre autres, par rapport aux
pulvérisateurs. Cependant, si le liquide n’est pas
appliqué uniformément, la coloration peut ne pas être
suffisante ou être inégale.

L’ensemble de rouleau de prétraitement en option
comprend le rouleau et la poignée (poignée de
rouleau) ainsi qu’un plateau.

Nous recommandons les éléments suivants lorsque
vous utilisez des produits disponibles dans le
commerce.

Rouleau : fibres de polyester à poil court d’une
excellente absorption et libération de liquide (similaire
à un rouleau à peinture).

Poignée de rouleau : fabriqué en aluminium résistant à
la rouille

Vous avez également besoin d’un plateau distinct afin
de permettre au liquide de prétraitement d’imbiber le
rouleau.

Pulvérisateur (disponible dans le commerce)

Il sert à appliquer le liquide de prétraitement sur les
t-shirts.

Cela permet d’effectuer une application rapide et facile
comparativement à un rouleau. Cependant, lors d’une
pulvérisation de brume sur un t-shirt, le liquide de
prétraitement est souvent gaspillé, car il est pulvérisé
au-delà des bords du t-shirt, vous pouvez devoir
également réserver fixer un espace à la pulvérisation.

Préparez un pulvérisateur qui vous permet de
pulvériser une brume fine (nous recommandons un
pulvérisateur électrique).

Les caractéristiques telles que la plage et l’uniformité
de la pulvérisation dépendent du type de liquide
de prétraitement et du pulvérisateur, ainsi que du
taux de dilution du liquide de prétraitement. Lors de
l’utilisation d’un pulvérisateur, nous recommandons
de vérifier à l’avance que le liquide s’applique
correctement, en fonction du liquide de prétraitement
et des conditions de prétraitement.
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Les éléments suivants sont utilisés pour filtrer toute la
coagulation qui pourrait survenir lorsque vous stockez
le liquide de prétraitement coton.

Entonnoir (en option)

Filtre de l’entonnoir (consommable)

Flacon (disponible dans le commerce)

Avant impression

Effectuez l’inspection suivante quotidiennement avant
de commencer toute opération d’impression afin de
maintenir une bonne qualité d’impression.

Vérifiez la quantité d’encre restante :

Vérifiez la quantité d’encre restante sur l’écran et
remplacez l’unité d’alimentation en encre par une
nouvelle lorsque l’encre restante est inférieure à
la limite. Si l’encre est bientôt épuisée, nous vous
recommandons de remplacer l’unité d’alimentation en
encre dès que possible.

Si une unité d’alimentation en encre s’épuise pendant
l’impression, vous pouvez poursuivre l’impression
après l’avoir remplacée. Cependant, si l’unité
d’alimentation en encre est remplacée pendant
un travail d’impression, la nuance des résultats
d’impression peut différer en fonction des conditions
de séchage.

U « Remplacement des unités d’alimentation en
encre » à la page 90

Recherche de buses obstruées

Avant de commencer l’impression, nous vous
recommandons de vérifier que les buses ne sont pas
obstruées. Si les buses sont obstruées, effectuez un
Nettoyage de la tête.

En nettoyant à l’avance les buses obstruées, vous
pouvez réduire le risque d’imprimer avec des buses
obstruées ou de devoir arrêter l’impression pour gérer
les buses obstruées.

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

U « Nettoyage des têtes » à la page 98

Secouer l’encre White (Blanc)

Secouez l’unité d’alimentation en encre lorsque le
message de secouage s’affiche à l’écran.

L’encre White (Blanc) peut sédimenter (composants
qui se déposent au fond du liquide) plus facilement
que les autres en raison des caractéristiques de l’encre.
La sédimentation peut entraîner une baisse de la
qualité d’impression et une obstruction des buses.

U « Secouage des unités d’alimentation en encre
régulièrement » à la page 95
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Prétraitement

Appliquez un liquide de prétraitement lors de
l’impression à l’aide d’encre White (Blanc) sur des
t-shirts en coton ou lors de l’impression sur des
t-shirts en polyester. L’application d’un liquide de
prétraitement améliore le développement des couleurs
pour l’encre.

Lorsque vous n’imprimez qu’avec de l’encre couleur
sur un t-shirt en coton, nous vous recommandons
de ne pas effectuer de prétraitement, car les matières
imprimées peuvent devenir trop délicates pour le
lavage et le frottage.

Préparez un rouleau ou un pulvérisateur pour
appliquer le liquide aux t-shirts.

U « Préparation » à la page 44

Effectuez le prétraitement dans l’ordre suivant.

Agiter le liquide de prétraitement (liquide de
prétraitement polyester uniquement)

Ouverture du liquide de prétraitement

Filtrage du liquide de prétraitement coton
(seulement lorsque la coagulation a lieu)

Dilution du liquide de prétraitement

Application du liquide de prétraitement

Fixation du liquide de prétraitement

Précautions pendant le 
fonctionnement

Notez les précautions suivantes lorsque vous effectuez
les opérations de prétraitement. Lisez la fiche de
données de sécurité avant l’opération. Vous pouvez
télécharger la fiche de données de sécurité depuis le
site Web d’Epson.

URL https://www.epson.com

Attention :

❏ Portez toujours des lunettes de protection, des
gants et un masque lorsque vous travaillez.
Si du liquide de prétraitement est projeté sur
votre peau ou entre dans vos yeux ou votre
bouche, exécutez immédiatement les actions
suivantes :

❏ Si le fluide adhère à votre peau, lavez-le
immédiatement avec une grande quantité
d’eau savonneuse. Consultez un médecin
votre peau est irritée ou décolorée.

❏ Si du fluide entre dans vos yeux, rincez
immédiatement à l’eau. Si vous ne
respectez pas ces précautions, vos yeux
peuvent s’injecter de sang ou présenter
une légère inflammation. Si les problèmes
persistent, consultez un médecin.

❏ S’il entre dans votre bouche, consultez un
médecin immédiatement.

❏ En cas d’ingestion du fluide, ne forcez
pas la personne à vomir et consultez un
médecin immédiatement. Si la personne
est forcée de vomir, le fluide peut être
piégé dans la trachée, ce qui peut être
dangereux.

❏ Rangez-le hors de portée des enfants.

❏ Après le travail, lavez-vous les mains et
gargarisez-vous soigneusement.
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c Important :

❏ Assurez-vous que la pièce est bien ventilée
lorsque vous appliquez un liquide de
prétraitement.

❏ Ne préparez que la quantité de liquide
nécessaire pour le travail en cours. Si vous
préparez plus que nécessaire et laissez le
liquide, il peut durcir.

❏ Ne le stockez pas par des températures élevées
ou de congélation.

❏ Évitez la lumière directe du soleil. Stockez-le à
température ambiante.

❏ Si du liquide de prétraitement reste collé à
la tête d’impression, il pourrait provoquer
un dysfonctionnement de l’imprimante et
dégrader la qualité de l’impression. Vérifiez
que du liquide ne colle pas accidentellement
à l’intérieur de l’imprimante pendant les
opérations d’entretien et autres.

Méthode de mise au rebut

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Agiter le liquide de 
prétraitement polyester

Suivez les étapes ci-dessous pour mélanger le liquide
de prétraitement polyester avant de l’ouvrir. Si vous
l’utilisez sans le mélanger, l’effet du prétraitement
risque de ne pas être suffisant.

Vous n’avez pas besoin de mélanger après l’ouverture.

A Placez-le sur une surface plane avec la section
d’où sort le robinet sur le côté.

B Tournez-le cinq fois sur la droite.

Faites tourner à une cadence d’environ un tour
toutes les deux secondes.

C Tournez-le cinq fois sur la gauche.

Faites tourner à une cadence d’environ un tour
toutes les deux secondes.

D Tournez-le cinq fois sur la droite.

Faites tourner à une cadence d’environ un tour
toutes les deux secondes.
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E Tournez la boîte de sorte que la section d’où le
robinet sort soit en haut.

Ouverture du liquide de 
prétraitement

A Coupez le carton le long des perforations puis
retirez le robinet de l’intérieur.

B Sortez la section bouchon du trou dans le
carton.

c Important :

Assurez-vous de sortir la section bouchon du
trou dans le carton. Si le bouchon est ouvert
sans être sorti, le liquide de prétraitement
peut se déverser.

C Retirez le bouchon.

D Retirez le robinet du sac et vérifiez que le trou
est visible.

Si vous ne pouvez pas voir le trou, tournez la
section poignée du robinet jusqu’à ce que le
trou soit visible.

Remarque :
Si vous ne pouvez pas voir le trou ou si le robinet
est endommagé, contactez le magasin où vous
avez acheté le produit.

E Fixez le robinet.
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Versement

A Retirez le bouchon du robinet puis tournez le
levier jusqu’à ce que le trou soit orienté vers le
bas.

B Inclinez le carton ou le conteneur et versez
le liquide de prétraitement dans le conteneur
récepteur.

C Une fois le transfert du liquide terminé,
inversez les étapes de l’étape 1 pour remettre
le bouchon du robinet sur le robinet.

D Assurez-vous de garder le bec du robinet vers le
haut, tel qu’indiqué sur l’illustration.

Filtrage du liquide 
de prétraitement coton 
(seulement lorsque la 
coagulation a lieu)

Pendant le stockage, le liquide de prétraitement coton
peut développer une coagulation blanche comme
indiqué sur l’image.

C’est le résultat de la coagulation du composant de
fixation dans le liquide de prétraitement. Si vous
utilisez le liquide de prétraitement avec la coagulation,
les résultats d’impression seront inégaux. C’est la
raison pour laquelle vous devez le filtrer afin de retirer
la coagulation avant utilisation.

Il vous faut un entonnoir et un filtre dédiés ainsi qu’un
flacon disponible dans le commerce pour le filtrage.
Préparez les éléments nécessaires, et suivez les étapes
indiquées dans la section suivante.

Entonnoir et filtre
U « Options et consommables » à la page 145

Remarques sur le filtrage

❏ Remplacez le filtre par un nouveau après
le filtrage pour chaque litre de liquide de
prétraitement.

❏ Ne réutilisez pas le filtre une fois qu’il a été utilisé,
même si la quantité que vous avez filtrée est
inférieure à un litre. Si vous réutilisez le filtre, tout
liquide de prétraitement attaché au filtre peut être
mélangé et provoquer un résultat inégal.

❏ Utilisez le liquide de prétraitement dans les quatre
jours.

❏ Assurez-vous d’effectuer le filtrage dans la plage
de température de fonctionnement du liquide de
prétraitement.
Température d’exploitation
U « Tableau de spécifications » à la page 158
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Préparation

❏ Liquide de prétraitement coton

❏ Entonnoir (en option)

❏ Filtre de l’entonnoir (consommable)

❏ Flacons avec une capacité d’au moins un litre
(disponibles dans le commerce)

Nous vous recommandons d’utiliser un flacon
dosificateur ou comprenant d’autres marquages qui
indique clairement lorsque vous avez atteint un litre.

Filtrage

A Placez le liquide de prétraitement en haut d’une
table avec le bec verseur orienté vers le bas.

B Ouvrez un nouveau filtre, puis placez-le sur
l’entonnoir comme indiqué dans l’illustration.

C Insérez l’entonnoir dans le goulot de la
bouteille.
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D Retirez l’embout du goulot du liquide de
prétraitement.

E Ouvrez le levier pour verser un litre du liquide
de prétraitement dans le flacon à travers le
filtre.

Faites attention à ne pas trop remplir le
filtre avec le liquide de prétraitement, sinon il
débordera.

S’il y reste seulement une petite quantité de
liquide de prétraitement, inclinez le contenant
en carton pour le verser à l’intérieur.

F Après avoir versé un litre, fermez le levier pour
empêcher le liquide de s’écouler, puis remplacez
l’embout du goulot.

Si vous souhaitez filtrer davantage de liquide
de prétraitement, remplacez le filtre par un
nouveau, puis répétez la procédure à partir de
l’étape 2.

G Vous pouvez maintenant transférer le liquide de
prétraitement du flacon vers le récipient prévu
pour l’utilisation.

H Stockez le récipient du liquide de prétraitement
en carton avec le goulot orienté vers le haut
comme indiqué dans l’illustration.

Nettoyage et élimination

Rincez l’entonnoir et le flacon utilisés avec de l’eau,
puis essuyez-les avec un tissu doux et sec.

Lorsque vous rincez avec de l’eau du robinet,
assurez-vous de rincer avec de l’eau pure à l’extrémité.
S’ils ne sont pas rincés avec de l’eau pure, les
composants de l’eau du robinet peuvent provoquer
une coagulation.
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Jetez toujours les filtres utilisés : ne les rincez pas.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Dilution du liquide de 
prétraitement

Appliquez le liquide de prétraitement dilué ou non
sur le t-shirt. Le fait que le liquide soit dilué ou
non et le taux de dilution dépendent du liquide de
prétraitement, de l’encre utilisée et du dispositif de
fixation de l’encre ; assurez-vous donc de respecter
les informations de la section suivante. Lors de la
dilution, veillez à utiliser de l’eau distillée ou purifiée.

Liquide de prétraitement coton

Veillez à bien diluer le liquide de prétraitement coton
avant utilisation. Comme le taux de dilution diffère
selon le type de dispositif de fixation de l’encre, utilisez
les informations suivantes pour déterminer le taux de
dilution.

Si l’encre est fixée avec une presse chaude

Diluez par un facteur de deux. (Liquide de
prétraitement : eau pure = 1 : 1)

Si l’encre est fixée avec un four

Diluez par un facteur de trois. (Liquide de
prétraitement : eau pure = 1 : 2)

Ajuster le ratio de dilution approprié
Les problèmes suivants surviennent lorsque le ratio de
dilution n’est pas approprié.

❏ Si le liquide de prétraitement n’est pas dilué ou que
le ratio de dilution est trop faible (le liquide de
prétraitement est trop concentré)

❏ Des traces de liquide de prétraitement sont
perceptibles sur les impressions.

❏ La surface imprimée se craquelle après le
lavage. (La rapidité de lavage se détériore)

❏ Si le ratio de dilution est trop élevé (le liquide de
prétraitement est trop peu concentré)

❏ L’encre ne reste pas sur le tissu, ce qui donne
lieu à une coloration inégale.

❏ Les fibres qui se dressent ne peuvent pas être
aplanies de manière adéquate, ce qui donne
des résultats d’impression inégaux.

Si ce problème survient, ajustez le ratio de dilution
avec la plage suivante tandis que vous vérifiez les
résultats de fixation de l’encre.

❏ Si l’encre est fixée avec une presse chaude

❏ La zone d’impression est de format A4 ou
plus petite : diluez d’un facteur de deux ou
trois

❏ La zone d’impression est plus grande qu’un
format A4 : diluez d’un facteur de deux à
quatre

❏ Si l’encre est fixée avec un four

❏ Diluez par un facteur de trois à quatre

Liquide de prétraitement polyester

Le liquide de prétraitement polyester peut être utilisé
dilué ou non dilué selon le type d’encre utilisé, comme
indiqué ci-dessous. Lors de la dilution du liquide,
suivez le guide ci-dessous, quel que soit le type de
dispositif utilisé pour la fixation de l’encre.

Lors de l’utilisation d’encre White (Blanc)

Utilisez le liquide tel quel sans le diluer.

Lors de l’utilisation d’encre Couleur uniquement

Diluez par un facteur de sept. (Liquide de
prétraitement : eau pure = 1 : 6)

Application du liquide de 
prétraitement

Quantité de liquide de
prétraitement à appliquer

Appliquez le liquide de prétraitement sur le t-shirt
avec un rouleau ou un pulvérisateur.
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Appliquez environ 15 g (0,5 once) de liquide de
prétraitement sur les zones d’impression pour le
format A4.

Remarque :
Selon les propriétés du matériau, des traces du liquide
de prétraitement peuvent être visibles après avoir
effectué la fixation de l’encre lorsque vous appliquez le
liquide de prétraitement à l’aide d’un rouleau. Le cas
échéant, vous pouvez améliorer les résultats en utilisant
un pulvérisateur au lieu d’un rouleau.

Application au rouleau

Afin d’éviter que des fibres de t-shirt sur le rouleau se
collent à d’autres t-shirts, utilisez un rouleau différent
pour chaque couleur sur le t-shirt.

U « Options et consommables » à la page 145

A Remplissez le plateau de liquide de
prétraitement et plongez-y le rouleau.

B Étendez le t-shirt sur une surface plane.

C Utilisez du ruban adhésif (en rouleau), ou
équivalent, pour retirer les peluches de la zone
sur laquelle vous allez appliquer le liquide de
prétraitement.

D Exprimez le liquide de prétraitement du
rouleau en le pressant contre le bord du plateau
puis appliquez le liquide de façon égale.

Nous recommandons une application sur une
zone plus grande que la zone d’impression
visée.

E Fixez le liquide de prétraitement avec la presse
chaude.

U « Fixation du liquide de prétraitement » à la
page 55

Application au pulvérisateur

c Important :

Le pulvérisateur, selon son type, peut créer
une brume lors de l’application du liquide de
prétraitement. Portez un masque, des lunettes de
protection et des gants au besoin, et vérifiez que le
lieu est bien ventilé lorsque vous travaillez avec du
liquide de prétraitement.

Une brume peut également pénétrer dans
l’imprimante, ce qui pourrait provoquer une
panne ou un dysfonctionnement. Si nécessaire,
installez le pulvérisateur dans un emplacement
éloigné de l’imprimante.

Pour plus de détails sur l’utilisation du pulvérisateur,
consultez le manuel fourni avec le pulvérisateur.

A Versez le liquide de prétraitement dans le
pulvérisateur.

B Étendez le t-shirt sur une surface plane.

C Utilisez du ruban adhésif (en rouleau), ou
équivalent, pour retirer les peluches de la zone
sur laquelle vous allez appliquer le liquide de
prétraitement.
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D Chargez le t-shirt sur le pulvérisateur,
puis pulvérisez le liquide de prétraitement
uniformément sur la surface d’impression.

Nous recommandons une application sur une
zone plus grande que la zone d’impression
visée.

Remarque :
Vous pouvez appliquer le liquide également si
vous passez le rouleau sur la zone après la
pulvérisation.

E Fixez le liquide de prétraitement avec la presse
chaude.

U « Fixation du liquide de prétraitement » à la
page 55

Fixation du liquide de 
prétraitement

Utilisez la presse chaude pour défroisser le t-shirt
et pour fixer le liquide de prétraitement. Le four
n’écrasant pas les fibres, la surface imprimée ne
s’égalise pas, ce qui provoque des plis et une
irrégularité des couleurs. Lorsque vous fixez le liquide
de prétraitement à l’aide d’une presse à chaleur, placez
une feuille antiadhésive résistante à la chaleur, tel que
du papier silicone, entre le t-shirt et la surface de la
presse pour empêcher le liquide de prétraitement de
coller à la surface de la presse.

Les conditions optimales varient selon la quantité
de liquide de prétraitement, les valeurs suivantes ne
représentent donc qu’un guide.

Conditions de fixation du liquide de
prétraitement coton

Température Temps Pression*1

170 ˚C (338 ˚F) 45 secondes*2 4,2 N/cm2

*1 Les conditions optimales varient selon le type
de presse chaude, par exemple en fonction du
type de réglage manuel. N’oubliez pas de tester le
résultat de la fixation de l’encre à l’avance pour
trouver la pression adéquate.

*2 Si la zone d’application du liquide de prétraite-
ment est supérieure au format A4, elle peut ne
pas sécher même après 45 secondes. Essayez de
prolonger jusqu’à 90 secondes tout en vérifiant si
le liquide de prétraitement est sec.

Conditions de fixation du liquide de
prétraitement polyester

Température Temps Pression*1

130 ˚C (266 ˚F) 60 secondes*2 3,0 N/cm2

*1 Les conditions optimales varient selon le type
de presse chaude, par exemple en fonction du
type de réglage manuel. N’oubliez pas de tester le
résultat de la fixation de l’encre à l’avance pour
trouver la pression adéquate.

*2 Si la zone d’application du liquide de prétraite-
ment est supérieure au format A4, elle peut ne
pas sécher même après 60 secondes. Essayez de
prolonger jusqu’à 90 secondes tout en vérifiant si
le liquide de prétraitement est sec.

c Important :

❏ Assurez-vous de bien sécher le liquide de
prétraitement. Un temps de séchage insuffisant
peut entraîner une baisse de la qualité
d’impression.

❏ N’humidifiez pas le t-shirt et ne le laissez
pas dans un lieu humide pendant longtemps
après la fixation du liquide de prétraitement.
Le développement des couleurs se détériore
dans les zones humides, provoquant des
irrégularités.
Si le t-shirt reste longtemps dans un lieu
humide, pressez-le 5 à 10 secondes pour le
sécher juste avant l’impression.
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Remarque :
Si des traces du liquide de prétraitement sont visibles,
essayez le lavage à l’eau, mais veuillez noter cependant
que les effets dépendent du tissu du t-shirt.

SC-F1000 Series     Guide d'utilisation

Impression de base

 56



Création et envoi de tâches

Vous ne pouvez pas imprimer directement à partir d’un logiciel disponible dans le commerce.

Envoyez des travaux à l’imprimante au moyen de l’application spécialisée (Garment Creator 2) pour l’impression.

Processus de création et d’envoi de tâches

Ce qui suit montre la procédure de travail de base pour utiliser Garment Creator 2, qui est fournie, pour créer et
imprimer des travaux.
Reportez-vous au manuel de Garment Creator 2 pour en savoir plus sur la préparation et la création de travaux.

 Préparation

Sélection d’une imprimante Sélectionnez une imprimante (pour les travaux d’impression) vers laquelle envoyer les
travaux créés. Généralement, cette action ne doit être effectuée que la première fois.

Densité de l’encre Pour obtenir les meilleurs résultats possible, nous vous conseillons de régler la Densité de
l’encre sur le premier T-shirt à imprimer avant de lancer réellement le travail d’impression.
Reportez-vous au manuel de Garment Creator 2 pour en savoir plus sur les procédures de
réglage.

 Créer des travaux

Sélection de la couleur de ba‐
se (type de T-shirt)

Pour utiliser au mieux la couleur de base du T-shirt sur lequel vous imprimez, et pour
imprimer avec une quantité efficace d’encre, sélectionnez un type approprié de T-shirt.

Disposition de l’image Configurez les paramètres tout en vérifiant dans la zone d’aperçu la position, la taille et le
sens de l’image à imprimer.

Envoi de travaux vers l’impri‐
mante

Précisez le nombre de tirages, puis envoyez le travail vers l’imprimante sélectionnée.

 Impression (contrôler par l’imprimante)

Lancement de l’impression Chargez un T-shirt sur le cylindre, puis imprimez.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la page 61
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Envoi et impression de travaux

Procédez comme suit pour envoyer des travaux créés
dans Garment Creator 2 vers l’imprimante.

A Précisez le nombre de tirages dans la partie
inférieure de la zone des paramètres Garment
Creator 2, puis cliquez sur le bouton Imprimer.

B Lorsque l’imprimante a fini de recevoir
une tâche, l’aperçu s’ouvre sur l’écran de
l’imprimante.

Voir ce qui suit et charger un T-shirt (support)
et lancer l’impression.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la
page 61

Remarques sur la réception de 
tâches

Seules les opérations suivantes sont possibles pendant
la réception des tâches. Si les touches ne répondent
pas lorsque vous utilisez le panneau de commande,
l’imprimante est peut-être en train recevoir une tâche,
attendez un moment, puis réessayez.

❏ Annulation d’un travail

❏ Chargement du support

❏ Mise hors tension de la machine

Remarque :

❏ Il faut un certain temps pour que l’imprimante
soit de nouveau prête à imprimer à la suite de
l’annulation d’une tâche.

❏ Il faut un certain temps pour éteindre l’imprimante
après avoir demandé la mise hors tension. Toutes
les tâches reçues ont été supprimées.

Préparation du plateau

Explications des préparations pour quatre points.

Plateau recouvert de patins grippant (première fois
uniquement lors de l’impression sur des t-shirts en
coton)

Lors de l’impression sur des t-shirts en coton, nous
recommandons de fixer un patin grippant au petit
plateau fourni avec l’imprimante.

L’utilisation d’un plateau recouvert de patins grippant
empêche le t-shirt (support) de se déplacer pendant
l’impression afin de réduire les défauts d’alignement.

Lors de l’impression sur des t-shirts en polyester,
n’attachez pas de patin grippant. Sinon, le support du
plateau peut être sali par l’encre pendant l’impression.

La section suivante explique comment fixer les patins
au plateau.

L’imprimante est livrée avec un patin que vous pouvez
fixer à un plateau. Lorsque vous achetez des petits
plateaux supplémentaires, achetez et fixez des patins si
nécessaire.

Ne fixez pas de patins aux plateaux de taille XS ou aux
plateaux pour manche.

Si vous utilisez des plateaux sans patin, assurez-vous
de charger le plateau à l’aide du cadre du plateau
fourni.

Remplacement des plateaux

Trois plateaux sont disponibles selon la taille du t-shirt
et la zone que vous voulez imprimer. Lorsque vous
modifiez la taille ou la zone du t-shirt en cours
d’impression, assurez-vous de remplacer le plateau par
un plateau approprié au préalable.

U « Remplacement des plateaux » à la page 60

Fixation/retrait d’un patin

Les patins sont des consommables. Si l’un d’entre eux
est sale, achetez un nouveau patin pour le remplacer.

U « Options et consommables » à la page 145
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Fixation du patin

A Ne décollez qu’une section de l’arrière du patin
grippant comme l’illustration l’indique.

B Placez le plateau sur une surface plane, alignez
les coins de la poignée pour qu’ils soient
légèrement à l’intérieur des coins du plateau,
puis fixez le côté adhésif de la poignée sur le
plateau.

Ne laissez pas les coins du patin grippant dont
le dos n’a pas été retiré dépasser des bords de
l’autre côté du plateau.

C Appuyez doucement sur la section à partir de
laquelle le dos a été décollé du patin grippant
pour coller le patin grippant sur le plateau.

D Décollez toutes les autres sections de
l’arrière du patin grippant comme l’illustration
l’indique.

E Collez-le à l’extrémité déjà collée comme
l’illustration l’indique.

Retrait de la feuille

c Important :

❏ N’appliquez pas d’air chaud, tel qu’un
sèche-cheveux pour assouplir la colle. Si vous
ne respectez pas ces précautions, des pièces
pourraient se déformer.

❏ N’utilisez pas de solvants organiques tels
que l’alcool. Si vous ne respectez pas ces
précautions, des pièces peuvent se décolorer,
se déformer ou s’endommager.
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Remarque :
Les patins collés au plateau depuis longtemps peuvent
être difficiles à décoller. Dans ce cas, utilisez une spatule
disponible dans le commerce pour décoller les étiquettes.

A Placez le plateau sur une surface plane avec la
surface visible, puis appuyez sur la face avant.

B Décollez le patin de l’arrière vers l’avant.

S’il reste de la colle sur le plateau, trempez un
chiffon doux dans un détergent neutre dilué,
essorez-le soigneusement, puis essuyez la colle.

Remplacement des plateaux

A Assurez-vous que l’imprimante est allumée,
puis ouvrez le capot de l’imprimante.

Rangez le support de plateau réglable si elle est
étendue.

B Retirez le patin en le saisissant à l’aide des deux
mains et en le soulevant vers le haut.
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C Veillez à ce que la tige saillante du plateau de
remplacement rentre bien dans les trous.

Plateau de taille S/XS

Plaque d’exposition à manchon

Maintenez l’avant et l’arrière de la section
transparente, puis insérez-la comme indiqué
dans l’illustration.

Chargement du t-shirt
(support)

Remarques sur le chargement 
du support

Vérifiez les points suivants avant de charger le t-shirt
sur le plateau.

Lissez la surface du t-shirt

❏ Si vous remarquez que le t-shirt est froissé, utilisez
la presse chaude pour le repasser.

❏ S’il y a des peluches ou des fibres sur la surface
imprimée, retirez-les avec un ruban adhésif
(rouleau).

Utilisez le plateau approprié pour le support

❏ Lorsque vous imprimez sur un matériau en coton,
nous recommandons d’utiliser un plateau couvert
d’un patin. Comme cela aide à fixer étroitement
le support au plateau, un mauvais alignement
pendant le chargement du support est moins
susceptible de se produire.

❏ Lorsque vous imprimez sur un matériau en
polyester, utilisez un plateau qui n’est pas
recouvert d’un patin. Si vous utilisez un plateau
qui est recouvert d’un patin, la surface du
plateau (patin) peut être tachée d’encre pendant
l’impression.

Reportez-vous à ce qui suit pour plus d’informations
sur le chargement du support sur chaque type de
plateau.

Plateau de taille S/XS couvert d’un patin
U « Chargement sur un plateau recouvert de
patins » à la page 62

Plateau de taille S/XS non couvert d’un patin
U « Chargement sur un plateau sans patin » à la
page 66

Plaque d’exposition à manchon
U « Chargement sur les plateaux de manche » à la
page 70
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Chargement sur un plateau 
recouvert de patins

Vous pouvez visionner la procédure sur YouTube.

Epson Video Manuals

A Assurez-vous que l’imprimante est allumée,
puis ouvrez le capot de l’imprimante.

B Vérifiez que le plateau est installé.

Si le plateau a un cadre fixé, retirez-le.
Reportez-vous à ce qui suit si le plateau n’est pas
installé.

U « Remplacement des plateaux » à la page 60

C Retirez le support de plateau réglable.

Retirez la suspension jusqu’à ce que les
extrémités s’étendent au-delà de l’imprimante,
puis étirez les ailes de chaque côté.

D Insérez l’ourlet du t-shirt par-dessus le plateau
depuis l’avant.

La ligne dans le cadre de l’illustration
représente le centre du plateau.
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E Ajustez le support en fonction de la position
d’impression.

Vous pouvez utiliser le patin sur le guide
de chargement et le côté gauche intérieur de
l’imprimante en tant que guide pour la position
de chargement du support.

Étant donné que le patin est symétrique, vous
pouvez facilement effectuer un alignement
horizontal en alignant simplement les manches
ou les côtés du t-shirt avec les mêmes carrés sur
la gauche et la droite.

Remarque :
Lorsque vous imprimez de manière répétée sur le
même support, marquez les carrés alignés avec
une étiquette, etc. pour charger facilement le
support dans la même position la prochaine fois.

F Tirez sur les parties du t-shirt qui dépassent du
plateau pour aplatir la surface d’impression.

c Important :

Ne tirez pas trop fort sur le t-shirt. Si vous
veniez à trop étirer le t-shirt, la qualité
de l’impression peut diminuer en raison de
déformations de l’image, entre autres, et le
fond blanc imprimé peut dépasser de l’image.

SC-F1000 Series     Guide d'utilisation

Impression de base

 63



G Retirez toute peluche de la surface d’impression
et aplatissez les fibres.

Des fibres peuvent rester sur le t-shirt si vous
n’avez pas appliqué le liquide de prétraitement.
Retirez les fibres avec une bande ou un rouleau
collants et rabattez-les avec le rouleau dur. Les
peluches et les fibres peuvent coller à la tête
d’impression et tacher d’autres zones.

H Aplatissez la surface d’impression pour retirer
tout relâchement ou pli.

c Important :

L’imprimante détecte la partie la plus élevée
de la surface d’impression. La présence de
plis ou de relâchements comme indiqué dans
l’illustration ci-dessous peut augmenter la
distance entre la tête d’impression et la
surface d’impression, ce qui peut nuire à la
qualité d’impression. Aplatissez le t-shirt de
sorte qu’il ne reste aucun pli ou relâchement.

Utilisez l’outil de patin grippant fourni pour
aplatir la surface d’impression. Le t-shirt
adhère à la surface grippante du plateau en le
maintenant à plat et en l’empêchant de bouger
pendant l’impression.
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Appuyez légèrement sur le t-shirt à l’aide
de l’outil patin grippant et déplacez-le
verticalement et horizontalement par rapport
aux bords, comme indiqué dans l’illustration
suivante. Répétez cette étape 2 ou 3 fois pour
éliminer tout pli ou relâchement et aplatir la
surface d’impression.

Lorsque vous chargez un t-shirt recouvert d’un
liquide de prétraitement, ou lorsque l’outil
de patin grippant se coince en raison des
caractéristiques du tissu, utilisez l’outil de patin
grippant avec une feuille de protection comme
du papier siliconé sur le t-shirt, tel que le
montre l’illustration.

Remarque :
Lorsque l’outil de patin grippant commence à être
sale, veillez à l’essuyer avec un chiffon humide.

I Rangez le support de plateau réglable.
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c Important :

Veillez à ce que le tissu ne s’enroule pas
autour de la suspension et ne s’étire pas.
L’impression avec le tissu trop étiré peut
causer des défauts d’impression, comme
indiqué dans l’illustration.

J Rentrez les pièces qui s’étendent au-delà du
plateau.

Si le support s’étend au-delà du plateau, le capot
de l’imprimante ne fermera pas.

K Fermez le capot de l’imprimante.

Chargement sur un plateau 
sans patin

Si vous chargez un t-shirt (support) sur un plateau
sans patin, utilisez le cadre fourni avec le plateau.

Vous pouvez visionner la procédure sur YouTube.

Epson Video Manuals

A Assurez-vous que l’imprimante est allumée,
puis ouvrez le capot de l’imprimante.

B Vérifiez que le plateau est installé.

Si le plateau a un cadre fixé, retirez-le.
Reportez-vous à ce qui suit si le plateau n’est pas
installé.

U « Remplacement des plateaux » à la page 60
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C Retirez le support de plateau réglable.

Retirez la suspension jusqu’à ce que les
extrémités s’étendent au-delà de l’imprimante,
puis étirez les ailes de chaque côté.

D Insérez l’ourlet du t-shirt par-dessus le plateau
depuis l’avant.

La ligne dans le cadre de l’illustration
représente le centre du plateau.

E Ajustez le support en fonction de la position
d’impression.

Vous pouvez utiliser le patin sur le guide
de chargement et le côté gauche intérieur de
l’imprimante en tant que guide pour la position
de chargement du support.
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Étant donné que le patin est symétrique, vous
pouvez facilement effectuer un alignement
horizontal en alignant simplement les manches
ou les côtés du t-shirt avec les mêmes carrés sur
la gauche et la droite.

Remarque :
Lorsque vous imprimez de manière répétée sur le
même support, marquez les carrés alignés avec
une étiquette, etc. pour charger facilement le
support dans la même position la prochaine fois.

F Réinsérez le cadre du plateau.

G Retirez toute peluche de la surface d’impression
et aplatissez les fibres.

Des fibres peuvent rester sur le t-shirt si vous
n’avez pas appliqué le liquide de prétraitement.
Retirez les fibres avec une bande ou un rouleau
collants et rabattez-les avec le rouleau dur. Les
peluches et les fibres peuvent coller à la tête
d’impression et tacher d’autres zones.
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H Tirez le t-shirt vers l’extérieur du cadre pour
éliminer tous les plis et zones détendues.

c Important :

L’imprimante détecte la partie la plus élevée
de la surface d’impression. S’il existe des plis
ou des relâchements près du bord intérieur du
cadre comme dans l’illustration ci-dessous,
la distance entre la tête d’impression et la
surface d’impression peut augmenter et la
qualité d’impression peut se dégrader. Tirez
le t-shirt de sorte qu’il ne reste aucun pli
ou relâchement. Toutefois, si vous étirez
trop les t-shirts, la qualité de l’impression
peut diminuer en raison d’une déformation
de l’image, et le fond blanc imprimé peut
dépasser de l’image.

Remarque :
L’utilisation du cadre du plateau pour tendre
suffisamment la surface d’impression peut réduire
le gonflement de celle-ci pendant l’impression.

I Rangez le support de plateau réglable.

J Enfoncez le cadre du plateau afin qu’il ne se
défasse pas.

K Rentrez les pièces qui s’étendent au-delà du
cadre du plateau.

Si le support s’étend au-delà du plateau, le capot
de l’imprimante ne fermera pas.

L Fermez le capot de l’imprimante.
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Chargement sur les plateaux de 
manche

A Assurez-vous que l’imprimante est allumée,
puis ouvrez le capot de l’imprimante.

B Vérifiez que le plateau est installé.

Si le plateau a un cadre fixé, retirez-le.
Reportez-vous à ce qui suit si le plateau n’est pas
installé.

U « Remplacement des plateaux » à la page 60

C Passez le plateau dans la manche du T-shirt.

c Important :

Chargez le t-shirt de sorte que les coutures
latérales et les coutures des manches ne
soient pas sur le dessus. S’il y a des sections
surélevées, telles que des coutures, une erreur
peut se produire ou la qualité d’impression
peut diminuer.

D Aplanissez la surface d’impression et fixez le
cadre du plateau.

Chargez-le de sorte que les petits trous du cadre
soient à l’avant et à l’arrière.
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E Tirez le t-shirt vers l’extérieur du cadre pour
éliminer tous les plis et zones détendues.

c Important :

Ne tirez pas trop fort sur le t-shirt. Si vous
veniez à trop étirer le t-shirt, la qualité
de l’impression peut diminuer en raison de
déformations de l’image, entre autres, et le
fond blanc imprimé peut dépasser de l’image.

F Enfoncez le cadre du plateau afin qu’il ne se
défasse pas.

G Rentrez les pièces qui s’étendent au-delà du
cadre du plateau.

Si le support s’étend au-delà du plateau, le capot
de l’imprimante ne fermera pas.

Démarrage et annulation
de l’impression

Démarrage

A Lorsqu’une tâche a été reçue, un aperçu
s’affiche à l’écran.

B Vérifiez les deux points suivants, puis appuyez
sur la zone  à l’écran.

❏ Le support est chargé correctement
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❏ Il n’y a pas d’objets inutiles à l’intérieur de
l’imprimante

c Important :

Ne laissez pas d’objets dans la zone A (guide
de chargement) ou la zone B affichée dans
l’illustration.
Les objets placés là peuvent se coincer dans le
capot ou tomber dans l’imprimante et causer
des dommages.

Remarque :
Lorsque vous exécutez Tête d’impr Vérification des
buses ou Nettoyage de la tête avant de commencer
l’impression ou entre deux répétitions d’impressions,
appuyez sur  (Maintenance), puis sélectionnez le
menu.

Lors de l’exécution de Tête d’impr Vérification des
buses, veillez à charger le support au centre du plateau.

U « Chargement du support » à la page 97

Lors de la réimpression (répétition
de l’impression) d’une même tâche

Précautions pour répéter l’impression
Les données de réimpression ne sont pas réécrites
avant qu’un nouveau travail ne soit envoyé sur
l’imprimante.

Les données de réimpression ne sont pas
supprimées avant que les éléments suivants
surviennent.

❏ La clé USB est retirée

❏ Mise hors tension de l’imprimante

Les données de réimpression ne sont pas
sauvegardées dans les cas suivants.

❏ La clé USB est corrompue

❏ Il n’y a pas assez d’espace libre sur la clé USB ou
le nombre maximum de fichiers lisibles (999) a été
dépassé

❏ La clé USB a été retirée de l’imprimante pendant
que les données étaient écrites/lues

❏ L’impression a été annulée avant la fin de
l’impression

Si la sauvegarde de données échoue, un message
d’erreur s’affiche lorsque vous sélectionnez le
menu Réimprimer.

U « Que faire quand un message s’affiche » à la
page 124

Répéter l’impression

A Dans l’ordre, appuyez sur  (menu) —
Réimprimer.

B Saisissez le nombre de tirages, puis appuyez sur
Terminé.

Vous pouvez également modifier le paramètre
Sens déplacement tête ici.

❏ Auto : l’impression est effectuée selon les
paramètres de la tâche d’impression.

❏ Unidirectionnel : alors qu’elle se déplace
de gauche à droite, la tête d’impression
n’imprime que dans la première direction.

C Lorsque l’écran d’aperçu s’ouvre sur l’écran de
l’imprimante, chargez un t-shirt sur le plateau.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la
page 61
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D Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’objets inutiles à
l’intérieur de l’imprimante, puis appuyez sur la
zone  à l’écran.

c Important :

Ne laissez pas d’objets dans la zone A (guide
de chargement) ou la zone B affichée dans
l’illustration.
Les objets placés là peuvent se coincer dans le
capot ou tomber dans l’imprimante et causer
des dommages.

Annulation

Utilisez cette option quand vous voulez annuler
l’impression, ou pour ignorer la tâche reçue par
l’imprimante.

Vous pouvez suivre la même procédure pour annuler
la répétition d’une impression ou pour imprimer
depuis une clé USB.

A Appuyez sur  (pause) sur le côté droit de la
zone d’état sur l’écran.

B Sélectionnez Annuler.

L’impression ou la réception s’arrête et le travail
est supprimé.

Remarque :
Vous pouvez arrêter une tâche en cliquant sur Annuler
à l’écran qui s’affiche pendant que la tâche est
envoyée depuis Garment Creator 2, le logiciel de
l’imprimante. Si une tâche a été complètement envoyée
vers l’imprimante depuis l’ordinateur, annulez-la depuis
l’imprimante.

Fixation de l’encre

Après l’impression, le t-shirt est traité dans une presse
à chaud ou au four pour fixer l’encre.

Précautions lors de la fixation 
de l’encre

❏ Si vous utilisez une presse à chaud avec un
t-shirt (support) dont l’impression est proche des
coutures, telles que les manches, la fixation peut
ne pas se faire correctement, car l’encre n’est pas
suffisamment chauffée en raison de la différence
de niveau des coutures.
Nous recommandons de placer un tissu résistant
à la chaleur au-dessus et au-dessous du t-shirt
et d’appliquer une pression comme indiqué
ci-dessous pour réduire la différence de niveau.

❏ Lorsque l’encre est fixée sur des t-shirts en
polyester à l’aide d’une presse chaude, celle-ci peut
être salie par l’encre en raison des propriétés du
support. Si nécessaire, nettoyez la presse chaude
ou chargez une feuille détachable, puis effectuez le
pressage.

❏ Si l’encre n’est pas fixée suffisamment, les couleurs
peuvent partir au lavage ou par frottement.

❏ Si les t-shirts (supports) présentent des boutons
ou des fermetures éclair en plastique, nous vous
conseillons de vous assurer qu’ils ne seront pas
endommagés par la presse chaude.

Conditions de fixation

Les conditions requises pour la fixation varient selon
le type de support et le dispositif de fixation de l’encre.
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Utilisez les valeurs suivantes à titre de guide. Les
conditions optimales varient selon le type de support,
selon le dispositif de fixation de l’encre et selon la
quantité d’encre.

Pour les t-shirts en coton

Presse à chaud

Température Temps Pression*1

170 ˚C (338 ˚F) 45 secondes*2 4,2 N/cm2

*1 Les conditions optimales varient selon le type
de presse chaude, par exemple en fonction du
type de réglage manuel. N’oubliez pas de tester le
résultat de la fixation de l’encre à l’avance pour
trouver la pression adéquate.

*2 Les images plus grandes que le format A4 possé-
dant de l’encre White (Blanc) peut prendre plus
de 45 secondes pour sécher. Essayez de prolonger
jusqu’à 90 secondes tout en vérifiant si l’encre est
sèche.

Four

Les conditions optimales variant selon le four, testez et
contrôlez le résultat de la fixation de l’encre à l’avance
afin de déterminer la température et la durée.

Type de four Température Temps

Type en lot 160 ˚C (320 ˚F) 3,5 à 5 minu‐
tes*2

Type convoyeur 160 ˚C (320 ˚F)*1 3,5 à 4,5 minu‐
tes*2

*1 Température de la surface de fixation du t-shirt.
Ce n’est pas la température interne. Si la surface
du T-shirt dépasse 180 ˚C (356 ˚F), celui-ci ainsi
que la surface d’impression peuvent changer de
couleur.

*2 Les images possédant de l’encre White (Blanc)
requièrent un temps de fixation maximum (type
de lot : 5 minutes, type de convoyeur : 4,5 minu-
tes).

Pour les t-shirts en polyester

Étant données les caractéristiques des t-shirts en
polyester, le support peut être décoloré à cause de la
chaleur appliquée lors de la fixation. Par ailleurs, si la
fixation est effectuée à une température trop élevée,
trop longtemps ou sous une pression trop forte, la
couleur imprimée peut être trop fine ou des traces
de la presse chaude peuvent rester sur le support.
N’oubliez pas de tester le résultat de la fixation
de l’encre à l’avance pour déterminer les conditions
adéquates.

Presse à chaud

❏ Lors de l’utilisation d’encre White (Blanc)

Température Temps Pression*1

130 ˚C (266 ˚F) 90 secondes 3,0 N/cm2

❏ Lors de l’utilisation d’encre Couleur uniquement

Température Temps Pression*1

130 ˚C (266 ˚F) 30 secondes*2 3,0 N/cm2

*1 Les conditions optimales varient selon le type
de presse chaude, par exemple en fonction du
type de réglage manuel. N’oubliez pas de tester le
résultat de la fixation de l’encre à l’avance pour
trouver la pression adéquate.

*2 Les images plus grandes que A4 et les images
contenant de grandes quantités d’encre risquent
de ne pas être suffisamment sèches au bout de
30 secondes, selon le type de support utilisé, par
exemple avec un support mixte. Si l’encre ne sè-
che pas suffisamment, essayez de prolonger le
temps tout en vérifiant si l’encre est sèche.

Four

Type de four Température Temps

Type de lot/
Type de convoy‐
eur

140 ˚C (284 ˚F)*1 5 à 10 minutes*2

*1 Température de la surface de fixation du t-shirt.
Ce n’est pas la température interne.
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*2 Les images contenant de l’encre White (Blanc)
requièrent le temps maximum (10 minutes) pour
la fixation.

Impression depuis une
mémoire USB

Cette imprimante vous permet également d’imprimer
des travaux enregistrés depuis Garment Creator 2 vers
la clé USB en les sélectionnant sur le panneau de
commande.

Vous pouvez enregistrer des travaux à l’aide d’une des
méthodes suivantes.

❏ Sauvegardez les travaux exportés vers un
ordinateur sur une clé USB

❏ Exportez directement les travaux vers une clé USB
connectée à l’imprimante

Reportez-vous au manuel de Garment Creator 2 pour
en savoir plus.

Remarque :
Lorsqu’une clé USB est connectée à l’imprimante,
les dernières données d’impression envoyées depuis
Garment Creator 2 sont automatiquement enregistrées
temporairement sur la clé USB en tant que
données de réimpression. (Nom de fichier :
Epson_repeat_print.prn)

En cas de mauvaise impression, ou si vous n’avez plus
de support, vous pouvez répéter l’impression en faisant
fonctionner l’imprimante tout simplement sans avoir à
renvoyer le travail. Reportez-vous à ce qui suit pour en
savoir plus.

U « Lors de la réimpression (répétition de
l’impression) d’une même tâche » à la page 72

Spécifications des clés USB

Les exigences suivantes doivent être respectées pour
utiliser une clé USB.

❏ Périphérique FAT compatible avec Windows

❏ Format : FAT, FAT32 ou exFAT

❏ Aucune fonction de sécurité telle qu’un cryptage
ou un mot de passe

❏ Capacité de la mémoire : jusqu’à 2 To
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❏ Partitions : 1
Exigences des données supportées

❏ Format du fichier : prn fichiers (.prn)

❏ Nom des données : jusqu’à 255 caractères d’un
octet

❏ Taille des données : jusqu’à 4 Go

❏ Nombre d’éléments de données : jusqu’à 999

Procédures d’impression

A Insérez la clé USB contenant les tâches
enregistrées dans le port USB.

B Sur le panneau de commande, appuyez sur 
(Impression USB).

c Important :

❏ Ne branchez pas et ne débranchez pas de
clé USB lorsque le voyant P clignote.

❏ Connectez une clé USB directement sur
l’imprimante. Nous ne pouvons garantie
les connexions qui utilisent une rallonge,
un concentrateur USB, ou un lecteur de
carte.

C Lorsque l’écran suivant s’affiche, appuyez sur
Imprimer.

D Sélectionnez les données à imprimer.

Un aperçu des données à imprimer s’affiche.

E Saisissez le nombre de tirages, puis appuyez sur
Terminé.

Vous pouvez également modifier le paramètre
Sens déplacement tête ici.

❏ Auto : l’impression est effectuée selon les
paramètres de la tâche d’impression.

❏ Unidirectionnel : alors qu’elle se déplace
de gauche à droite, la tête d’impression
n’imprime que dans la première direction.

F Lorsque l’écran d’aperçu s’ouvre sur l’écran de
l’imprimante, chargez un t-shirt sur le plateau.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la
page 61
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G Assurez-vous qu’il n’y ait pas d’objets inutiles à
l’intérieur de l’imprimante, puis appuyez sur la
zone  à l’écran.

c Important :

Ne laissez pas d’objets dans la zone A (guide
de chargement) ou la zone B affichée dans
l’illustration.
Les objets placés là peuvent se coincer dans le
capot ou tomber dans l’imprimante et causer
des dommages.

Remarque :
Lorsque vous exécutez Tête d’impr Vérification
des buses ou Nettoyage de la tête avant de
commencer l’impression ou entre deux répétitions
d’impressions, appuyez sur  (Maintenance),
puis sélectionnez le menu.

Lors de l’exécution de Tête d’impr Vérification
des buses, veillez à charger le support au centre
du plateau.

U « Chargement du support » à la page 97

Une fois que le nombre de vêtements indiqué a été
imprimé, une liste des tâches d’impression s’affiche à
l’écran.

Modifier le nombre de vêtements en cours
d’impression

Appuyez sur la zone  dans la zone de l’écran
pour arrêter l’impression, puis effectuez à nouveau les
réglages de l’étape 5.

Imprimer une autre tâche avant l’impression
complète du nombre de vêtements indiqué

Appuyez sur la zone  à l’écran pour cesser
l’impression, puis sur l’écran d’aperçu, appuyez sur

 pour revenir à la liste des tâches d’impression,
puis répétez la procédure depuis l’étape 3.

Suppression

A Sur le panneau de commande, appuyez sur 
(Impression USB).

B Lorsque l’écran suivant s’affiche, appuyez sur
Supprimer.

C Sélectionnez les données à supprimer.

Un aperçu des données à imprimer s’affiche.

Pour supprimer les données, sélectionnez Oui.

SC-F1000 Series     Guide d'utilisation

Impression de base

 77



Maintenance

Cas d’exécution de diverses opérations de
maintenance

Vous devez procéder au nettoyage et remplacer les consommables pour maintenir la qualité d’impression de
l’imprimante.

Si la maintenance n’est pas effectuée, la qualité d’impression peut se dégrader, la durée de vie de l’imprimante peut
être réduite, ou vous pouvez être responsable du coût des réparations. Réalisez systématiquement la maintenance
lorsqu’un message s’affiche à l’écran.

Lieu et rythme de nettoyage

c Important :

Ne nettoyez pas de pièces autres que celles indiquées dans l’illustration ci-dessous, et ne touchez pas d’autres
pièces que celles indiquées. Cela pourrait endommager l’imprimante ou l’empêcher d’imprimer correctement.
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Quand faut-il le réaliser ? Composant à nettoyer

Lorsque l’intérieur de l’imprimante est sa‐
le

A Intérieur du capot de l’imprimante ou boîtier extérieur

U « Nettoyage de l’intérieur de l’imprimante » à la page 89

❏ La surface d’impression et les autres
zones sont salies, même après le
nettoyage du capuchon d’aspiration

❏ Lorsque l’impression n’est pas
effectuée normalement, même
après le nettoyage de la tête

B Nettoyer autour de la tête d’impression

U « Nettoyez autour de la tête d’impression » à la page 85

Vous pouvez visionner la procédure sur YouTube.

Epson Video Manuals

Si un plateau sans patin est sale C Nettoyer le plateau sans patin

U « Nettoyer le plateau sans patin grippant » à la page 88

❏ Lorsque le message Il est temps de
nettoyer le capuchon d’aspiration.
s’affiche sur l’écran du panneau de
commande*

❏ Lorsqu’il y a des taches d’encre sur la
surface d’impression du t-shirt

D Capuchon d’aspiration

U « Nettoyage du capuchon d’aspiration » à la page 86

Vous pouvez visionner la procédure sur YouTube.

Epson Video Manuals

Lorsque le message Il est temps de net‐
toyer le cache du capteur. s’affiche sur
l’écran du panneau de commande

E Nettoyer le cache du capteur

U « Nettoyage du Cache du capteur » à la page 86

* Si ce message s’affiche fréquemment, contactez votre revendeur ou l’Assistance Epson.
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Emplacements des consommables et rythme de remplacement

Quand faut-il le réaliser ? Composant à remplacer

Lorsque le message Vous devez rempla‐
cer Unité d’alimentation en encre. ap‐
paraît sur l’écran du panneau de com‐
mande

A Unité d’alimentation en encre

U « Remplacement des unités d’alimentation en encre » à la page 90

Lorsqu’un message de préparation et de
remplacement est affiché sur l’écran du
panneau de commande

B Boîtier de maintenance

U « Remplacement du boîtier de maintenance » à la page 93

C Balai

U « Remplacement du Balai » à la page 94

D Kit d’entretien de la tête (tampon d’absorption et station
d’encapuchonnage)

U « Remplacement du Head Maintenance Set (Kit d’entretien de la tête) » à la
page 92
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Autre maintenance

Quand faut-il le réaliser ? Opération

❏ Avant de commencer les
impressions de la journée (WH
uniquement)

❏ Secouer Encre est nécessaire.
Secouez l’unité d’alimentation en
encre sur lequel  /  est
affiché sur l’écran du panneau de
commande. s’affiche sur l’écran du
panneau de commande

Secouage de l’Unité d’alimentation en encre

U « Secouage des unités d’alimentation en encre régulièrement » à la
page 95

❏ Lors de la vérification du
bouchement des buses

❏ Lors de la vérification du
bouchement des couleurs

❏ Des bandes horizontales ou des
irrégularités de teinte (bandes) sont
apparues

Recherche de buses obstruées

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

❏ Lorsque les impressions sont floues
ou qu’il manque des parties

❏ Lorsqu’un bouchement est trouvé
après avoir vérifié si les buses
étaient bouchées

Nettoyage de la tête d’impression

U « Nettoyage des têtes » à la page 98

Lorsque l’encre White (Blanc) n’est pas
utilisée pendant une période spécifiée ou
lorsque l’encre White (Blanc) est utilisée à
nouveau

Changer le mode de l’imprimante

U « Changer le Mode de l’imprimante » à la page 99

Lorsque l’imprimante ne sera pas utili‐
sée pendant une période prolongée (et
éteinte)

Maintenance de préstockage

U « Maintenance avant stockage pour une longue période d’inutilisation » à
la page 101
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Préparation

Préparez les éléments suivants avant de commencer le
nettoyage et le remplacement.

Lorsque les pièces fournies ont été intégralement
utilisées, achetez de nouveaux consommables.

Préparez les pièces d’origine lors du remplacement
des unités d’approvisionnement en encre ou de la
maintenance.

U « Options et consommables » à la page 145

Lunettes de protection (disponibles dans le
commerce)

Elles protègent vos yeux de l’encre et du nettoyeur
d’encre.

Pinces (fournies avec l’imprimante)

Utilisez ceci pour retirer toute partie ou film de liquide
résiduel.

Kit d’entretien (fourni avec l’imprimante)

Utilisez ceci pour nettoyer les capuchons d’aspiration,
la tête d’impression et le cache du capteur.

Le kit contient des gants, des bâtonnets de nettoyage,
du nettoyeur d’encre et un godet.

A Gants (x4)

B Bâton de nettoyage (large) (x25)

C Bâton de nettoyage (fin) (x25)

D Nettoyeur d’encre (x1)

E Coupe (x1)

Essuyeurs stériles (fournis avec l’imprimante)

Utilisez ceci pour nettoyer l’intérieur de l’imprimante.

Plateau en métal ou en plastique (disponible dans
le commerce)

Servez-vous-en pour y déposer les bâtonnets de
nettoyage et les pièces retirées, ou pour éviter que
l’encre ne salisse l’imprimante lorsque vous nettoyez le
pourtour de la tête d’impression.

Chiffon doux

Utilisez ceci pour nettoyer les plateaux sans patin.

Précautions pendant le
fonctionnement

Attention :

❏ Portez toujours des lunettes de protection, des
gants et un masque lorsque vous travaillez.
Si de l’encre usagée ou du produit nettoyant
pour encre venait à entrer en contact avec
votre peau, vos yeux ou votre bouche, prenez
immédiatement les mesures suivantes :

❏ Si le fluide adhère à votre peau, lavez-le
immédiatement avec une grande quantité
d’eau savonneuse. Consultez un médecin
si votre peau paraît irritée ou enflammée.

❏ Si du fluide entre dans vos yeux, rincez
immédiatement à l’eau. Si vous ne
respectez pas ces précautions, vos yeux
peuvent s’injecter de sang ou présenter
une légère inflammation. Si les problèmes
persistent, consultez un médecin.

❏ S’il entre dans votre bouche, consultez un
médecin immédiatement.

❏ En cas d’ingestion du fluide, ne forcez
pas la personne à vomir et consultez un
médecin immédiatement. Si la personne
est forcée de vomir, le fluide peut être
piégé dans la trachée, ce qui peut être
dangereux.

❏ Conservez les unités d’alimentation en encre,
les boîtiers de maintenance, le produit
nettoyant pour l’encre et les réservoirs de
produit nettoyant hors de portée des enfants.

❏ Retirez le t-shirt de l’imprimante avant de
commencer le nettoyage.
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❏ Ne touchez aucune pièce ou carte électronique
autres que les pièces qui doivent être nettoyées.
Ceci peut provoquer un défaut de fonctionnement
ou dégrader la qualité d’impression.

❏ Utilisez toujours des bâtonnets de nettoyage
neufs. La réutilisation des bâtonnets peut salir les
pièces que vous essayez de nettoyer.

❏ Ne touchez pas la surface du bâtonnet de
nettoyage avec votre main. La graisse de votre
peau peut compromettre la capacité de nettoyage.

❏ Si l’encre entre en contact avec de l’eau ou des
solvants organiques, elle durcira, ce qui entraînera
des problèmes d’impression.

❏ N’utilisez que de l’eau distillée pour nettoyer
les zones indiquées. N’utilisez pas l’eau du
robinet.

❏ N’utilisez pas de solvants organiques tels que
l’alcool pour le nettoyage. Ceux-ci peuvent
décolorer, déformer ou endommager les
pièces.

❏ Touchez un objet métallique avant de démarrer
les opérations afin de décharger une éventuelle
électricité statique.
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Nettoyage

Utilisation du nettoyeur d’encre

Le nettoyeur d’encre est utilisé pour nettoyer les pièces
suivantes.

Pièces que vous pouvez nettoyer

❏ Lors du nettoyage du pourtour du capuchon
d’aspiration et de la tête d’impression
Humidifiez un bâton de nettoyage avec un
nettoyeur d’encre pour l’utiliser.

❏ Lors du nettoyage du Cache du capteur
Si des taches d’encre persistent après les avoir
nettoyées avec de l’eau, utilisez un bâtonnet de
nettoyage imbibé de nettoyant pour encre.

❏ Lors du nettoyage du plateau sans patin
Si des taches d’encre sont toujours présentes après
avoir essuyé avec un chiffon doux et sec ou un
détergent neutre dilué, humidifiez le chiffon doux
avec un nettoyeur d’encre et réessayez.

❏ Lors du nettoyage de l’intérieur de l’imprimante
Si des taches d’encre persistent après les avoir
nettoyées avec de l’eau ou avec un détergent
neutre dilué, utilisez un essuyeur stérile de
nettoyant pour encre imbibé de nettoyant pour
encre.

c Important :

❏ Ne l’utilisez pas pour nettoyer les zones qui
ne sont pas répertoriées dans les « zones que
vous pouvez nettoyer ». Le non-respect de cette
consigne peut endommager des pièces.

❏ Selon l’utilisation et l’environnement de
stockage, le nettoyeur d’encre peut changer de
couleur après avoir été ouvert.

❏ Si vous remarquez que le nettoyeur d’encre a
changé de couleur ou sent mauvais, cessez de
l’utiliser et ouvrez un nouveau kit d’entretien.

❏ Veillez à bien refermer le couvercle après
utilisation et évitez de le stocker dans des lieux
soumis à une température ou humidité élevée
et à la lumière directe du soleil.

❏ N’utilisez pas un nettoyeur d’encre qui a déjà
été utilisé pour nettoyer quelque chose d’autre.
Utiliser un nettoyeur d’encre sale provoquera
des taches.

❏ Le nettoyeur d’encre utilisé est considéré
comme un déchet industriel. Éliminez-le de la
même manière que de l’encre usagée.
Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

A Retirez le bouchon du nettoyeur d’encre.

B Placez la coupelle fournie avec le kit de
maintenance sur le plateau, puis versez une
quantité appropriée de nettoyeur d’encre dans
la coupelle.

Lorsque vous utilisez le nettoyeur d’encre pour
nettoyer le cache du capteur, versez environ
5 ml (environ à mi-distance par rapport à la
ligne inférieure).
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C Trempez la tige de nettoyage ou l’essuyeur
stérile dans le nettoyeur d’encre.

Lorsque vous le faites, veillez à ce que le
nettoyeur d’encre ne goutte pas du bâtonnet du
tissu de nettoyage ou de l’essuyeur stérile.

Nettoyez autour de la tête 
d’impression

Si la surface d’impression et d’autres zones restent
sales même une fois que vous avez effectué un
Nettoyage de la tête plusieurs fois, il est possible que
des fibres, comme des peluches, se soient accumulées
autour de la tête d’impression. Suivez les étapes
ci-dessous pour les nettoyer.

Précautions lors du nettoyage

c Important :

Le non-respect des points suivants pourra
provoquer un dysfonctionnement.

❏ Ne déplacez pas la tête d’impression
manuellement.

❏ Ne touchez pas les surfaces des buses (la
partie  de l’illustration) avec la tige de
nettoyage.

❏ Avant d’entamer cette procédure, tenez compte
des informations suivantes :
U « Précautions pendant le fonctionnement » à
la page 82

❏ S’il est difficile d’éliminer la saleté autour de la tête
d’impression, rincez la tige de nettoyage sale, puis
rincez-la à nouveau. Si le bâtonnet de nettoyage
est sale à ce stade, remplacez-le par un nouveau.

Remarque :
Le signal sonore résonne 10 minutes après le retrait de
la tête d’impression (paramètre par défaut).

Lisez le message à l’écran, appuyez sur OK, puis
poursuivez votre travail. 10 minutes plus tard, le signal
sonore retentit à nouveau.

Nettoyage

Vous pouvez visionner la procédure sur YouTube.

Epson Video Manuals

A Appuyez sur  (Maintenance) — Nettoyage
des éléments de maintenance — Autour de la
tête.

B Vérifiez le message, puis cliquez sur Suiv.

C Ouvrez le capot de l’imprimante.

D Retirez le patin en le saisissant à l’aide des deux
mains et en le soulevant vers le haut.

E Fermez le capot de l’imprimante.

F Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

La tête d’impression se place en position de
maintenance.

G Appuyez sur Comment faire pour... pour
afficher la procédure.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.
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H Une fois le nettoyage terminé, refermez le capot
de l’imprimante et appuyez sur Terminé sur
l’écran du panneau de commande.

La tête d’impression retourne en position
normale, et le menu Paramètres se ferme.

Une fois le nettoyage terminé, nous
recommandons de rechercher les buses
bouchées.

U « Recherche de buses obstruées » à la
page 96

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Nettoyage du capuchon 
d’aspiration

Lorsque le moment est venu de nettoyer le capuchon
d’aspiration, Il est temps de nettoyer le capuchon
d’aspiration. apparaît sur l’écran du panneau de
commande. Si vous continuez à utiliser l’imprimante
sans nettoyage, les buses peuvent se boucher et
la qualité d’impression peut se dégrader. Même si
le message n’est pas affiché, nettoyez le capuchon
d’aspiration si la surface d’impression a été salie par
de l’encre.

Précautions lors du nettoyage

c Important :

❏ Ne déplacez pas la tête d’impression
manuellement. Cela pourrait entraîner un
dysfonctionnement.

❏ Ne frottez pas la section du capuchon avec
force. Les rayures peuvent provoquer des fuites
d’air et le Nettoyage de la tête ne peut pas être
effectué correctement.

❏ N’utilisez pas de brucelles autres que la paire
fournie telles que des brucelles en métal.

❏ Essuyez délicatement la saleté sur les bords
du capuchon d’aspiration jusqu’à ce que vous
puissiez voir la couleur du capuchon.
S’il reste de la saleté, cela crée un espace
entre le capuchon et la tête d’impression,
ce qui entraîne une diminution de la force
d’aspiration et les buses de la tête d’impression
risquent de s’obstruer.

❏ Avant d’entamer cette procédure, tenez compte
des informations suivantes :
U « Précautions pendant le fonctionnement » à
la page 82

❏ Toute saleté restante sur les bords du capuchon
d’aspiration peut entraîner une diminution de
la force d’aspiration. S’il est difficile d’éliminer
la saleté, rincez la tige de nettoyage sale, puis
rincez-la à nouveau. Si le bâtonnet de nettoyage
est sale à ce stade, remplacez-le par un nouveau.

Nettoyage

Vous pouvez visionner la procédure sur YouTube.

Epson Video Manuals

A Consultez les messages qui s’affichent sur
l’écran de l’imprimante, puis appuyez sur
Nettoyage.

Si le message ne s’affiche pas, appuyez sur 
(Maintenance) — Nettoyage des éléments de
maintenance — Capuchon d’aspiration.

B Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

C Appuyez sur Comment faire pour... pour
afficher la procédure.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.

D Une fois le nettoyage terminé, refermez le capot
de l’imprimante et appuyez sur Terminé sur
l’écran du panneau de commande.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Nettoyage du Cache du capteur

Lorsque le moment est venu de nettoyer le Cache
du capteur, le message Il est temps de nettoyer le
cache du capteur. s’affiche sur l’écran du panneau de
commande. Si vous continuez à l’utiliser tel quel, la
position du plateau ne pourra pas être détectée, ce qui
rendra l’impression impossible. Reportez-vous à ce qui
suit pour procéder au nettoyage.
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Remarque :
Le signal sonore résonne 10 minutes après le retrait de
la tête d’impression (paramètre par défaut).

Lisez le message à l’écran, appuyez sur OK, puis
poursuivez votre travail. 10 minutes plus tard, le signal
sonore retentit à nouveau.

Avant d’entamer cette procédure, tenez compte des
informations suivantes :

U « Précautions pendant le fonctionnement » à la
page 82

A Consultez les messages qui s’affichent sur
l’écran de l’imprimante, puis appuyez sur
Nettoyage.

Si le message ne s’affiche pas, appuyez sur 
(Maintenance) — Nettoyage des éléments de
maintenance — Cache du capteur.

B Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

La tête d’impression se place en position de
maintenance.

C Ouvrez le capot de l’imprimante.

D Remplissez la coupelle fournie avec le Kit de
maintenance avec de l’eau pure et imbibez un
nouveau bâtonnet de nettoyage large dans de
l’eau.

Ensuite, pressez doucement le bâtonnet de
nettoyage pour l’empêcher de s’égoutter.

c Important :

Utilisez toujours un bâtonnet de nettoyage.
N’appuyez pas sur le cache du capteur et ne le
frottez pas, pour ne pas l’endommager.

E Imbibez légèrement les deux caches du capteur
sur le côté droit (les zones  indiquées sur
l’illustration) avec un bâtonnet de nettoyage
trempé dans de l’eau pure.

Faites attention à ne pas laisser de l’eau
s’égoutter dans l’imprimante.

F Utilisez un nouveau bâtonnet de nettoyage
pour essuyer toute salissure.

Essuyez avec le bâtonnet de nettoyage jusqu’à ce
qu’il n’y ait plus de salissure.
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G Nettoyez les deux caches du capteur sur le
côté gauche (les zones  indiquées dans
l’illustration) en utilisant la même procédure.

Effectuez les étapes 5 et 6.

H Après avoir nettoyé les caches du capteur des
deux côtés, fermez le capot de l’imprimante,
puis appuyez sur Terminé sur l’écran du
panneau de commande.

La tête d’impression reprend sa position
normale.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Lorsque Le cache du capteur ne peut pas être
reconnu. s’affiche

Si ce message s’affiche aussitôt après avoir terminé
le nettoyage, alors ce dernier n’est pas suffisant.
Recommencez le nettoyage.

Si vous ne parvenez pas à effacer complètement
certaines taches d’encre, utilisez le nettoyant d’encre
fourni avec le kit de maintenance au lieu d’eau pure.

U « Utilisation du nettoyeur d’encre » à la page 84

Si ce message apparait de manière répétée, vérifiez
que le socle sur lequel l’imprimante est installée est
de niveau. L’imprimante ne peut pas fonctionner
correctement si elle est installée sur un socle avec une
surface inégale ou distorsionnée.

U « Socle et emplacement pour l’installation
appropriés » à la page 23

Nettoyer le plateau sans patin 
grippant

Si le plateau sans patin grippant est sale, suivez les
étapes ci-dessous pour essuyer la saleté.

Lors de l’impression sur des t-shirts en polyester,
le plateau peut être sali par l’encre en raison des
propriétés du support. Si le plateau est sali par l’encre,
essuyez-le avant que l’encre ne sèche.

A Assurez-vous que l’imprimante est hors tension
et que l’écran est éteint, puis débranchez le câble
d’alimentation de la prise murale.

B Ouvrez le capot de l’imprimante.

C Utilisez un chiffon doux et propre pour
éliminer soigneusement la poussière ou la
saleté.

En cas de problème de saleté important,
nettoyez à l’aide d’un chiffon propre et doux
imprégné d’eau et d’une petite quantité de
détergent ou de nettoyant d’encre que vous
essorez bien. Essuyez ensuite l’humidité avec un
chiffon sec et doux.

D Fermez le capot de l’imprimante.
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Nettoyage de l’intérieur de 
l’imprimante

Si des taches d’encre ou d’autres salissures à l’intérieur
du capot de l’imprimante ou du boîtier extérieur
empêchent de voir à l’intérieur de l’imprimante,
procédez comme suit pour nettoyer l’intérieur de
l’imprimante.

A Assurez-vous que l’imprimante est hors tension
et que l’écran est éteint, puis débranchez le câble
d’alimentation de la prise murale.

B Ouvrez le capot de l’imprimante.

C Essuyez toute salissure à l’intérieur du capot
de l’imprimante avec un essuyeur stérile de
nettoyant qui a été trempé dans de l’eau et
soigneusement essoré.

Pour les taches qui ne peuvent pas être
éliminées en essuyant avec de l’eau seulement,
utilisez un essuyeur stérile de nettoyant qui a
été trempé dans un détergent neutre dilué, et
soigneusement essoré.

D Essuyez toutes les salissures à l’intérieur des
parties transparentes du boîtier extérieur (les
zones  affichées dans l’illustration).

c Important :

Ne nettoyez pas les zones hachurées indiquées
dans l’illustration. Si vous placez les mains
à l’arrière de l’imprimante, vous risquez de
vous blesser.

E Retirez le patin en le saisissant à l’aide des deux
mains et en le soulevant vers le haut.
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F Essuyez toute la poussière et les taches d’encre
autour de la zone de fixation du plateau (la
zone  affichée dans l’illustration) avec un
essuyeur stérile de nettoyant qui a été trempé
dans de l’eau et soigneusement essoré.

Remarque :
Si vous utilisez l’imprimante alors que la zone

 affichée dans l’illustration est sale, de
la poussière ou des salissures peuvent adhérer
au support. Nous recommandons de nettoyer
fréquemment.

G Après avoir nettoyé, fixez à nouveau le plateau
et fermez le capot de l’imprimante.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Remplacement des
consommables

Remplacement des unités 
d’alimentation en encre

Précautions lors du remplacement

c Important :

Epson recommande d’utiliser des unités
d’alimentation en encre d’origine Epson. Epson ne
peut pas garantir la qualité ou la fiabilité des
encres d’autres marques. L’utilisation d’encres non
authentiques peut provoquer des dommages qui
ne sont pas couverts par la garantie Epson, et
peut, dans certains cas, générer un comportement
erratique de l’imprimante. Les informations sur
le niveau des encres non authentiques risquent
de ne pas s’afficher, et l’utilisation d’encre non
authentique est enregistrée pour une utilisation
possible par le support de service.

❏ Si l’une des unités d’alimentation en encre
installées est épuisée, l’impression ne peut pas
avoir lieu.

c Important :

Si vous utilisez de l’encre WH, remplacez
immédiatement l’unité d’alimentation en encre par
une neuve si le message Vous devez remplacer
Unité d’alimentation en encre. s’affiche.

Si l’imprimante est laissée avec le message
d’alerte affiché, ceci peut endommager une tête
d’impression ou d’autres pièces.

Si l’encre est épuisée en cours d’impression,
vous pouvez continuer à imprimer après avoir
remplacé l’unité d’alimentation en encre. Si vous
continuez à utiliser une unité d’alimentation en
encre presque épuisée, vous devrez peut-être
remplacer l’unité d’alimentation en encre pendant
l’impression. Si vous la remplacez pendant
l’impression, les couleurs peuvent sembler
différentes en fonction du séchage de l’encre.
Si vous souhaitez éviter de tels problèmes,
nous vous recommandons de remplacer l’unité
d’alimentation en encre avant d’imprimer. Vous
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pouvez toujours utiliser l’unité d’alimentation en
encre retirée ultérieurement jusqu’à ce que cette
dernière soit épuisée.
La procédure suivante explique comment
remplacer les unités d’alimentation en encre et
l’unité d’alimentation en encre de nettoyage.

❏ Insérez des unités d’alimentation en encre dans
tous les bacs récupérateurs d’encre. L’impression
n’est pas possible ou un dysfonctionnement peut
survenir si l’un des bacs récupérateurs d’encre ne
contient pas d’unité d’alimentation en encre.

❏ Lorsque vous secouez les unités d’alimentation
en encre, disposez-les dans les bacs récupérateur
d’encre et secouez-les horizontalement le nombre
de fois suivant, comme indiqué dans l’illustration
ci-dessous.

❏ Encre White (Blanc) (WH) : Environ 50 fois
en 17 secondes

❏ Autres encres : 20 fois en 7 secondes

Procédure de remplacement

Lorsqu’un message vous invitant à remplacer une
unité d’alimentation en encre s’affiche

Appuyez sur Comment faire pour... Vous pouvez
vérifier la procédure sur le panneau de commande
pendant que vous remplacez l’unité d’alimentation en
encre.

Lorsque vous devez remplacer une unité
d’alimentation en encre parce que la quantité

d’encre restante est trop faible pour le travail
d’impression

A Ouvrez le capot du réservoir d’encre.

B Appuyez sur Comment faire pour... sur l’écran
du panneau de commande pour afficher la
procédure.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103
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Remplacement du Head 
Maintenance Set (Kit 
d’entretien de la tête)

Quand procéder à la préparation et
au remplacement

Lorsque Kit d’entretien de la tête approche de sa fin
de vie. s’affiche, ou lorsque  s’affiche à l’écran
de statut Kit d’entretien de la tête

Préparez un nouveau Kit d’entretien de la tête dès que
possible.

Lorsque vous souhaitez le remplacer immédiatement,
appuyez sur  (Maintenance) — Remplacer les
pièces de maintenance — Kit d’entretien de la tête
sur l’écran du panneau de commande, puis effectuez le
remplacement. Si vous n’effectuez pas le remplacement
à partir du menu des paramètres, le compteur de
remplacement ne fonctionnera pas correctement.

c Important :

Compteur de remplacement

L’imprimante suit les quantités consommées à
l’aide du compteur de remplacement et affiche
un message lorsque le compteur atteint le niveau
d’avertissement.

Si vous remplacez le kit de nettoyage des têtes
conformément au message Kit d’entretien de
la tête arrive en fin de vie., le compteur est
automatiquement effacé.

Si vous le remplacez avant que ce message ne
s’affiche, assurez-vous d’effectuer le remplacement
à partir du menu des paramètres.

Lorsque Kit d’entretien de la tête arrive en fin de
vie. s’affiche

Consultez la section suivante, puis remplacez toutes
les pièces incluses dans le Kit de nettoyage de la tête
pour l’imprimante en même temps. L’impression ne
peut être réalisée si les pièces ne sont pas remplacées.

U « Options et consommables » à la page 145

Le Kit de nettoyage de la tête contient chacune des
pièces suivantes.

❏ Station d’encapuchonnage

❏ Tampon de rinçage

Précautions lors du remplacement des pièces

c Important :

❏ Si vous soulevez le tampon d’absorption trop
fort lorsque vous le retirez, de l’encre usagée
peut s’écouler. Faites attention lorsque vous
effectuez ce type d’opérations.

❏ Après avoir remplacé la tête par un nouveau
tampon d’absorption, vérifiez qu’il est installé
correctement.
Si les crochets sont relevés pendant
l’impression, la tête d’impression peut être
endommagée.

❏ Avant d’entamer cette procédure, tenez compte
des informations suivantes :
U « Précautions pendant le fonctionnement » à
la page 82

Remarque :
Lorsque la procédure de remplacement commence, la
tête d’impression se déplace en position de maintenance.

Le signal sonore résonne 10 minutes après le retrait de
la tête d’impression (paramètre par défaut).

Lisez le message à l’écran, appuyez sur OK, puis
poursuivez votre travail. 10 minutes plus tard, le signal
sonore retentit à nouveau.

Procédure de remplacement

A Sur l’écran Kit d’entretien de la tête arrive en
fin de vie. appuyez sur OK.

Si le message ne s’affiche pas, appuyez sur
 (Maintenance) — Remplacer les pièces de

maintenance — Kit d’entretien de la tête.
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B Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

La tête d’impression se place en position de
maintenance.

C Appuyez sur Comment faire pour... pour
afficher la procédure.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103

Remplacement du boîtier de 
maintenance

Remplacez le boîtier de maintenance par un nouveau
boîtier de maintenance si un message indiquant qu’il
n’y a pas suffisamment d’espace de stockage s’affiche.

Appuyez sur Comment faire pour... sur l’écran pour
afficher la procédure de remplacement du boîtier de
maintenance.

Boîtier de maintenance pris en charge
U « Options et consommables » à la page 145

c Important :

❏ Ne touchez pas la puce du circuit imprimé
située sur le boîtier de maintenance.
Cela pourrait perturber le fonctionnement et
l’impression.

❏ N’inclinez pas le boîtier de maintenance avant
d’avoir placé le boîtier de maintenance usagé
dans le sac et l’avoir bien scellé.
Le non-respect de cette précaution pourrait
entraîner des dégâts.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103
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Remplacement du Balai

Quand procéder à la préparation et
au remplacement

Lorsque Balai approche de sa fin de vie. s’affiche,
ou lorsque  s’affiche dans l’écran d’état du Balai

Préparez un nouveau balai dès que possible.

Lorsque vous souhaitez le remplacer immédiatement,
appuyez sur  (Maintenance) — Remplacer
les pièces de maintenance — Balai sur l’écran
du panneau de commande, puis effectuez le
remplacement. Si vous n’effectuez pas le remplacement
à partir du menu des paramètres, le compteur de
remplacement ne fonctionnera pas correctement.

c Important :

Compteur de remplacement

L’imprimante suit les quantités consommées à
l’aide du compteur de remplacement et affiche
un message lorsque le compteur atteint le niveau
d’avertissement.

Si vous remplacez le balai conformément au
message Balai est proche de sa fin de vie., le
compteur est automatiquement effacé.

Si vous le remplacez avant que ce message ne
s’affiche, assurez-vous d’effectuer le remplacement
à partir du menu des paramètres.

Lorsque Balai est proche de sa fin de vie. s’affiche

Consultez la section suivante, et remplacez-le par le
balai spécialisé pour l’imprimante. L’impression ne
peut être réalisée si les pièces ne sont pas remplacées.

U « Options et consommables » à la page 145

Procédure de remplacement

Avant d’entamer cette procédure, tenez compte des
informations suivantes :

U « Précautions pendant le fonctionnement » à la
page 82

A Sur l’écran Balai est proche de sa fin de vie.,
appuyez sur OK.

Si le message ne s’affiche pas, appuyez sur
 (Maintenance) — Remplacer les pièces de

maintenance — Balai.

B Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

C Appuyez sur Comment faire pour... pour
afficher la procédure.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.

Élimination des consommables usagés
U « Élimination » à la page 103
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Autre maintenance

Secouage des unités 
d’alimentation en encre 
régulièrement

Si un message s’affiche vous informant qu’il est temps
de secouer l’encre, retirez l’unité d’alimentation en
encre immédiatement et secouez-la.

c Important :

En raison des caractéristiques de l’encre utilisée
dans les unités d’alimentation en encre, elles
sont sujettes à la formation d’un effet de
précipité graduel (dépôt de particules au fond
du liquide). Si de l’encre se dépose au fond, des
irrégularités de teinte et des bouchements de buse
se produisent. Secouez les unités d’alimentation en
encre régulièrement après les avoir installées.

Après avoir installé une unité d’alimentation en encre
dans l’imprimante, un message vous invitant à secouer
l’unité s’affiche aux intervalles suivants.

❏ Encre White (Blanc) (WH) : Toutes les 24 heures

❏ Autres encres : Tous les mois

Précautions lors du secouage

❏ Placez votre main sur le fond du bac récupérateur
d’encre lorsque vous le retirez. Si vous n’utilisez
qu’une seule main, le poids du bac peut provoquer
sa chute et il peut être endommagé lors de son
retrait.

❏ Lorsque vous secouez les unités d’alimentation
en encre, disposez-les dans les bacs récupérateur
d’encre et secouez-les horizontalement le nombre
de fois suivant, comme indiqué dans l’illustration
ci-dessous.

❏ Encre White (Blanc) (WH) : Environ 10 fois
en 3 secondes

❏ Autres encres : 5 fois en 2 secondes

❏ Ne secouez pas avec force et ne balancez
pas les unités d’alimentation en encre ou les
bacs récupérateurs d’encre contenant une unité
d’alimentation en encre. De l’encre pourrait fuir.

❏ De l’encre peut rester autour de l’orifice de
sortie des unités d’alimentation en encre retirées.
Veillez à ne pas répandre de l’encre dans la
zone environnante lorsque vous retirez les unités
d’alimentation en encre.

Agitation

Si un message s’affiche vous informant qu’il est temps
de secouer l’encre, vous pouvez vérifier la procédure
sur le panneau de commande pendant que vous
secouez l’unité d’alimentation en encre.

Lorsqu’un message s’affiche en plein écran

Appuyez sur Comment faire pour... pour afficher la
procédure.
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Remarque :
Si Fermer s’affiche dans le coin supérieur gauche de
l’écran, vous pouvez fermer l’écran et secouer plus
tard. Si Fermer ne s’affiche pas comme indiqué dans
l’illustration, vous ne pouvez pas effectuer d’opérations,
y compris l’impression, avant que l’unité d’alimentation
en encre soit secouée.

Lorsqu’un message s’affiche dans la zone
d’affichage du statut

Les étapes suivantes vous guideront tout au long de la
procédure.

A Appuyez sur la zone d’affichage du statut à
l’écran.

B Dans la Liste de messages, appuyez sur le
message vous informant qu’il est temps de
secouer l’encre.

C Appuyez sur Comment faire pour... pour
afficher la procédure. Suivez les instructions qui
s’affichent à l’écran pour effectuer la procédure.

Recherche de buses obstruées

Nous vous recommandons de vérifier que les buses ne
sont pas obstruées lors de chaque impression afin de
garantir la qualité d’impression.

Procédures de vérification des
obstructions

Il existe deux façons de vérifier les buses obstruées.

Effectuer un nettoyage automatique

L’imprimante recherche automatiquement les buses
obstruées, puis exécute le nettoyage à la force
optimale. Si les buses ne sont pas obstruées, le
nettoyage n’est pas effectué. Reportez-vous à ce qui
suit pour en savoir plus.

U « Nettoyage des têtes » à la page 98

Motif de buses à la demande

Lorsque vous voulez vérifier qu’il n’y a pas
d’obstructions, bandes ou inégalités dans les résultats
d’impression avant de lancer l’impression, imprimez
un motif de vérification des buses. Inspectez
visuellement le motif de vérification imprimé afin de
déterminer si les buses sont obstruées.

Consultez ce qui suit pour savoir comment imprimer
un motif de vérification.

Supports pris en charge

Vous avez besoin du support suivant pour imprimer
un motif de vérification. Le type de média que vous
utilisez dépend du Mode de l’imprimante que vous
utilisez.

Taille

Plateau de taille S A4 ou format lettre

Plateau de taille XS 180 × 200 mm

(7,1 × 7,9 po.)

Plaque d’exposition à
manchon

100 × 100 mm

(3,9 × 3,9 po.)
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Type de support

Mode encre blanche : un support transparent comme
un film de projection ou un papier de couleur
Mode encre couleur : papier ordinaire

Fixez le support au plateau avant d’imprimer.
Reportez-vous à la section suivante pour savoir
comment charger les supports.

Chargement du support

Lorsque Espace plateau est défini sur Manuel dans
Paramètres du support, modifiez le paramètre sur
Auto avant de charger le support.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

A Ouvrez le capot de l’imprimante.

B Positionnez le support comme illustré.

Plateau de taille S/XS

Chargez le support sur le côté avant droit du
plateau.

Plaque d’exposition à manchon

Chargez le support sur le côté avant droit de la
section surélevée.

Veillez à bien positionner le support comme
illustré. S’il est placé dans une position
différente, de l’encre pourrait salir le plateau.

C Fixez le support avec de la bande cellophane
pour le maintenir en place.

D Fermez le capot de l’imprimante.

Comment imprimer un motif de
contrôle des buses

A Appuyez sur  (Maintenance) — Tête
d’impr Vérification des buses.

B Vérifiez quel motif de contrôle des buses est
défini.

Le type de motif de contrôle des buses et le type
de plateau actuels s’affichent à l’écran.

❏ Type de motif :
Généralement, Tout est sélectionné pour
imprimer des motifs de contrôle pour toutes
les couleurs. Lorsque vous souhaitez vérifier
les obstructions dans Blanc seulement ou
Couleur seulement, modifiez le paramètre
dans Paramètres d’impression.

❏ Position d’impression:
Seulement disponible lors de l’utilisation d’un
petit plateau, et normalement Centre est
sélectionné.
Modifiez Position d’impression pour
imprimer le motif de vérification jusqu’à trois
fois sur du papier de format A4 ou Lettre.

❏ Type de platine d’expo :
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Normalement, Petite plaque d’exposition est
sélectionné. Lorsque vous souhaitez imprimer
des motifs de contrôle avec Petite plaque
d’exposition suppl. ou Plaque d’exposition
à manchon, modifiez les paramètres.

C Vérifiez que le plateau est chargé sur le plateau,
puis appuyez sur Démarrer.

Le motif de contrôle des buses s’imprime.

D Contrôlez le motif de contrôle des buses.

Exemple de buses propres

Il n’y a pas de zones vides dans le motif de
vérification.

Exemple de buses obstruées

Effectuez le nettoyage de la tête s’il y a les zones
vides dans le motif de contrôle des buses.

U « Nettoyage des têtes » à la page 98

Nettoyage des têtes

Pour le nettoyage des têtes d’impression, il y a
Nettoyage Auto et trois niveaux de nettoyage des
têtes d’impression disponibles : Nettoyage (léger),
Nettoyage (moyen), et Nettoyage (lourd).

Effectuez tout d’abord un Nettoyage Auto. Si les
obstructions ne sont pas éliminées grâce à cela, alors
faites-le dans l’ordre de Nettoyage (léger), Nettoyage
(moyen) et Nettoyage (lourd) jusqu’à ce que les
obstructions soient éliminées.

A Confirmez que l’imprimante est sous tension,
puis appuyez sur  (Maintenance) —
Nettoyage de la tête.

B Sélectionnez une méthode de nettoyage.

Lorsque Nettoyage Auto est sélectionné

Passez à l’étape 4.

Lorsqu’un niveau de nettoyage est sélectionné

Lors du nettoyage de toutes les lignes,
sélectionnez Toutes les buses, puis passez à
l’étape 4.

Lors de la vérification d’un motif de vérification
des buses pour spécifier les lignes à nettoyer,
passez à l’étape suivante.

C Confirmez le motif de vérification des buses,
sélectionnez les rangées de buses à nettoyer,
puis appuyez sur OK.

Le texte imprimé au bas du motif de
vérification des buses indique la combinaison
de la couleur de l’encre et de la rangée de buses.

Vérifiez les lignes manquantes dans le motif
de vérification des buses, puis sélectionnez les
lignes à nettoyer dans la tête d’impression pour
Couleur et Blanc.

Pour la situation indiquée dans l’illustration
suivante, sélectionnez C.

D Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

Le nettoyage démarre. Une fois le nettoyage
terminé, nous vous recommandons de
sélectionner Oui à l’écran de confirmation, puis
d’imprimer un motif de vérification des buses
pour confirmer que les obstructions ont été
éliminées.

Si l’obstruction est éliminée

Continuez à utiliser l’imprimante
normalement.

Si l’obstruction n’est pas éliminée

Revenez à l’étape 1 et exécutez Nettoyage
(léger). Après avoir exécuté Nettoyage (léger),
exécutez le niveau de nettoyage suivant.
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Lorsque les buses restent bouchées même
après plusieurs nettoyages de la tête
d’impression

Il se peut que la zone autour de la tête
d’impression soit sale.
Procédez comme suit.

U « Nettoyez autour de la tête d’impression »
à la page 85

Changer le Mode de 
l’imprimante

Changez le Mode de l’imprimante dans les situations
suivantes.

❏ Lorsque l’encre White (Blanc) n’est pas utilisée
pendant une période spécifiée

❏ Lorsque l’encre White (Blanc) est utilisée à
nouveau

c Important :

Lors du changement du Mode de l’imprimante,
toute l’encre White (Blanc) du tube d’encre
est drainée et remplacée par du liquide de
nettoyage. Si de l’encre White (Blanc) n’est
pas utilisée pendant moins de deux semaines,
nous recommandons de continuer d’utiliser
l’imprimante en Mode encre blanche.

Préparation

Préparez les éléments suivants en fonction du mode de
couleur envisagé. Lorsque le niveau de toutes les encre
est faible à part le White (Blanc) et que l’réservoir
de produit nettoyant ou le boîtier de maintenance
manque d’espace libre, préparez-en de nouveaux.

Mode encre couleur -> Mode encre blanche

Une unité d’alimentation en encre WH

Mode encre blanche -> Mode encre couleur

Un réservoir de produit nettoyant

Changement de méthode

A Vérifiez que l’imprimante est allumée, puis
appuyez sur  (menu) — Réglages généraux
— Param imprim — Mode de l’imprimante.

B Sélectionnez le mode vers lequel vous souhaitez
basculer.

C Lisez les messages à l’écran et appuyez sur
Démarrer.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.
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Appuyez sur Comment faire pour... à l’écran
pour afficher la procédure de travail.

Une fois le basculement terminé, le panneau
de commande passe de l’écran de traitement à
l’écran des paramètres.

Lorsque vous êtes passé de Mode encre blanche
à Mode encre couleur, consultez la section
suivante pour nettoyer le port d’alimentation
en encre pour l’unité d’alimentation en encre
White (Blanc) avant de le stocker.

Remarque :
Lorsque vous passez en Mode encre blanche
après avoir utilisé le Mode encre couleur depuis
longtemps, la densité de l’encre White (Blanc) peut
être faible. Si tel est le cas, reportez-vous à ce qui
suit.

U « Blancheur insuffisante ou inégale » à la
page 136

Nettoyage et stockage du port
d’alimentation en encre

Approchez délicatement le coin d’un Bâtonnet de
nettoyage large provenant du kit de maintenance
fourni vers l’orifice d’alimentation pour en absorber
l’encre. Il n’est pas nécessaire d’essuyer. N’appliquez pas
le Bâtonnet de nettoyage avec une trop grande force et
ne le déplacez pas.

Veuillez respecter les points suivants lorsque
vous stockez les Unités d’alimentation en encre
partiellement utilisées qui ont été retirées.

U « Remarques concernant la manipulation d’Unités
d’alimentation en encre/Réservoirs de produit
nettoyant » à la page 25

Précautions lors de l’utilisation de
l’imprimante depuis une longue
période en Mode encre couleur

Lorsque vous utilisez l’imprimante en Mode encre
couleur pendant plus de deux mois, le message
suivant s’affiche, vous invitant à effectuer un nettoyage
pour éviter que les buses qui ne sont pas utilisées ne
s’obstruent.

Pour continuer à imprimer dans Mode encre
couleur, vous devez effectuer un nettoyage régulier
pour éviter l’obstruction des buses.

Lorsque ce message s’affiche, effectuez le nettoyage
aussitôt que possible.
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Maintenance avant stockage 
pour une longue période 
d’inutilisation

Si vous ne comptez pas utiliser l’imprimante (et
que celle-ci sera hors tension) pendant une longue
période, procédez toujours à la maintenance avant
stockage.

c Important :

Si vous n’effectuez pas de maintenance avant
stockage, il est possible que des buses de la tête
d’impression se bouchent de manière permanente.

Si vous n’imprimez rien pendant une période
prolongée sans effectuer de maintenance avant
stockage, mettez l’imprimante sous tension au
moins une fois tous les sept jours.

Planning de la maintenance avant
stockage

La procédure de maintenance avant stockage varie
selon la durée d’inutilisation de l’imprimante, comme
indiqué ci-dessous.

Deux semaines ou plus mais moins qu’un mois
(seulement lorsqu’utilisé en Mode encre blanche)

Passez en Mode encre couleur.

U « Changer le Mode de l’imprimante » à la page 99

Un mois ou plus

Reportez-vous à ce qui suit pour effectuer le Maintien
préparation.

Lorsque vous effectuez Maintien préparation,
préparez cinq réservoirs de produit nettoyant et un
nouveau boîtier de maintenance.

U « Options et consommables » à la page 145

Maintenance avant stockage

c Important :

Si la quantité d’encre restante ou de liquide de
nettoyage est insuffisante, cette opération peut ne
pas fonctionner. Si la quantité d’encre restante
est insuffisante, préparez de nouvelles Unités
d’alimentation en encre/Réservoirs de produit
nettoyant en guise de précaution.

A Confirmez que l’imprimante est sous tension,
puis appuyez sur  (Maintenance) —
Maintien préparation.

Remarque :
Vous pouvez également effectuer Maintien
préparation en sélectionnant Absence de mise
sous tension de l’imprimante pendant plus de
2 semaines sur l’écran lorsque vous éteignez
l’imprimante.

B Lisez les messages à l’écran et appuyez sur
Démarrer.

Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran
pour effectuer la procédure.

Appuyez sur Comment faire pour... à l’écran
pour afficher la procédure de travail.
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c Important :

Avant de les stocker, nettoyer toute encre
éventuellement présente sur les orifices
d’alimentation des unités d’alimentation en
encre que vous avez retirées. Nettoyez à
l’aide du bâtonnet de nettoyage du kit de
maintenance fourni.

❏ Utiliser un Bâtonnet de nettoyage neuf
pour chaque couleur, afin d’éviter tout
mélange.

❏ Approchez délicatement le coin du
bâtonnet de nettoyage vers l’orifice
d’alimentation pour en absorber l’encre. Il
n’est pas nécessaire d’essuyer. N’appliquez
pas le Bâtonnet de nettoyage avec une
trop grande force et ne le déplacez pas.

C Lorsque le message indiquant que le
remplacement est terminé s’affiche, éteignez
l’imprimante.

Veuillez respecter les points suivants lorsque vous
stockez l’imprimante et les Unités d’alimentation en
encre partiellement utilisées qui ont été retirées.

U « Remarques sur les périodes hors service de
l’imprimante » à la page 24

U « Remarques concernant la manipulation d’Unités
d’alimentation en encre/Réservoirs de produit
nettoyant » à la page 25

Réutilisation de l’imprimante

Préparation

Préparez les unités d’alimentation en encre suivantes
conformément au Mode de l’imprimante sélectionné.

❏ Mode encre blanche : White (Blanc), Cyan,
Magenta, Yellow (Jaune), Black (Noir)

❏ Mode encre couleur : Cyan, Magenta, Yellow
(Jaune), Black (Noir)

c Important :

Lors de la réutilisation de l’imprimante, chargez
les cartouches d’encre. Lorsque vous installez les
unités d’alimentation en encre qui ont été retirées,
préparez des unités d’alimentation en encre neuves
en guise de précaution.

Allumez l’imprimante, puis suivez les instructions
affichées sur le panneau de commande pour installer
les unités d’alimentation en encre.

Appuyez sur Comment faire pour... à l’écran pour
afficher la procédure de travail.

Remarque :
Si le Mode encre blanche est activé, la densité de
l’encre White (Blanc) pourra être faible après la reprise
de l’utilisation de l’imprimante. Si tel est le cas,
reportez-vous à ce qui suit.

U « Blancheur insuffisante ou inégale » à la page 136
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Élimination des
consommables usagés

Élimination

Les pièces utilisées suivantes contenant de l’encre
collée ou un liquide de prétraitement sont classées
comme des déchets industriels.

❏ Unité de chargement d’encre

❏ Bâton de nettoyage

❏ Essuyeur stérile

❏ Chiffon doux

❏ Nettoyeur d’encre

❏ Boîtier de maintenance

❏ Balai

❏ Station d’encapuchonnage

❏ Tampon de rinçage

❏ Support après impression

❏ Les Unités d’alimentation en encre et Réservoirs
de produit nettoyant vides et les unités de liquide
de prétraitement usagées

❏ Filtre de l’entonnoir

Éliminez le liquide de nettoyage de tube
conformément à vos lois et statuts locaux, par exemple
en le confiant à une société de traitement des déchets
industriels. Dans ce cas, envoyez la « Fiche de données
de sécurité » à la société de traitement de déchets
industriels.

Vous pouvez la télécharger sur votre site Web Epson
local.
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Menu du panneau de commande

Liste des menus

Les éléments et paramètres suivants peuvent être définis et exécutés dans le menu. Reportez-vous aux pages de
référence pour plus de détails sur chacun des éléments.

Réimprimer

Ceci permet de réimprimer (imprimer à nouveau) les tâches d’impression conservées dans la clé USB connectée à
l’imprimante. Reportez-vous à ce qui suit pour en savoir plus.

U « Lors de la réimpression (répétition de l’impression) d’une même tâche » à la page 72

Réglages généraux

Pour plus d’informations concernant ces éléments, reportez-vous à la section U « Menu Réglages généraux » à la
page 110

Élément de réglage Réglage

Param de base

Luminosité LCD 1 à 9

Sons

Pression bouton 0 à 3

Avis d’achèvement 0 à 3

Notice Prêt 0 à 3

Avis d’avertissement

Volume 0 à 3

Répéter Arrêt, Jusqu’à l’arrêt

Tonalité d’erreur

Volume 0 à 3

Répéter Arrêt, Jusqu’à l’arrêt

Type de son Motif 1, Motif 2
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Élément de réglage Réglage

Minut. veille

Arrêt

Marche 1 à 240 minutes

Démarrage verrouillage disjoncteur Marche, Arrêt

Régl. Date/Heure

Date/Heure

Heure d’été Arrêt (Hiver), Marche (Été)

Décalage horaire -12 h 45 à +13 h 45

Langue Néerlandais, anglais, français, allemand, italien, japonais, coréen,
portugais, russe, chinois simplifié, espagnol, chinois traditionnel
et turc

Personnalisation de l’écran

Couleur du fond Gris, Noir, Blanc

Écran veille impress Automatique, Vue Miniatures, Vue Info.

Clavier QWERTY, AZERTY, QWERTZ

Paramètres d’unités

Unité de longueur M, ft/in

Température ˚C, ˚F

Param imprim

Mode de l’imprimante Mode encre blanche, Mode encre couleur

Gamme de mouvement de la tête Largeur des données, Largeur de l’imprimante

Éclairage intérieur Auto, Manuel

Rest param défaut Paramètres réseau, Eff ttes données et param

Paramètre de maintenance
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Élément de réglage Réglage

Réglage du nettoyage

Seuil pour les buses bouchées ❏ Lorsque Mode encre couleur est sélectionné : 1 à 1600

❏ Lorsque Mode encre blanche est sélectionné : 1 à 2400

Nombre maxi de tentatives de nettoyage 0 à 2

Actions au-delà du seuil des buses manquantes Arrêter l’impression, Afficher l’alerte, Nettoyage Auto

Nettoyage périodique

Programmé 1 à 9 999

Imprimer la page 1 à 9 999

Arrêt

Nettoyage à la mise sous tension Marche, Arrêt

Paramètres réseau

Configuration Wi-Fi

Routeur

Assistant de configuration Wi-Fi Lorsque vous n’êtes pas connecté au Wi-Fi :

Appuyez sur Commencer la configuration pour afficher les élé‐
ments de réglage affichés à gauche.

Lorsque vous êtes connecté au Wi-Fi :

L’état de la connexion et les informations de configuration s’affi‐
chent.

Config. boutons poussoirs (WPS)

Autres

Config. code PIN (WPS)

Connexion Wi-Fi auto

Désactiver le Wi-Fi

Wi-Fi Direct

Connexion à l’ordinateur Lorsque vous n’êtes pas connecté par Wi-Fi Direct :

Appuyez sur Commencer la configuration pour afficher les élé‐
ments de réglage affichés à gauche.

Lorsque vous êtes connecté par Wi-Fi Direct :

L’état de la connexion et les informations de configuration s’affi‐
chent.

Changer

Changer le nom du réseau

Changer le mot de passe

Modifier la plage de fréquence

Désactiver Wi-Fi Direct

Rest param défaut
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Élément de réglage Réglage

Config du réseau local filaire

État réseau État du réseau local câblé/Wi-Fi, État Wi-Fi Direct, Impr.feui.d’état

Vérification connexion

Avancé

Nom dispositif

Config TCP/IP

Serveur Proxy

Adresse IPv6 Activer, Désactiver

Liaison Speed & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full
Duplex, 100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Rediriger HTTP vers HTTPS Activer, Désactiver

Désactiver IPsec/filtrage IP

Désactiver IEEE 802.1X

Paramètres du support

Vous pouvez accéder directement à ce menu en appuyant sur l’écran, dans la zone d’information du support.

Pour plus d’informations concernant ces éléments, reportez-vous à la section U « Menu Paramètres du support »
à la page 117

Élément de réglage Réglage

Paramètres actuels

Support 01 à 30

Espace plateau Auto, Manuel

Réglages de l’impression

Alignement de la tête

Standard

Support foncé* -8 à +8

Support clair

Micro réglage -10 à +10

Réglage de l’alimentation support -1,00 à 1,00 %

Gestion des supports
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Élément de réglage Réglage

01 XXXXXXXXXX à 30 XXXXXXXXXX

Changer le nom

Espace plateau

Auto

Manuel

Valeur

* S’affiche uniquement lorsque Mode encre blanche est sélectionné.

Maintenance

Pour plus d’informations concernant ces éléments, reportez-vous à la section U « Menu Maintenance » à la
page 119

Élément de réglage Réglage

Tête d’impr Vérification des buses

Type de motif* Tout, Blanc seulement, Couleur seulement

Position d’impression Arrière, Centre, Avant

Type de platine d’expo Petite plaque d’exposition, Petite plaque d’exposition suppl., Pla‐
que d’exposition à manchon

Nettoyage de la tête

Nettoyage Auto

Nettoyage (léger)

Toutes les buses

Sélectionner les buses Couleur, Blanc

Nettoyage (moyen)

Toutes les buses

Sélectionner les buses Couleur, Blanc

Nettoyage (lourd)

Toutes les buses

Sélectionner les buses Couleur, Blanc

Remplacer les pièces de maintenance Boîtier de maintenance, Balai, Kit d’entretien de la tête

Nettoyage des éléments de maintenance Autour de la tête, Capuchon d’aspiration, Cache du capteur

Décalage de la buse

Maintien préparation

* S’affiche uniquement lorsque Mode encre blanche est sélectionné.
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État de l’alimentation

Plus d’informations sur le menu U « Menu État de l’alimentation » à la page 123

Informations sur la pièce de rechange

Sélectionnez ceci pour afficher l’usure des pièces qui sont remplacées périodiquement. Lorsque les pièces de
rechange arrivent en fin de vie, le message Demande de maintenance s’affiche.

U « En cas de demande de maintenance ou d’erreur de l’imprimante » à la page 127

État de l’imprimante

Plus d’informations sur le menu U « Menu État de l’imprimante » à la page 123
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Détails du menu

Menu Réglages généraux

* Indique les paramètres par défaut.

Élément de réglage Réglage Explication

Param de base

Luminosité LCD 1 à 9 (9*) Permet de régler la luminosité de l’écran du panneau de comman‐
de.

Sons

Pression bouton 0 à 3 (1*) Ajustez le volume des sons émis lorsque vous appuyez sur les
menus ou autres éléments sur l’écran du panneau de commande.

Avis d’achèvement 0 à 3 (3*) Définit le volume des sons produits dans les situations suivantes.

❏ Lorsque l’impression de la tâche est terminée et que le
support est prêt à être retiré

❏ Lorsqu’une tâche d’impression est sauvegardée dans une clé
USB

Notice Prêt 0 à 3 (3*) Ajustez le volume des sons émis lorsque l’imprimante est prête à
imprimer.

Avis d’avertissement Ajustez le nombre de répétitions et le volume des sons émis par
les notifications, par exemple lorsqu’il faut remplacer des consom‐
mables ou nettoyer des composants.

Lorsque vous sélectionnez Jusqu’à l’arrêt, toucher l’écran ou ou‐
vrir un capot arrêtera le son.

Volume 0 à 3 (2*)

Répéter Arrêt*

Jusqu’à l’arrêt

Tonalité d’erreur Ajustez le nombre de répétitions et le volume des sons émis en cas
d’erreur qui interrompt l’impression.

Lorsque vous sélectionnez Jusqu’à l’arrêt, toucher l’écran ou ou‐
vrir un capot arrêtera le son.

Volume 0 à 3 (3*)

Répéter Arrêt

Jusqu’à l’arrêt*

Type de son Motif 1* Permet de choisir le type de sons. Vous pouvez choisir parmi des
sons facilement détectables malgré le fonctionnement de l’impri‐
mante.Motif 2
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Élément de réglage Réglage Explication

Minut. veille L’imprimante passe en mode Veille lorsqu’aucune erreur n’est dé‐
tectée et qu’aucune tâche d’impression n’a été reçue pendant une
période définie. Lorsque l’imprimante passe en mode Veille, l’écran
du panneau de commande ainsi que d’autres composants s’étei‐
gnent afin de réduire la consommation électrique.

Touchez l’écran du panneau de commande pour réactiver l’afficha‐
ge. Si la sortie du mode veille se fait par la réception d’une tâche
d’impression ou une opération matérielle, l’imprimante peut pren‐
dre un certain temps pour redémarrer.

Arrêt

Marche 1 à 240 (15*)

Démarrage verrouillage
disjoncteur

Marche* Sélectionnez si vous souhaitez allumer l’imprimante (Marche) ou
l’éteindre (Arrêt) lorsque le disjoncteur est en fonctionnement.

Arrêt

Régl. Date/Heure

Date/Heure Règle l’horloge intégrée de l’imprimante. L’heure qui est définie ici
s’affichera sur l’écran d’accueil. Elle sert également pour le journal
des tâches et l’état de l’imprimante, comme illustré dans Epson
Edge Dashboard.

Heure d’été Arrêt* (Hiver*) Vous pouvez choisir de régler l’horloge sur l’heure d’été.

Marche (Été)

Décalage horaire -12 h 45 à +13 h 45 Réglez le décalage horaire avec le temps universel coordonné
(UTC) par pas de 15 minutes. Réglez ce paramètre selon vos be‐
soins, par exemple si l’imprimante est amenée à fonctionner dans
un environnement réseau qui comporte un décalage horaire.

Langue Néerlandais Sélectionnez la langue utilisée sur l’écran du panneau de comman‐
de.

Anglais*

Français

Allemand

Italien

Japonais

Coréen

Portugais

Russe

Chinois simplifié

Espagnol

Chinois traditionnel

Turc

SC-F1000 Series     Guide d'utilisation

Menu du panneau de commande

 111



Élément de réglage Réglage Explication

Personnalisation de l’écran

Couleur du fond Gris Sélectionnez la couleur à utiliser pour l’écran du panneau de com‐
mande. Vous pouvez choisir une couleur facile à repérer parmi
l’environnement de fonctionnement de l’imprimante.Noir*

Blanc

Écran veille impress Automatique* Vous pouvez sélectionner l’écran qui s’affiche après réception
d’une tâche d’impression. Quel que soit votre choix, si vous ap‐
puyez sur , (bascule entre les affichages), vous pourrez basculer
entre l’écran d’aperçu (vue en miniatures) et l’écran d’informations.

Si vous sélectionnez Vue Miniatures, l’écran d’aperçu s’affiche à
la réception d’une tâche d’impression, l’écran d’informations ne
s’affiche pas lorsque l’impression démarre.

Si vous sélectionnez Vue Info., l’écran d’informations s’affiche dès
la réception d’une tâche d’impression.

Vue Miniatures

Vue Info.

Clavier QWERTY* Sélectionnez la disposition des touches pour l’écran virtuel qui
d’affiche, par exemple lors de la saisie d’un nom pour enregistrer
les paramètres du support.AZERTY

QWERTZ

Paramètres d’unités

Unité de longueur M* Sélectionnez l’unité de longueur utilisée sur l’écran du panneau de
commande et lors de l’impression de motifs de test.

ft/in

Température ˚C* Sélectionnez l’unité de température utilisée sur l’écran du panneau
de commande.

˚F

Param imprim
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Élément de réglage Réglage Explication

Mode de l’imprimante Mode encre blan‐
che

Vous pouvez modifier le mode d’encre utilisé lors de l’impression.

Vous pouvez réduire la consommation d’encre WH en passant au
mode Mode encre couleur pour une période définie au cours de
laquelle l’encre WH ne sera pas utilisée lors de l’impression.

Pour obtenir des détails sur les conditions et la procédure, voir :

U « Changer le Mode de l’imprimante » à la page 99

Mode encre couleur

Gamme de mouvement de
la tête

Largeur des don‐
nées*

Vous pouvez sélectionner la plage de mouvement de la tête d’im‐
pression lors de l’impression.

Avec le paramètre Largeur des données, la tête d’impression se
déplace dans la plage de largeur des données. Limiter la plage de
mouvement de la tête d’impression augmente la vitesse d’impres‐
sion.

Avec le paramètre Largeur de l’imprimante, la tête d’impression
se déplace dans la plage de largeur du plus grand support pris en
charge par l’imprimante. Sélectionnez cette option si vous voulez
obtenir une qualité d’impression plus uniforme et constante.

Largeur de l’impri‐
mante

Éclairage intérieur Auto* Sélectionnez d’allumer automatiquement ou non l’éclairage intér‐
ieur.

Avec le paramètre Auto, l’éclairage s’allume automatiquement
pour les opérations qui nécessitent de la lumière, par exemple au
cours de l’impression, puis s’éteint une fois l’opération terminée.

Avec le paramètre Manuel, l’éclairage s’allume et s’éteint unique‐
ment lorsque vous appuyez sur  sur le panneau de commande.
Si vous appuyez sur  pendant une opération qui ne permet pas
d’allumer la lumière, celle-ci s’allumera dès que possible.

Manuel

Rest param défaut Paramètres réseau Sélectionner Paramètres réseau restaure les valeurs par défaut
pour Réglages généraux — Paramètres réseau.

Sélectionner Eff ttes données et param remplace tous les paramè‐
tres définis dans les menus de l’imprimante par leurs valeurs par
défaut.

Eff ttes données et
param

Paramètre de maintenance
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Élément de réglage Réglage Explication

Réglage du nettoyage

Seuil pour les buses bouchées L’imprimante vérifie automatiquement si les buses de la tête d’im‐
pression sont bouchées ou non avant d’imprimer et lors d’un net‐
toyage. Le résultat de la vérification est que l’imprimante détecte,
en tant que buse obstruée, que la quantité d’encre de sortie est
devenue inférieure à la quantité nécessaire pour maintenir une
qualité d’impression normale.

Ces paramètres sont liés à la maintenance réalisée lorsque l’impri‐
mante détecte une obstruction des buses. Ils s’appliquent dans les
cas suivants.

❏ Recherche automatique d’obstruction des buses avant
impression

❏ Nettoyage Auto

❏ Nettoyage périodique

Seuil pour les buses bouchées définit si la maintenance est effec‐
tuée lorsque le nombre de buses bouchées atteint un nombre
spécifique.
Les valeurs que vous pouvez définir varient comme indiqué ci-des‐
sous en fonction du Mode de l’imprimante sélectionné.

❏ Lorsque Mode encre couleur est sélectionné : 1 à 1600 (le
paramètre par défaut est 50)

❏ Lorsque Mode encre blanche est sélectionné : 1 à 2400 (le
paramètre par défaut est 50)

Le paramètre Nombre maxi de tentatives de nettoyage définit le
nombre de fois que la maintenance est exécutée si des buses sont
encore bouchées après une maintenance.

Nombre maxi de tentati‐
ves de nettoyage

0 à 2 (0*)

Actions au-delà du seuil
des buses manquantes

Arrêter l’impression Avant d’imprimer, choisissez l’opération à effectuer lorsque le nom‐
bre de buses bouchées dépasse le nombre défini dans Réglage du
nettoyage — Seuil pour les buses bouchées.

Arrêter l’impression affiche le message Maintenance automati‐
que des buses a constaté que le nombre autorisé de buses obs‐
truées avait été dépassé. La qualité d’impression peut baisser.
sur l’écran du panneau de commande, puis l’impression cesse et
l’imprimante attend.

Afficher l’alerte affiche le message ci-dessus sur l’écran du pan‐
neau de commande, mais l’impression se poursuit.

Nettoyage Auto lance une opération de maintenance avant de
commencer l’impression.

Afficher l’alerte*

Nettoyage Auto

Nettoyage périodique

Programmé 1 à 9 999 (60*) Vous pouvez choisir la durée (en minutes) ou le nombre de pa‐
ges imprimées pour définir quand procéder au nettoyage, afin de
maintenir les buses des têtes d’impression dans des conditions
optimales.

Si vous sélectionnez Arrêt, aucun nettoyage périodique ne sera
effectué.

Imprimer la page 1 à 9 999 (50*)

Arrêt*

Nettoyage à la mise sous
tension

Marche* Choisissez si l’imprimante doit automatiquement procéder au net‐
toyage lorsque celle-ci est mise hors tension, afin de maintenir les
buses des têtes d’impression dans des conditions optimales.Arrêt
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Élément de réglage Réglage Explication

Paramètres réseau

Configuration Wi-Fi

Routeur Lorsqu’elle n’est pas connectée ou qu’elle est désactivée

Sélectionnez ce paramètre et appuyez sur Commencer la configu‐
ration sur l’écran suivant pour afficher Assistant de configuration
Wi-Fi ou d’autres menus qui vous permettent d’effectuer des opé‐
rations de connexion.

Lorsqu’elle est connectée

Appuyez pour afficher l’état de la connexion et les informations de
configuration. Appuyez sur Changer pour afficher l’Assistant de
configuration Wi-Fi ou d’autres menus qui vous permettent de
changer les points d’accès.

U « Basculer sur un réseau local sans fil » à la page 36

Assistant de configuration Wi-Fi Affiche une liste de SSID pour tous les points d’accès détectés.
Sélectionnez le SSID que vous souhaitez connecter dans la liste.

Config. boutons poussoirs (WPS) Si votre routeur Wi-Fi prend en charge WPS (Wi-Fi Protected Setup),
vous pouvez utiliser ce menu pour effectuer des opérations de
connexion. Vous n’avez pas besoin de SSID ou de mot de passe.
Après avoir sélectionné ce menu, maintenez le bouton-poussoir
appuyé sur le routeur Wi-Fi jusqu’à ce qu’il commence à clignoter,
puis appuyez sur Commencer la configuration sur l’écran de l’im‐
primante à connecter.

Autres

Config. code PIN (WPS) Si votre routeur Wi-Fi prend en charge WPS (Wi-Fi Protected Setup),
vous pouvez utiliser ce menu pour effectuer des opérations de
connexion. Appuyez pour afficher le code PIN et Commencer la
configuration. Saisissez le code PIN affiché sur votre ordinateur
au bout de deux minutes et appuyez sur Commencer la configu‐
ration pour vous connecter.

Connexion Wi-Fi auto Utilisez ce menu pour télécharger et installer des logiciels depuis
epson.sn, puis suivez les instructions à l’écran pour vous connecter
à l’imprimante.

Désactiver le Wi-Fi Lorsque cela est effectué, la connexion Wi-Fi est réinitialisée et dé‐
connectée. Si vous rencontrez des problèmes de connexion Wi-Fi, il
se peut que vous réussissiez à résoudre le problème en effectuant
cette opération et en vous reconnectant.

De plus, si vous utilisez ce paramètre lorsque le Wi-Fi n’est pas
utilisé, l’imprimante arrête d’émettre des signaux, ce qui réduit la
consommation d’électricité.
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Wi-Fi Direct Lorsqu’elle n’est pas connectée ou qu’elle est désactivée

Sélectionnez ce paramètre et appuyez sur Commencer la configu‐
ration sur l’écran suivant pour afficher Connexion à l’ordinateur.
Appuyez sur Connexion à l’ordinateur pour activer Wi-Fi Direct et
afficher le SSID et le mot de passe pour l’imprimante.

Lorsqu’elle est connectée

Lorsqu’on appuie sur ceci, le SSID, le mot de passe et le nombre
de périphériques connectés à l’imprimante s’affichent. Appuyez
sur Changer pour afficher Changer le mot de passe ou d’autres
menus.

U « Connexion directe sans fil (Wi-Fi Direct) » à la page 37

Connexion à l’ordinateur

Changer

Changer le nom du réseau Changer la connexion Wi-Fi Direct (SSID) à l’imprimante sur n’im‐
porte quelle valeur. En cas de modification du nom du réseau
(SSID), tous les périphériques connectés seront déconnectés. Si
vous modifiez le nom du réseau, vous devrez reconnecter tous les
périphériques à ce nouveau nom de réseau (SSID).

Changer le mot de passe Vous pouvez modifier le mot de passe pour Wi-Fi Direct. La modifi‐
cation du mot de passe déconnectera tous les ordinateurs qui sont
actuellement connectés.

Modifier la plage de
fréquence

2,4 GHz* Ne modifiez ce paramètre que lorsque vous avez besoin de bascu‐
ler la bande de fréquence en raison du périphérique que vous
utilisez.5 GHz

Désactiver Wi-Fi Direct Tous les ordinateurs actuellement connectés par Wi-Fi Direct sont
déconnectés lorsque c’est effectué. Si vous ne souhaitez déconnec‐
ter qu’un périphérique spécifique, déconnectez le périphérique
lui-même.

Rest param défaut Permet de restaurer tous les paramètres Wi-Fi Direct sur les para‐
mètres par défaut.

Cela supprime également les informations de connexion stockées
sur l’imprimante, qui sont utilisées par les fonctions Wi-Fi Direct des
ordinateurs.

Config du réseau local filaire Appuyez pour modifier une connexion Wi-Fi sur une connexion
du réseau local câblée. Appuyez sur Commencer la configuration
pour désactiver la connexion Wi-Fi.

U « Basculer sur un réseau local filaire » à la page 36

État réseau État du réseau local
câblé/Wi-Fi

Vous pouvez consulter toutes les informations relatives aux divers
paramètres réseau définis dans Avancé.

Sélectionnez Impr.feui.d’état imprime une liste des paramètres.État Wi-Fi Direct

Impr.feui.d’état

Vérification connexion Vérifie l’état de la connexion réseau et affiche les résultats du diag‐
nostic à l’écran. Si la connexion pose problème, reportez-vous aux
résultats du diagnostic pour le corriger.

U « Code d’erreur et solutions » à la page 38
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Avancé

Nom dispositif Définit le nom de l’imprimante à utiliser sur le réseau.

Config TCP/IP Auto* Définit automatiquement l’adresse IP de l’imprimante en utilisant la
fonction DHCP d’un routeur ou d’un autre périphérique.

Manuel Sélectionnez ceci lorsque vous attribuez une adresse IP statique
à l’imprimante, et saisissez les informations nécessaires, telles que
l’adresse IP et le masque de sous-réseau, pour effectuer les régla‐
ges.

Serveur Proxy Utiliser Si vous utilisez nu serveur proxy pour vous connecter depuis un
intranet à Internet, et que vous souhaitez utiliser des fonctions
qui permettent à l’imprimante d’accéder directement à Internet,
telles que des mises à jour du micrologiciel, définissez Utiliser, et
définissez le nom du serveur et le numéro de port.

Ne pas utiliser*

Adresse IPv6 Activer* Choisissez d’activer ou de désactiver la fonction IPv6.

Désactiver

Liaison Speed & Duplex Auto* Définissez Auto lorsque vous utilisez 1000BASE-T Full Duplex.

100BASE-TX Auto

10BASE-T Half Du‐
plex

10BASE-T Full Du‐
plex

100BASE-TX Half
Duplex

100BASE-TX Full
Duplex

Rediriger HTTP vers
HTTPS

Activer* Sélectionnez si vous souhaitez activer ou désactiver la redirection
automatique de HTTP à HTTPS.

Désactiver

Désactiver IPsec/filtrage IP Cela peut uniquement désactiver les paramètres.

Vous pouvez activer les paramètres dans Web Config dans le logi‐
ciel intégré.

Reportez-vous à ce qui suit pour démarrer Web Config.

U « Utilisation de Web Config » à la page 32

Désactiver IEEE 802.1X

Menu Paramètres du support

* Indique les paramètres par défaut.

Élément de réglage Réglage Explication

Paramètres actuels
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Support 01 à 30 Affiche la liste des valeurs définies pour les paramètres du support
sélectionnés. Appuyez sur un élément pour en modifier la valeur.

Espace plateau Auto

Manuel

Réglages de l’impression

Alignement de la tête Il existe un petit écart entre la tête d’impression et le support. Les fac‐
teurs suivants peuvent provoquer un mauvais alignement de la position
d’impression, donnant lieu à un aspect granuleux ou flou (lignes réglées
mal alignées, bords irréguliers sur la texture fine).

❏ Température ou humidité

❏ Les différences d’épaisseur du support, de la forme de la surface
etc.

❏ Hauteur du plateau

Cet ajustement permet de corriger de légers désalignements dans la
direction d’éjection de l’encre dans le cas d’une impression bidirection‐
nelle. Dans les situations suivantes, la qualité des tirages ne s’est pas
améliorée, malgré cet ajustement.

❏ Le paramètre Sens de l’impression est réglé sur
Unidirectionnelle (basse vitesse) dans Garment Creator 2, le
logiciel spécialisé de l’imprimante.

❏ Dans le cas d’une répétition d’impression ou d’une impression
depuis une clé USB, Paramètres d’impression — Sens
déplacement tête est réglé sur Unidirectionnel.

Reportez-vous à ce qui suit pour en savoir plus.

U « Exécuter un Alignement de la tête » à la page 134

Standard

Support foncé

(S’affiche unique‐
ment lorsque Mo‐
de encre blan‐
che est sélection‐
né.)

-8 à +8

Support clair

Micro réglage -10 à +10

Réglage de l’alimenta‐
tion support

-1,00 à 1,00 % Il existe un petit écart entre la tête d’impression et le support. Les fac‐
teurs suivants peuvent provoquer un mauvais alignement de la position
d’impression et des bandes horizontales (bandes).

❏ Température ou humidité

❏ Les différences d’épaisseur du support, de la forme de la surface
etc.

❏ Hauteur du plateau

Cet ajustement permet de régler la distance (en largeur) à laquelle se
présente le plateau entre chaque déplacement de la tête d’impression.

Si les bandes de couleurs sont sombres, augmentez la valeur. Si les
bandes sont pâles (tirent vers le blanc), réduisez la valeur. Commencez
par régler sur 0,1 % (ou -0,1 %), puis inspectez le tirage avant d’affiner
votre ajustement.

Reportez-vous à ce qui suit avant de procéder à ces ajustements.

U « Précautions à observer lors de l’exécution des Réglages de l’im‐
pression » à la page 133

Gestion des supports
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01 XXXXXXXXXX à 30 XXXXXXXXXX (affiche le nom enregistré)

Changer le nom Attribuez un nom de 20 caractères au maximum aux paramètres du
support à enregistrer. (Vous pouvez utiliser des caractères à 1 ou 2 oc‐
tets). Pensez à choisir un nom suffisamment descriptif pour pouvoir
facilement retrouver ces paramètres plus tard.

Espace plateau L’imprimante utilise ses capteurs pour détecter automatiquement la
surface du support qui est chargé sur le plateau, afin d’imprimer avec
une Hauteur de la tête appropriée (espace du plateau). En temps nor‐
mal, laissez ce paramètre sur Auto lorsque vous utilisez l’imprimante.
Dans les situations suivantes, nous vous recommandons de le régler sur
Manuel.

❏ Lorsque le support n’est pas chargé de manière uniforme

❏ Lorsque la texture ou le matériau du support comporte des plis

Auto* La surface du support chargé sur le plateau est détectée automatique‐
ment, alignée avec la hauteur de la tête (espace du plateau) définie,
puis l’impression est effectuée.

Manuel 3,5 à 28,5 Imprime avec un écart fixe entre la tête d’impression et le support.

Si le paramètre Hauteur de la tête est réglé sur Auto, la hauteur
de référence détectée peut varier à cause des plis provoqués par la
texture ou le matériau du support chargé, ainsi que sa condition de
chargement. Des variations de la hauteur de référence peuvent entraî‐
ner de légères différences de hauteur de la tête (espace du plateau),
conduisant ainsi à une inhomogénéité des tirages. Afin de corriger cette
inhomogénéité, sélectionnez le paramètre sur Manuel, par exemple
pour régler la hauteur de la tête et imprimer.

Lorsque Manuel est sélectionné, saisissez une valeur en tant que dis‐
tance (mm ou pouces) entre la tête d’impression et le support. Vous
pouvez afficher les valeurs recommandées sur l’écran en chargeant
le support sur le plateau et en appuyant sur Détection de la valeur
recommandée.

Menu Maintenance

* Indique les paramètres par défaut.

Élément de réglage Réglage Explication

Tête d’impr Vérification des buses
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Paramètres d’impression

Type de motif
(S’affiche unique‐
ment lorsque Mode
encre blanche est
sélectionné.)

Tout* Un motif de vérification est imprimé pour rechercher d’éven‐
tuelles buses obstruées dans la tête d’impression. Inspectez
visuellement le motif imprimé et procédez à un Nettoyage
de la tête si des couleurs sont pâles ou manquantes.

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

Blanc seulement

Couleur seulement

Position d’impres‐
sion

Arrière Ce paramètre n’est disponible que lorsque Petite plaque
d’exposition est sélectionné en tant que Type de platine
d’expo. La modification de la Position d’impression vous per‐
met d’imprimer le motif de vérification jusqu’à trois fois sur du
papier de format A4 ou Lettre.

Centre*

Avant

Type de platine d’ex‐
po

Petite plaque d’exposition* Les éléments qui peuvent être modifiés dans Position d’im‐
pression varient en fonction du type de platine d’exposition
sélectionné ici. Sélectionnez la valeur du paramètre en fonc‐
tion de la plaque d’exposition actuellement installée sur l’im‐
primante.

Petite plaque d’exposition
suppl.

Plaque d’exposition à man‐
chon

Nettoyage de la tête

Nettoyage Auto L’imprimante recherche automatiquement les buses obs‐
truées, puis exécute un nettoyage à la force optimale. Si les
obstructions ne sont pas éliminées après cela, alors faites-le
dans l’ordre de Nettoyage (léger), Nettoyage (moyen) et
Nettoyage (lourd) jusqu’à ce que les obstructions soient éli‐
minées.

Nettoyage (léger) Vous pouvez choisir l’un des trois niveaux de nettoyage de la
tête d’impression.

Commencez par un Nettoyage (léger). Si cela ne permet pas
d’éliminer les obstructions, procédez alors à un Nettoyage
(moyen), puis un Nettoyage (lourd).

Repérez sur la feuille de motifs de vérification imprimée le
numéro de motif présentant des zones pâles ou manquantes,
vous pourrez ensuite choisir de nettoyer toutes les rangées
de buses ou préciser les rangées de buses à nettoyer pour le
blanc ou les couleurs.

U « Nettoyage des têtes » à la page 98

Toutes les buses

Sélectionner les bu‐
ses

Couleur

Blanc

Nettoyage (moyen)

Toutes les buses

Sélectionner les bu‐
ses

Couleur

Blanc

Nettoyage (lourd)

Toutes les buses

Sélectionner les bu‐
ses

Couleur

Blanc

Remplacer les pièces de
maintenance

Boîtier de maintenance Ce menu sert à remplacer les pièces de maintenance avant
que le message invitant à les remplacer ne s’affiche sur l’écran
du panneau de commande.Balai

Kit d’entretien de la tête
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Élément de réglage Réglage Explication

Nettoyage des éléments
de maintenance

Autour de la tête Assurez-vous d’utiliser ce menu pour nettoyer autour de la
tête d’impression. En outre, utilisez ce menu pour nettoyer le
Capuchon d’aspiration et le Cache du capteur avant que le
message invitant à les remplacer ne s’affiche sur l’écran du
panneau de commande.

Vous ne pourrez pas nettoyer correctement tant que la tête
d’impression est déplacée en position de maintenance.

Capuchon d’aspiration

Cache du capteur
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Élément de réglage Réglage Explication

Décalage de la buse Corrige les mauvais alignements de la position verticale pour
des couleurs d’encre spécifiques. La modification de ce para‐
mètre affecte tous les résultats d’impression suivants. Effec‐
tuez uniquement des réglages lorsque vous observez les pro‐
blèmes d’impression suivants.

❏ Lorsque le mauvais alignement de la couche blanche est
visible

❏ Lorsque la couleur du tissu du t-shirt (support) est visible

La procédure de réglage diffère, comme indiqué ci-dessous,
pour le White (Blanc) et les autres couleurs d’encre.

White (Blanc) (WH) :

Appuyez sur /  sur le côté gauche de l’écran pour
effectuer des réglages. Pour le réglage WH, les quatre curseurs
de couleur se déplacent dans le sens opposé du bouton
enfoncé. (Exemple : Lorsque vous appuyez sur  une fois
dans WH, les quatre curseurs de couleur sont réduits de 1).
Appuyez sur OK dans le coin supérieur droit de l’écran pour
refléter les résultats du réglage.

Excepté pour White (Blanc) :

Appuyez sur  /  au-dessus et au-dessous de chaque
curseur de couleur pour effectuer des réglages. La plage de
réglage est de 3 à -3. Appuyez sur OK dans le coin supérieur
droit de l’écran pour refléter les résultats du réglage.

Après avoir effectué les réglages, imprimez à nouveau la mê‐
me image et vérifiez si les réglages ont amélioré le problème.

Vérifiez également ce qui suit lorsque vous effectuez des ré‐
glages.

U « Le mauvais alignement de la couche blanche est visible
sur toute l’image » à la page 137

U « La couleur du tissu du t-shirt est visible (lorsque vous
n’utilisez pas de l’encre White (Blanc)) » à la page 139

Veuillez noter que ces résultats de réglage ne sont pas reflétés
lors de l’impression lorsqu’on sélectionne NIVEAU 1 en tant
que Qualité dans Garment Creator 2. Après avoir effectué les
réglages, réglez la Qualité sur NIVEAU 2 ou supérieur.
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Élément de réglage Réglage Explication

Maintien préparation Si vous ne comptez pas utiliser l’imprimante (et que celle-ci
sera hors tension) pendant un mois ou plus, procédez tou‐
jours à cette maintenance.

Reportez-vous à ce qui suit pour en savoir plus.

U « Maintenance avant stockage pour une longue période
d’inutilisation » à la page 101

Menu État de l’alimentation

Élément de réglage Réglage Explication

Unité d’alimentation en encre Affiche le niveau d’encre restante ainsi que la référence de l’encre

Boîtier de maintenance Affiche l’espace restant dans le boîtier de maintenance et le numéro de
modèle

Balai Affiche le niveau de consommation du balai et le numéro de modèle

Kit d’entretien de la tête Affiche le niveau de consommation du tampon d’absorption et le nu‐
méro de modèle pour les consommables

Menu État de l’imprimante

Élément de réglage Réglage Explication

Version du firmware Affiche les informations sélectionnées.

Nom de l’imprimante correspond au nom défini dans Epson Edge
Dashboard.Nom de l’imprimante

Journal des erreurs fatales

Rapport de fonctionne‐
ment

Nombre total d’im‐
pressions

Nombre total de
passages
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Résolution des problèmes

Que faire quand un message s’affiche

Si l’imprimante affiche un des messages ci-dessous, consultez la solution et appliquez la procédure indiquée.

Message Suite à donner

Il est temps de nettoyer le cache
du capteur.

La surface du Cache du capteur est sale. Reportez-vous à ce qui suit pour procéder au
nettoyage.

U « Nettoyage du Cache du capteur » à la page 86

Si vous continuez à utiliser l’imprimante alors que le Cache du capteur est sale,
ce dernier ne pourra pas détecter correctement la position du plateau, ce qui
peut empêcher la tête d’être à la bonne hauteur pour l’impression. Nous vous
recommandons de nettoyer immédiatement le cache du capteur lorsque ce message
s’affiche.

Le cache du capteur ne peut pas
être reconnu.

Le support à l’extérieur de la zone
de la plaque d’exposition est trop
haut et peut entrer en contact
avec la tête d’impression.
Ouvrez le capot de l’imprimante
et repositionnez le support.
Appuyez sur « OK » après avoir
vérifié.

Vérifiez les points suivants et appuyez sur OK.

❏ Retirez tous les objets qui sont tombés à l’intérieur de l’imprimante.

❏ Si le support chargé sur le plateau présente des plis, rechargez-le de manière à ce
qu’il soit bien plat. Ajustez également le support afin que les marges du support
à l’extérieur de la zone d’impression ne dépassent pas la hauteur de la surface du
plateau.

❏ Lorsque Espace plateau est défini sur Manuel, vérifiez que le paramètre convient
à l’épaisseur du support chargé.

S’il n’y a pas de problèmes avec les éléments, vérifiez que le socle sur lequel
l’imprimante est installée est de niveau. L’imprimante ne peut pas fonctionner
correctement si elle est installée sur un socle avec une surface inégale ou
distorsionnée.

U « Socle et emplacement pour l’installation appropriés » à la page 23

Impossible de déplacer le porti‐
que.
Ouvrez le capot de l’imprimante,
puis vérifiez et enlevez toute obs‐
truction autour du portique.
Consultez votre documentation
pour plus de détails.
Appuyez sur « OK » après avoir
vérifié.

Vérifiez les points suivants et appuyez sur OK.

❏ Inspectez l’intérieur de l’imprimante (en particulier autour de la plage déplaçable
du portique) et retirez tous les objets qui sont tombés à l’intérieur.

❏ Assurez-vous que le support à l’extérieur de la zone imprimable est disposé de
manière à ne pas interférer avec la plage déplaçable du portique.

Lorsque vous allumez l’imprimante pour la première fois après l’achat ou lorsque vous
la transportez, mettez-la hors tension et retirez les pièces de fixation et les étiquettes
avant de la remettre sous tension.

U « Installation de l’imprimante après le déplacement ou le transport » à la page 153

Si le message continue de s’afficher après avoir pris ces mesures, il se peut que le
portique ne fonctionne pas bien.

Contactez votre revendeur ou l’Assistance Epson.
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Message Suite à donner

Impossible de déplacer le guide
de chargement.
Ouvrez le capot de l’imprimante,
puis vérifiez et enlevez toute obs‐
truction autour du guide de char‐
gement.
Consultez votre documentation
pour plus de détails.
Appuyez sur « OK » après avoir
vérifié.

S’il y a des objets au-dessus du guide de chargement, ou si des objets sont coincés
dans le guide de chargement, retirez-les et appuyez sur OK.

Lorsque vous allumez l’imprimante pour la première fois après l’achat ou lorsque vous
la transportez, mettez-la hors tension et retirez les pièces de fixation et les étiquettes
avant de la remettre sous tension.

U « Installation de l’imprimante après le déplacement ou le transport » à la page 153

Si le message continue de s’afficher après avoir pris ces mesures, il se peut que le guide
de chargement ne fonctionne pas bien.

Si le guide de chargement ne fonctionne pas bien et que des stylos ou des objets
fins tombent dans l’imprimante et que la protection de chargement ne peut pas être
ouverte ou fermée, contactez votre revendeur ou l’assistance Epson.

L’impression a été annulée car la
tête d’impression risque de heur‐
ter le support.
Ouvrez le capot de l’imprimante,
retirez le support, puis appuyez
sur « OK ».
Consultez votre documentation
pour plus de détails.

Le support peut absorber l’encre et s’étendre, provoquant un changement de la
hauteur de la surface du support avant et après l’impression. Si cette erreur survient
après l’impression à l’encre blanche, définissez l’Espace plateau sur Manuel et
imprimez à nouveau. Ouvrez le capot de l’imprimante, retirez le support, puis appuyez
sur OK à l’écran pour annuler la tâche d’impression.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

Si le problème persiste après avoir modifié les paramètres, vérifiez que le socle
sur lequel l’imprimante est installée est de niveau. L’imprimante ne peut pas
fonctionner correctement si elle est installée sur un socle avec une surface inégale
ou distorsionnée.

U « Socle et emplacement pour l’installation appropriés » à la page 23

La surface du support est trop
haute.
Vérifiez les points suivants et re‐
positionnez le support.

❏ Assurez-vous qu’il n’y a pas
de plis ou de la poussière sur
la surface du support

❏ Vérifiez que l’épaisseur du
support est inférieure ou
égale à 25 mm

Appuyez sur « Terminer » après
avoir vérifié.

Si vous avez rechargé le support pour qu’il soit plat, ou que l’épaisseur du support est
de 25 mm (0,98 po.) ou moins, vérifiez que le socle sur lequel l’imprimante est installée
est de niveau.

L’imprimante ne peut pas fonctionner correctement si elle est installée sur un socle
avec une surface inégale ou distorsionnée.

U « Socle et emplacement pour l’installation appropriés » à la page 23

La tête d’impression peut entrer
en contact avec le support.
Modifiez les paramètres de la
fonction « Espace plateau » ou re‐
chargez le support, puis appuyez
sur [OK].

La valeur saisie dans Valeur depuis Espace plateau — Manuel peut ne pas
correspondre à l’épaisseur du support. Lorsque Espace plateau est défini sur
Manuel, la hauteur du plateau ne change pas automatiquement pour correspondre
à l’épaisseur du support. Lorsque vous utilisez des supports d’épaisseurs différentes,
modifiez la Valeur en fonction du support chargé.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

Si le problème persiste après avoir modifié les paramètres, vérifiez que le socle
sur lequel l’imprimante est installée est de niveau. L’imprimante ne peut pas
fonctionner correctement si elle est installée sur un socle avec une surface inégale
ou distorsionnée.

U « Socle et emplacement pour l’installation appropriés » à la page 23
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Message Suite à donner

Échec de l’inspection de l’état des
buses.
Impossible de lancer « Nettoyage
Auto ».
Sélectionnez la force de nettoya‐
ge manuellement et lancez.

L’imprimante a dépassé la température qui garantit son bon fonctionnement. Ajustez
la température de la pièce, puis réessayez.

U « Tableau de spécifications » à la page 158

Aucune donnée de réimpr. trou‐
vée.
Un dispos mém ou une clé USB
est nécessaire pour ré-imprimer.
Consultez votre documentation
pour plus de détails.

Vous ne pouvez pas effectuer de Réimprimer à moins qu’une clé USB soit connectée à
l’imprimante.

U « Lors de la réimpression (répétition de l’impression) d’une même tâche » à la
page 72

Impossible d’utiliser le dispositif
mémoire inséré.
Pour plus de détails, consultez vo‐
tre documentation.

Vérifiez les points suivants.

❏ La clé USB est corrompue
Si elle est corrompue, utilisez une autre clé USB.

❏ Il n’y a pas assez d’espace libre sur la clé USB ou le nombre maximum de fichiers
lisibles (999) a été dépassé
Supprimez les fichiers inutiles etc.

❏ La clé USB a été retirée de l’imprimante pendant que les données étaient écrites/
lues
Avant de retirer la clé USB, assurez-vous que le voyant de la clé USB est allumé et
ne clignote pas.

La combinaison de l’adresse IP et
du masque de sous-réseau est in‐
valide.
Pour plus de détails, consultez vo‐
tre documentation.

Saisissez la bonne adresse IP et la bonne passerelle par défaut. Si vous ne connaissez
pas les bonnes valeurs, renseignez-vous auprès de votre administrateur réseau.

Mode récupération La mise à jour du micrologiciel a échoué, et l’imprimante a démarré en mode de
récupération.

Procédez comme suit pour mettre à nouveau à jour le micrologiciel.

1. Connectez l’imprimante directement à l’ordinateur en utilisant un câble USB. (Les
mises à jour ne peuvent pas être effectuées avec une connexion du réseau local câblé
lorsque l’imprimante est en mode récupération.)

2. Téléchargez le micrologiciel le plus récent sur le site Web d’Epson, puis lancez la
mise à jour.
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En cas de demande de maintenance ou d’erreur de
l’imprimante

Message Suite à donner

Demande de maintenance : Rem‐
placer bientôt des pièces
XXXXXXXXXXXXXXXX

Un composant de l’imprimante approche de sa limite de durée de service.

Contactez votre revendeur ou l’Asssitance Epson et indiquez-leur le code de demande
de maintenance.

Vous ne pouvez pas effacer la demande de maintenance tant que la pièce n’a pas été
remplacée. Une erreur de l’imprimante surviendra si vous continuez à l’utiliser.

Demande de maintenance : Fin
de durée de vie de pièces
XXXXXXXXXXXXXXXX

Err impr.
Mettez hors tension puis à nou‐
veau sous tension.
Si le problème subsiste, contactez
l’Assistance Epson.
XXXXXX

Une erreur de l’imprimante s’affiche dans les situations suivantes.

❏ Le câble d’alimentation n’est pas fermement connecté

❏ Une erreur qui ne peut pas être résolue se produit
Lorsque l’imprimante rencontre une erreur, celle-ci cesse automatiquement
l’impression. Mettez l’imprimante hors tension, déconnectez le câble d’alimentation de
la prise secteur et de l’imprimante, puis rebranchez. Allumez et éteignez l’imprimante
plusieurs fois.

Si la même erreur de l’imprimante s’affiche sur l’écran LCD, contactez votre revendeur
ou l’Assistance Epson. Indiquez que le code d’erreur de l’imprimante est « XXXXXX ».
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Dépannage

Vous ne pouvez pas imprimer 
(parce que l’imprimante ne 
fonctionne pas)

L’imprimante ne s’allume pas

o Le câble d’alimentation est-il branché sur la
prise secteur et sur l’imprimante ?

Vérifiez que le câble d’alimentation est correcte‐
ment raccordé à l’imprimante.

o Y a-t-il un problème au niveau de la prise
secteur ?

Vérifiez que la prise secteur fonctionne en bran‐
chant le câble d’alimentation d’un autre appareil
électrique.

L’imprimante ne communique pas
avec l’ordinateur

o Le câble est-il correctement branché ?

Vérifiez que le câble d’interface est fermement con‐
necté au port de l’imprimante et à l’ordinateur. Véri‐
fiez aussi que le câble n’est pas coupé ou plié. Si
vous avez un câble de rechange, essayez de connec‐
ter à l’aide du câble de rechange.

o Les spécifications du câble respectent-elles
les exigences de l’ordinateur ?

Contrôlez le modèle et les spécifications du câble
d’interface afin de déterminer si le câble convient au
type de l’ordinateur et aux spécifications de l’impri‐
mante.

U « Configuration système requise » à la page 155

o Si vous avez un concentrateur USB,
l’utilisez-vous correctement ?

Vous pouvez brancher en série jusqu’à cinq con‐
centrateurs USB selon les spécifications USB. Cepen‐
dant, nous vous conseillons de connecter l’impri‐
mante au premier hub directement raccordé à l’or‐
dinateur. Selon le hub que vous utilisez, le fonction‐
nement de l’imprimante risque de devenir instable.
Si cela se produit, branchez le câble USB directe‐
ment dans le port USB de votre ordinateur.

o Le concentrateur USB est-il correctement
reconnu ?

Vérifiez que le concentrateur USB est correctement
reconnu par l’ordinateur. Si c’est le cas, débranchez
tous les concentrateurs USB de l’ordinateur puis
branchez l’imprimante directement sur le port USB
de l’ordinateur. Contactez le fabricant du concen‐
trateur USB pour en savoir plus sur son fonctionne‐
ment.

Vous ne pouvez pas imprimer dans
l’environnement réseau

o Les paramètres réseau sont-ils corrects ?

Pour connaître les paramètres requis, adressez-vous
à votre administrateur réseau.

o Connectez l’imprimante directement à
l’ordinateur en utilisant un câble USB, puis
essayez d’imprimer.

Si vous réussissez à imprimer via le câble USB, le
problème vient des paramètres réseau. Contactez
votre administrateur système ou consultez la docu‐
mentation de votre système réseau. Si vous ne pou‐
vez pas imprimer via USB, reportez-vous à la section
appropriée dans le présent Guide de l’utilisateur.

L’imprimante présente une erreur

o Consultez le message affiché sur le panneau
de commande.

U « Panneau de commande » à la page 15

U « Que faire quand un message s’affiche » à la
page 124
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L’imprimante fonctionne, mais 
n’imprime pas

La tête d’impression bouge, mais
n’imprime pas

o L’espace du plateau est-il réglé
correctement ?

L’imprimante ne peut pas imprimer correctement
si la surface d’impression est trop loin de la tête
d’impression. Lorsque Espace plateau est défini sur
Manuel, vérifiez que la Valeur est appropriée.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

o Contrôlez le fonctionnement de
l’imprimante.

Imprimez un motif de contrôle des buses. Parce
qu’un motif de vérification des buses peut être im‐
primé sans connexion à un ordinateur, vous pouvez
vérifier les opérations et l’état d’impression de l’im‐
primante.

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

Consultez la section suivante si le motif de vérifica‐
tion des buses ne s’imprime pas correctement.

Le motif de vérification des buses ne
s’imprime pas correctement

o L’imprimante est-elle restée longtemps sans
être utilisée ?

Les buses peuvent être sèches et bouchées si l’im‐
primante est inutilisée pendant longtemps.

Mesures à prendre lorsque l’imprimante n’a pas été
utilisée pendant longtemps
U « Remarques sur les périodes hors service de
l’imprimante » à la page 24

o Êtes-vous en mode encres de couleur ?

Les Réservoirs de produit nettoyant sont installés en
mode encre couleur, ce qui rend les rangées (CL)
imprimées avec le liquide de nettoyage difficiles à
voir.

Il n’y a aucun problème si les rangées que vous ne
pouvez pas voir sont imprimées avec du liquide de
nettoyage.

o Imprimez-vous sur du papier en mode encre
White (Blanc) ?

Il est difficile de distinguer l’encre White (Blanc) une
fois couchée sur du papier. Utilisez une feuille pour
rétroprojecteur ou équivalent pour examiner le mo‐
tif de vérification de l’encre White (Blanc).

U « Chargement du support » à la page 97

Si aucun des éléments ci-dessus ne s’applique, les
buses sont peut-être bouchées. Effectuez les mesures
suivantes dans l’ordre indiqué.

1. Exécutez un Nettoyage de la tête

Reportez-vous à ce qui suit, exécutez un Nettoyage
de la tête, puis vérifiez si les buses obstruées ont été
débouchées.

U « Nettoyage des têtes » à la page 98

2. Nettoyage du capuchon d’aspiration

Si le capuchon d’aspiration est sale, les buses ne
seront pas désobstruées, même si vous exécutez un
Nettoyage de la tête. Consultez ce qui suit pour
effectuer un nettoyage du capuchon d’aspiration.

U « Nettoyage du capuchon d’aspiration » à la
page 86

De plus, lorsque le message Il est temps de nettoyer
le capuchon d’aspiration. s’affiche sur l’écran de
l’imprimante, effectuez un nettoyage dès que possible.

3. Nettoyez autour de la tête d’impression

Si des fibres restent coincées autour de la tête
d’impression, elles peuvent entrer en contact avec la
surface de la buse lorsque la tête d’impression se
déplace, empêchant l’encre de sortir. Consultez ce qui
suit, et nettoyez autour de la tête d’impression. Après
ce nettoyage, exécutez à nouveau un Nettoyage de
la tête, puis vérifiez si les buses obstruées ont été
débouchées.

U « Nettoyez autour de la tête d’impression » à la
page 85

4. Si le problème n’est pas résolu après avoir suivi
les mesures 1 à 3

Contactez votre revendeur ou l’Assistance Epson.
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Les résultats de l’impression ne 
répondent pas à votre attente

La qualité d’impression est
mauvaise, inégale, trop claire ou
trop foncée, ou les impressions
comportent des lignes

o Les buses de la tête d’impression sont-elles
bouchées ?

Si les buses sont obstruées, les couleurs correspon‐
dantes ne sont pas projetées et la qualité d’impres‐
sion se dégrade. Imprimez un motif de contrôle des
buses.

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

En outre, si la surface d’impression est duveteuse,
celle-ci peut entrer en contact avec la tête d’impres‐
sion et provoquer une obstruction des buses. Nous
recommandons d’aplatir le support à l’aide d’une
presse à chaud, immédiatement avant l’impression.

o Avez-vous réglé la hauteur du plateau ?

Lorsque le paramètre Espace plateau est réglé sur
Manuel, si la surface d’impression est trop loin de
la tête d’impression, le tirage pourra présenter les
problèmes suivants.

❏ Lignes dans le résultat de l’impression

❏ Les bords de l’image sont flous

❏ Le texte et les lignes droites sont doublés

❏ L’image est grenue

Vérifiez que la Valeur convient au type de plateau
que vous utilisez et à l’épaisseur du support chargé.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

o Avez-vous réalisé un Alignement de la tête ?

La tête d’impression imprime normalement de fa‐
çon bidirectionnelle. Les lignes peuvent apparaître
décalées en raison d’un défaut d’alignement de la
tête d’impression dans l’impression bidirectionnelle.
Effectuez un Alignement de la tête si les lignes verti‐
cales ne sont pas alignées.

U « Exécuter un Alignement de la tête » à la
page 134

o Effectuez un Réglage de l’alimentation
support.

Vous pourrez peut-être réduire les bandes et l’irré‐
gularité en réglant la quantité (largeur) d’alimenta‐
tion du plateau à chaque fois que la tête d’impres‐
sion se déplace.

Si les lignes sont foncées, réglez du côté +, si les
lignes sont pâles, réglez du côté -.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

o Utilisez-vous des unités d’alimentation
en encre authentiques Epson, comme
recommandé ?

Cette imprimante a été conçue pour fonctionner
avec des unités d’alimentation en encre Epson. Si
vous utilisez des produits non Epson, les tirages
risquent d’être pâles ou les couleurs peuvent être
différentes, car les niveaux d’encre restante ne sont
alors pas correctement détectés. Veillez à utiliser les
bonnes unités d’alimentation en encre.

o Utilisez-vous de vieilles unités
d’alimentation en encre ?

La qualité d’impression se dégrade si vous utilisez
d’anciennes unités d’alimentation en encre. Rempla‐
cez-les par de nouvelles unités d’alimentation en
encre. Nous vous recommandons d’utiliser les uni‐
tés d’alimentation en encre avant la date d’expira‐
tion imprimée sur l’emballage (et dans l’année qui
suit leur installation dans l’imprimante).

o Avez-vous secoué les unités d’alimentation
en encre ?

Les unités d’alimentation en encre de cette impri‐
mante contiennent de l’encre pigmentée. Secouez
vigoureusement les unités avant de les installer
dans l’imprimante. Pour maintenir une qualité d’im‐
pression optimale, nous recommandons de retirer
et de secouer l’unité d’alimentation en encre White
(Blanc) au début de chaque journée de travail et
toutes les 24 heures (lorsque le message s’affiche),
ainsi que les autres couleurs une fois par mois.

U « Secouage des unités d’alimentation en encre
régulièrement » à la page 95

o Avez-vous comparé le résultat de
l’impression avec l’image affichée à l’écran ?

Les moniteurs et les imprimantes génèrent les cou‐
leurs différemment, des couleurs imprimées et affi‐
chées sur l’écran n’apparaissent pas toujours identi‐
ques.
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o Avez-vous ouvert le capot de l’imprimante
durant l’impression ?

Si le capot de l’imprimante est ouvert durant l’im‐
pression, la tête d’impression s’arrête brutalement,
ce qui crée des irrégularités de couleur. N’ouvrez
pas le capot de l’imprimante durant l’impression.

o Le message Le niveau d’encre est bas.
s’affiche-t-il sur le panneau de commande ?

La qualité d’impression risque de se dégrader lors‐
que le niveau d’encre est faible. Nous vous recom‐
mandons de remplacer les unités d’alimentation en
encre par des neuves. Si vous constatez une diffé‐
rence de couleur, même après avoir remplacé une
unité d’alimentation en encre, nettoyez plusieurs
fois la tête d’impression.

o Imprimez-vous des couleurs vives ?

Les couleurs vives peuvent apparaître avec des li‐
gnes en fonction de la quantité d’encre projetée et
des irrégularités de la surface du t-shirt. Essayez de
configurer la Qualité pour la Qualité de l’impres‐
sion couleur ou Qualité de l’impression en blanc
dans Garment Creator 2, le logiciel de l’imprimante.

o Le t-shirt que vous imprimez absorbe-t-il
l’encre facilement ?

Dans la mesure où il est difficile de forcer l’encre à
rester à la surface du t-shirt, un léger désalignement
peut se produire sous forme de lignes en raison de
l’irrégularité de la surface du t-shirt lorsque l’impres‐
sion Bidirectionnelle (haute vitesse) est choisie pour
la tête d’impression. Si cela se produit, procédez à
un Alignement de la tête.

U « Exécuter un Alignement de la tête » à la
page 134

Si un Alignement de la tête n’a pas permis de ré‐
gler le problème, réglez le paramètre Unidirection‐
nelle (basse vitesse) pour Sens de l’impression
dans Garment Creator 2, le logiciel de l’imprimante.
Pour répéter une impression ou imprimer une tâche
depuis une clé USB, préalablement réglée sur Bidi‐
rectionnelle (haute vitesse), réglez Sens déplace‐
ment tête sur Unidirectionnel à l’écran d’aperçu.

U « Lors de la réimpression (répétition de l’impres‐
sion) d’une même tâche » à la page 72

U « Impression depuis une mémoire USB » à la
page 75

Si des lignes sont encore visibles, réglez soit Qualité
de l’impression couleur, soit Qualité de l’impres‐
sion en blanc sur Qualité.

o Avez-vous trop dilué le liquide de
prétraitement ?

Si le liquide de prétraitement pour coton a été trop
dilué, la solidité de l’encre White (Blanc) est réduite
et les bords de l’image peuvent être imprécis. Es‐
sayez de réduire la densité de l’encre White (Blanc)
dans le logiciel, ou densifiez le liquide de prétraite‐
ment.

Si le liquide de prétraitement polyester a été trop
dilué, le développement des couleurs d’encres se
détériore. Réglez le taux de dilution du liquide de
prétraitement.

o Réglez la densité de l’encre White (Blanc).

Lors de l’impression de t-shirts de couleur foncée,
une irrégularité verticale peut apparaître en fonc‐
tion de la couleur de base. Si ceci se produit, essayez
de réduire la densité de l’encre White (Blanc) utilisée
pour le fond. Vous pouvez ajuster la densité d’encre
White (Blanc) dans le logiciel Garment Creator 2 de
l’imprimante.

Un rendu inégal tel que des taches
blanches survient

Résultat d’impression
irrégulier

Résultat d’impression
normal

o Avez-vous trop dilué le liquide de
prétraitement coton ?

Si la concentration du liquide de prétraitement co‐
ton est trop faible, les fibres qui se dressent sur
la surface imprimée ne seront pas suffisamment
aplanies. Si vous continuez d’imprimer tel quel, les
fibres qui se dressent peuvent se déplacer au cours
de l’impression ou de la fixation, provoquant une
inégalité dans les impressions. Réglez le taux de
dilution du liquide de prétraitement.

U « Dilution du liquide de prétraitement » à la
page 53
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o Avez-vous retiré les peluches de la surface
du support avant d’appliquer le liquide de
prétraitement ?

Si un prétraitement est appliqué lorsqu’il reste des
peluches, cela peut provoquer des irrégularités. Uti‐
lisez un ruban adhésif (en rouleau) pour éliminer
les peluches, puis appliquez le liquide de prétraite‐
ment.

U « Application du liquide de prétraitement » à la
page 53

o Le liquide de prétraitement a-t-il été
appliqué correctement ?

L’application de trop ou trop peu de liquide de pré‐
traitement, ou l’application de manière inégale peut
entraîner des résultats d’impression irréguliers. Ap‐
pliquez uniformément la bonne quantité de liquide
de prétraitement.

U « Application du liquide de prétraitement » à la
page 53

o Augmentez la température lors de la
fixation du liquide de prétraitement.

Lors de l’impression sur des T-shirts en polyester,
une inégalité peut survenir dans les impressions en
fonction du tissu, même si le liquide de prétraite‐
ment est appliqué correctement. Le cas échéant,
augmentez la température lors de la fixation du
liquide de prétraitement. Ceci peut améliorer les
irrégularités.

U « Fixation du liquide de prétraitement » à la
page 55

Une inégalité telle que des taches
blanches survient dans des zones
non imprimées

o Il y a-t-il de la coagulation dans le liquide de
prétraitement coton ?

Dans le liquide de prétraitement coton, les compo‐
sants de fixation dans le liquide de prétraitement
coton lui-même peuvent se coaguler pendant le
stockage. Si vous utilisez le liquide de prétraitement
avec des composants coagulés tel quel, les compo‐
sants coagulés se colleront au tissu et provoqueront
une inégalité. Si le liquide de prétraitement a coagu‐
lé, filtrez le liquide pour retirer la partie coagulée
avant de l’utiliser.

U « Filtrage du liquide de prétraitement coton
(seulement lorsque la coagulation a lieu) » à la pa‐
ge 50

Les lignes verticales ne sont pas
alignées, les petits caractères sont
flous, ou l’apparence est granuleuse

En temps normal, la tête d’impression imprime
lorsqu’elle se déplace vers la gauche et vers la droite.
Dans de telles conditions, un désalignement (écart)
dans la tête d’impression peut perturber l’alignement
des lignes, rendre les petits caractères flous ou créer
une apparence granuleuse. Si tel est le cas, effectuez les
mesures suivantes dans l’ordre indiqué.

1. Enregistrer les paramètres du support

Nous vous recommandons de catégoriser les numéros
de paramètre de support, d’enregistrer et de gérer ces
derniers afin de classer individuellement les paramètres
de l’imprimante par fabricant de support (types) et par
projet (tâches d’impression).

Si aucune catégorisation n’est nécessaire, vous n’avez pas
besoin d’enregistrer ainsi les paramètres.

U « Enregistrer les paramètres du support » à la pa‐
ge 133

2. Exécuter un Alignement de la tête

Choisissez Standard ou Micro réglage en fonction du
type de plateau et de support que vous utilisez.

U « Exécuter un Alignement de la tête » à la page 134
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3. Modifier le paramètre Espace plateau

Réglez le paramètre sur Manuel.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

Enregistrer les paramètres du support
Procédez comme suit pour donner un nom et
enregistrer les paramètres du support.

A Vérifiez que l’imprimante est allumée, puis
appuyez sur la zone d’informations du support
à l’écran d’accueil.

B Appuyez sur Gestion des supports.

C Sélectionnez les paramètres du support à
enregistrer.

D Appuyez sur Changer le nom.

E Saisissez un nom approprié et cliquez sur OK.

Ensuite, lors de l’exécution des Réglages de
l’impression, appuyez sur  (accueil) pour
retourner à l’écran d’accueil.

Remarque :
Appuyez sur  sur le côté droit du paramètre de
support pour accéder à l’écran suivant.

Ceci affiche la liste des réglages pour les paramètres du
support sélectionnés. Appuyez sur les boutons A à D
pour effectuer les actions suivantes.

A (Copie) : permet de copier les paramètres
sélectionnés vers un autre numéro de paramètre de
support. Appuyez sur ce bouton pour accéder à un
écran qui vous permet de sélectionner le numéro de
paramètre de support vers lequel copier les paramètres.

B (Modifier) : affiche un écran qui vous permet de
modifier les paramètres.

C : réinitialise les paramètres.

D (Utilisez ce param.) : les paramètres du support
sélectionnés sont utilisés pour les tâches d’impression
futures.

Précautions à observer lors de l’exécution des
Réglages de l’impression
Les réglages sont réalisés en fonction du support
présent dans l’imprimante

Chargez correctement le support à ajuster sur le
plateau actuellement utilisé.

Le résultat des réglages ne concerne que les
paramètres du support actuellement sélectionnés

Avant de procéder à ces ajustements, sélectionnez les
Paramètres du support dans lesquels vous souhaitez
les enregistrer. Le nombre les paramètres du support
actuellement sélectionnés s’affiche sur l’écran de
l’imprimante.

U « Affichage de l’écran » à la page 16
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Vérifiez d’abord que les buses ne sont pas
obstruées

Si elles le sont, les ajustements ne seront pas effectués
correctement.

Imprimez un motif de vérification, examinez-le, puis
procédez à un Nettoyage de la tête si nécessaire.

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

Effectuez à nouveau les réglages si vous avez
modifié le paramètre pour Espace plateau sur
Manuel.

Exécuter un Alignement de la tête
Types de réglages et séquence d’exécution

Il existe deux sortes d’Alignement de la tête,
Standard et Micro réglage.

Dans le cas de Standard, examinez le motif
d’alignement imprimé et saisissez les valeurs de
réglage.

Dans le cas de Micro réglage, saisissez les valeurs de
réglage, puis produisez un tirage pour vérifier que le
résultat des réglages vous convient.

Commencez par le réglage Standard, puis procédez
au Micro réglage si la qualité de l’image ne s’est pas
améliorée. Commencez toutefois par Micro réglage
dans les cas suivants.

❏ Lorsque vous utilisez la plaque d’exposition à
manchon

❏ Si la surface d’impression du support n’est pas
plate, par exemple si celui-ci présente une poche

Procédure d’ajustement

Reportez-vous à ce qui suit avant de procéder aux
ajustements.

U « Précautions à observer lors de l’exécution des
Réglages de l’impression » à la page 133

A Chargez le support à ajuster sur le plateau
actuellement utilisé.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la
page 61

B Vérifiez les paramètres du support actuellement
sélectionnés dans la zone d’informations du
support sur l’écran de l’imprimante.

Pour enregistrer le résultat de l’ajustement
pour les paramètres du support actuellement
sélectionnés, passez à l’étape 5.

Pour enregistrer le résultat de l’ajustement dans
un autre paramètre de support, passez à l’étape
suivante.

C Appuyez sur la zone d’informations du support,
puis appuyez dans l’ordre sur Paramètres
actuels — Support.

D Sélectionnez les paramètres du support dans
lesquels enregistrer le résultat de l’ajustement et
appuyez sur  (accueil).

E Appuyez sur la zone d’informations du support.

F Appuyez, dans l’ordre, sur Réglages de
l’impression — Alignement de la tête et
sélectionnez soit Standard, soit Micro réglage.

Si vous sélectionnez Standard, passez à
l’étape 7.

Si vous sélectionnez Micro réglage, passez à
l’étape 9.
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G Sélectionnez les éléments à ajuster en fonction
de la couleur du support utilisé, puis appuyez
sur Démarrer.

L’impression du motif d’ajustement démarre.
Une fois le motif imprimé, l’écran de saisie
de la valeur d’ajustement s’affiche. Passez à la
procédure suivante.

H Vérifiez le motif de réglage de l’imprimante.

Si vous avez sélectionné Support clair, 2 blocs
(#1 et #2) de motifs noirs sont imprimés. Si
vous avez sélectionné Support foncé, 2 blocs
(#1 et #2) de motifs noirs et blancs sont
imprimés.

Dans chaque bloc, examinez les deux motifs A
à B et sélectionnez de -8 à +8 pour indiquer la
ligne qui apparaît la plus fine dans le motif (les
lignes se chevauchent).

Dans l’illustration suivante, il faut
sélectionner -1.

Examinez les motifs de tous les blocs, puis
passez à l’étape suivante.

I Saisissez les valeurs d’ajustement.

Si vous avez sélectionné Standard :

Saisissez les valeurs d’ajustement que vous avez
sélectionnées à l’étape 8 pour les blocs #1A à
#2B. Saisissez toutes les valeurs d’ajustement
et appuyez sur OK pour accéder à l’écran de
confirmation des valeurs d’ajustement.

Vérifiez le résultat de l’ajustement et appuyez
sur OK pour appliquer l’ajustement aux
paramètres du support.

Si vous avez sélectionné Micro réglage :

Vous pouvez saisir des valeurs entre +10 et -10.
Nous vous recommandons de commencer par
régler les valeurs d’ajustement sur +1 et -1 et
d’imprimer, puis de poursuivre l’ajustement en
fonction de la valeur qui a permis d’améliorer la
qualité de l’image.

Si l’ajustement n’a pas permis d’améliorer la
qualité de l’image

❏ Si vous avez sélectionné Standard :
Passez ensuite au Micro réglage.

❏ Si vous avez sélectionné Micro réglage :
Lorsque vous utilisez Auto pour l’Espace plateau,
essayez de le configurer sur Manuel.
U « Menu Paramètres du support » à la page 117

Vous pouvez également procéder aux mesures
suivantes.

o Imprimer de manière unidirectionnelle.

Si les mesures ci-dessous n’ont pas permis de ré‐
gler le problème, réglez le paramètre Unidirection‐
nelle (basse vitesse) pour Sens de l’impression
dans Garment Creator 2, le logiciel de l’imprimante.
Pour répéter une impression ou imprimer une tâche
depuis une clé USB, préalablement réglée sur Bidi‐
rectionnelle (haute vitesse), réglez Sens déplace‐
ment tête sur Unidirectionnel à l’écran d’aperçu.

U « Lors de la réimpression (répétition de l’impres‐
sion) d’une même tâche » à la page 72

U « Impression depuis une mémoire USB » à la
page 75
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La surface imprimée est souillée

o Le capuchon d’aspiration est-il propre ?

La surface imprimée peut être souillée par l’encre
qui goutte si des accumulations d’encre ou des
peluches sont collées autour du capuchon d’aspira‐
tion. Nettoyage du capuchon d’aspiration.

U « Nettoyage du capuchon d’aspiration » à la
page 86

o Y a-t-il des peluches ou des fibres relevées
sur la surface d’impression ?

Des peluches ou des fibres relevées sur la surface
d’impression peuvent coller à la tête d’impression et
tacher d’autres zones du t-shirt. Retirez les peluches
avec une bande ou un rouleau collant et rabattez les
fibres avec un rouleau dur quand vous chargez un
t-shirt sur le plateau.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la page 61

o Nettoyez autour de la tête d’impression.

Si la surface d’impression reste sale même une fois
que vous avez nettoyé le capuchon, il est possible
que des fibres ou de la poussière se soient accumu‐
lées autour des buses de la tête d’impression. Net‐
toyez autour de la tête d’impression.

U « Nettoyez autour de la tête d’impression » à la
page 85

Blancheur insuffisante ou inégale

o Les buses de la tête d’impression sont-elles
bouchées ?

Si des buses sont obstruées, elles ne projettent pas
l’encre et la qualité d’impression se dégrade. Impri‐
mez un motif de contrôle des buses.

U « Recherche de buses obstruées » à la page 96

o Avez-vous secoué les unités d’alimentation
en encre White (Blanc) ?

Les particules de l’encre White (Blanc) ont tendan‐
ce à sédimenter facilement, c’est pourquoi il faut
l’agiter au début de chaque journée de travail ou
toutes les 24 heures (lorsque le message s’affiche).
Retirez et secouez vigoureusement la ou les unités
d’alimentation en encre.

U « Secouage des unités d’alimentation en encre
régulièrement » à la page 95

o Avez-vous appliqué le liquide de
prétraitement de façon égale ?

Si le liquide de prétraitement n’est pas réparti de
façon égale, le résultat imprimé sera inégal. Repor‐
tez-vous aux instructions et appliquez le liquide de
prétraitement de façon égale.

U « Application du liquide de prétraitement » à la
page 53

o Avez-vous séché le t-shirt complètement
après le prétraitement ?

Si le t-shirt est dans les états suivants, la blancheur
peut se dégrader.

❏ Traitement à la presse chaude insuffisant

❏ L’humidité s’est accumulée parce que le t-shirt
est resté longtemps en attente

Séchez le t-shirt complètement après le prétraite‐
ment en vous référant aux conditions de fixation. Si
le t-shirt reste en attente sur une longue période,
séchez-le plusieurs secondes dans la presse chaude
avant l’impression.

U « Fixation du liquide de prétraitement » à la
page 55

o Avez-vous optimisé la température et la
pression de la presse chaude ?

La température de la presse chaude diminue quand
vous pressez un t-shirt recouvert de liquide de pré‐
traitement. Après le passage à la presse de plusieurs
t-shirts, vérifiez que la température de la presse
chaude n’est pas inférieure à celle requise. En outre,
la blancheur devient inégale si la pression est insuf‐
fisante, car le t-shirt ne sèche pas complètement et
les fibres ne sont pas rabattues. Veillez à optimiser la
pression de la presse chaude.

U « Fixation du liquide de prétraitement » à la
page 55

Si les mesures ci-dessus n’ont pas permis d’améliorer
la blancheur et qu’aucun des points ne correspond à
votre situation, effectuez les mesures suivantes dans
l’ordre indiqué.

1. Procédez à un Nettoyage (lourd)

A Confirmez que l’imprimante est sous tension,
puis appuyez sur  (Maintenance) —
Nettoyage de la tête — Nettoyage (lourd) —
Sélectionner les buses — Blanc.
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B Sélectionnez toutes les rangées WH et appuyez
sur OK.

Si le fait de réaliser un Nettoyage (lourd) 1 ou 2 fois
n’a pas permis d’améliorer la blancheur, suivez les
mesures suivantes.

2. Changer le Mode de l’imprimante

Reportez-vous à ce qui suit, puis basculez le Mode de
l’imprimante sur Mode encre couleur, puis retourner
au Mode encre blanche.

U « Changer le Mode de l’imprimante » à la page 99

3. Si les mesures 1 et 2 n’ont pas permis d’améliorer
la blancheur

Contactez votre revendeur ou l’Assistance Epson.

Le blanc de base est visible hors de
l’image

o Réglez la zone d’impression du blanc de
base dans le logiciel.

La base blanche imprimée peut être visible hors de
l’image en fonction du matériau du t-shirt et de la
quantité d’encre appliquée. Si ceci se produit, réglez
la zone d’impression du fond blanc dans le logiciel
de l’imprimante Garment Creator 2 ou dans le logi‐
ciel RIP.

Mauvais alignement de l’impression
de la couche blanche visible
à la position de départ de
l’impression/Les bords des images
sont distorsionnés

o Ne tirez pas trop fort sur le t-shirt lors de
son chargement sur le plateau.

Si le t-shirt est tiré trop fort pour éliminer les plis ou
les distensions sur la surface d’impression, le tissu
se fixe au plateau dans un état étiré. Lorsque vous
imprimez dans ces conditions, le tissu qui a absorbé
l’encre et s’est étiré rétrécira, ce qui fera que la cou‐
che blanche ressorte et les bords des images soient
distorsionnés.

Vérifiez les points suivant lors du chargement du
support sur un plateau recouvert d’un patin.

❏ N’appuyez pas trop fort lorsque vous lissez la
surface du t-shirt avec l’outil du patin.

❏ Lorsque vous rangez le support de plateau
réglable, ne roulez pas le tissu restant qui est
autour du collier du t-shirt et poussez-le dans la
suspension.

❏ Ne tirez pas trop fort lorsque vous pliez le tissu
qui s’étend au-delà du plateau.

Le mauvais alignement de la couche
blanche est visible sur toute l’image

o Corrigez la position d’impression verticale à
l’aide de Décalage de la buse.

La procédure de réglage diffère en fonction de la
visibilité du mauvais alignement. Reportez-vous à ce
qui suit pour en savoir plus.

La figure suivante montre le mauvais alignement de
la couche blanche lorsqu’un t-shirt noir est chargé sur
un support de plateau réglable et que des lettres en
trois couleurs sont imprimées après l’impression de la
couche de White (Blanc).

Lorsqu’il y a un mauvais alignement visible dans la
même direction pour toutes les couleurs

Résultat d’impression normal

ABC
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ABCABC ABCABC
Visible dessous Visible dessus

Méthode d’ajustement

Utilisez les boutons  /  sur le côté gauche de
l’écran pour corriger les défauts d’alignement de la
position d’impression en White (Blanc).

A Vérifiez que l’alimentation est sous tension, puis
appuyez sur  (Maintenance) — Décalage
de la buse.

B Appuyez sur  /  selon le sens de
désalignement de la couche blanche.

Lorsque la couche blanche est visible
au-dessous :

Appuyez sur  (les valeurs affichées pour les
curseurs BK, Y, M et C sont réduites de 1)

Lorsque la couche blanche est visible dessus :

Appuyez sur  (les valeurs affichées pour les
curseurs BK, Y, M et C sont augmentées de 1)

Remarque :
S’il est difficile de déterminer quelle couleur
d’encre est mal alignée, vous pouvez faciliter la
vérification en imprimant des rectangles dans des
couleurs similaires à White (Blanc), Black (Noir),
Yellow (Jaune), Magenta et Cyan dans le sens
horizontal.

C Appuyez sur OK pour terminer les réglages.

D Imprimez à nouveau la même image et vérifiez
si les réglages ont amélioré le problème.

Si vous devez effectuer d’autres réglages,
revenez à l’étape 1.

Lorsqu’il y a un mauvais alignement visible
uniquement pour une couleur spécifique

Résultat d’impression normal

ABC

AABC AABC
Visible dessous cyan Visible dessus cyan

Méthode d’ajustement

Utiliser  /  pour corriger les défauts
d’alignement d’impression pour les couleurs d’encre
avec un mauvais alignement de la couche blanche
visible.

A Vérifiez que l’alimentation est sous tension, puis
appuyez sur  (Maintenance) — Décalage
de la buse.
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B Appuyez sur  /  pour C (Cyan) comme
indiqué ci-dessous en fonction du sens de
désalignement de la couche blanche.

Lorsque la couche blanche est visible
au-dessous :

Appuyez sur  (la valeur affichée pour le
curseur est réduite de 1)

Lorsque la couche blanche est visible dessus :

Appuyez sur  (la valeur affichée pour le
curseur est augmentée de 1)

Remarque :
S’il est difficile de déterminer quelle couleur
d’encre est mal alignée, vous pouvez faciliter la
vérification en imprimant des rectangles dans des
couleurs similaires à White (Blanc), Black (Noir),
Yellow (Jaune), Magenta et Cyan dans le sens
horizontal.

C Appuyez sur OK pour terminer les réglages.

D Imprimez à nouveau la même image et vérifiez
si les réglages ont amélioré le problème.

Si vous devez effectuer d’autres réglages,
revenez à l’étape 1.

La couleur du tissu du t-shirt est
visible (lorsque vous n’utilisez pas
de l’encre White (Blanc))

o Corrigez la position d’impression verticale à
l’aide de Décalage de la buse.

Procédez comme suit pour régler la position d’im‐
pression des couleurs près de la zone où la couleur
du tissu est visible.

Voici un exemple d’un t-shirt blanc chargé sur un
support de plateau réglable et imprimé sur Cyan et
Black (Noir).

Résultat d’impression normal

A

AA AA
Visible dessous Visible dessus

Méthode d’ajustement

Appuyez sur  /  pour que la couleur de l’encre
qui est près de la zone où la couleur du tissu du t-shirt
soit visible afin de corriger le mauvais alignement
de l’impression. Dans l’exemple ci-dessus, BK (Black
(Noir)) doit être ajusté.

A Vérifiez que l’alimentation est sous tension, puis
appuyez sur  (Maintenance) — Décalage
de la buse.

B Appuyez sur  /  pour BK (Black (Noir))
comme indiqué ci-dessous en fonction de la
position où la couleur du tissu est visible.

Lorsque la couleur du tissu est visible
au-dessous :

Appuyez sur  (la valeur affichée pour le
curseur est réduite de 1)

Lorsque la couleur du tissu est visible
au-dessus :

Appuyez sur  (la valeur affichée pour le
curseur est augmentée de 1)
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Remarque :
S’il est difficile de déterminer quelle couleur
d’encre est mal alignée, vous pouvez faciliter la
vérification en imprimant des rectangles dans des
couleurs similaires à Black (Noir), Yellow (Jaune),
Magenta et Cyan dans le sens horizontal.

C Appuyez sur OK pour terminer les réglages.

D Imprimez à nouveau la même image et vérifiez
si les réglages ont amélioré le problème.

Si vous devez effectuer d’autres réglages,
revenez à l’étape 1.

Autres

L’imprimante met du temps à être
prête à l’emploi après la mise
sous tension/Lorsqu’on sauvegarde
la quantité d’encre utilisée

o Modifiez les paramètres pour qu’ils
correspondent aux conditions d’utilisation.

Afin de maintenir les buses des têtes d’impression
dans des conditions optimales, l’imprimante effec‐
tue une maintenance automatique (comme la cir‐
culation de l’encre et le nettoyage) conformément
aux conditions d’utilisation. La modification des pa‐
ramètres suivants peut réduire la quantité d’encre
utilisée et le temps de démarrage en raison de la
maintenance automatique.

❏ Réglez Nettoyage à la mise sous tension sur
Arrêt
La tête d’impression n’est pas nettoyée
automatiquement lorsque l’imprimante est
allumée. Avant de commencer l’impression,
nous vous conseillons d’inspecter visuellement
les buses pour vérifier qu’elles ne sont pas
obstruées.
U « Menu Réglages généraux » à la page 110

❏ Réglez Mode de l’imprimante sur Mode encre
couleur
Lorsque l’imprimante est utilisée en
Mode encre blanche, la maintenance est
automatiquement effectuée au démarrage
pour faire circuler l’encre dans le tube d’encre
et éliminer la sédimentation. Le changement
du Mode de l’imprimante sur Mode encre
couleur peut réduire la quantité d’encre
utilisée pour la maintenance.

c Important :

Lors du changement du Mode de l’imprimante,
toute l’encre White (Blanc) du tube d’encre
est drainée et remplacée par du liquide de
nettoyage. Si de l’encre White (Blanc) n’est
pas utilisée pendant moins de deux semaines,
nous recommandons de continuer d’utiliser
l’imprimante en Mode encre blanche.

U « Changer le Mode de l’imprimante » à la
page 99

La qualité de l’image n’est pas
stable, même lorsque vous imprimez
dans les mêmes conditions/La
surface du support est trop
haute. s’affiche même lorsque vous
imprimez sur le même support

o La surface du support a-t-elle été chargée
de manière à ce qu’elle soit plate ?

Si vous utilisez un support avec une surface de
support irrégulière ou si la surface du support est
relâchée ou aplatie, le capteur de l’imprimante peut
réagir à ces problèmes.

Si le problème subsiste après avoir rechargé le sup‐
port pour ce qu’il soit plat, essayez de régler Espace
plateau sur Manuel.

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

SC-F1000 Series     Guide d'utilisation

Résolution des problèmes

 140



Lorsque vous réduisez le temps
nécessaire avant de commencer
l’impression

o Configurez Espace plateau sur Manuel.

Normalement, l’imprimante détecte automatique‐
ment l’épaisseur du support chargé sur le plateau
et l’ajuste à la hauteur du plateau approprié avant le
début de l’impression.

Lorsque Espace plateau est défini sur Manuel, la
hauteur du plateau est fixée conformément au pa‐
ramètre Valeur, et l’impression démarre sans effec‐
tuer de réglages.

Lorsque Manuel est défini, notez les points suivants.

❏ Chargez correctement le support pour que la
surface soit plane

❏ Lorsque vous utilisez des supports d’épaisseurs
différentes, modifiez la Valeur en fonction de
chaque support

U « Menu Paramètres du support » à la page 117

La surface du support est trop haute.
s’affiche de manière répétée

o L’imprimante prend-elle en charge
l’épaisseur du support ?

Les éléments suivants indiquent l’épaisseur du sup‐
port utilisable maximum pour chaque type de pla‐
teau.

Plaque d’exposition XS/S (sans patin) : 25 mm ou
moins (0,98 po. ou moins)
Plaque d’exposition S (avec patin) : 24 mm ou moins
(0,94 po. ou moins)
Plaque d’exposition à manchon : 10 mm ou moins
(0,39 po. ou moins)

Les Informations « Fermez le capot
de l’imprimante. » s’affichent de
manière répétée.

o Le socle ou l’emplacement sur lequel
l’imprimante est installée est-il de niveau ?

Si les Informations s’affichent même lorsque le ca‐
pot de l’imprimante est fermé, vérifiez que le socle
sur lequel l’imprimante est installée est de niveau.
L’imprimante ne peut pas fonctionner correctement
si elle est installée sur un socle avec une surface
inégale ou distorsionnée.

U « Socle et emplacement pour l’installation ap‐
propriés » à la page 23

L’écran du panneau de commande
s’éteint sans cesse

o L’imprimante est-elle en mode Veille ?

Vous pouvez reprendre une impression normale en
appuyant sur l’un des boutons du panneau de con‐
trôle pour réactiver l’écran, puis en intervenant sur
le matériel, soit en ouvrant le capot de l’impriman‐
te soit en envoyant un travail à l’imprimante. Vous
pouvez modifier le délai avant l’entrée en mode
Veille depuis  (menu) — Réglages généraux —
Param de base — Minut. veille.

U « Liste des menus » à la page 104

Le nombre d’impressions affiché sur
le panneau de commande reste à 1/1

o Vous envoyez des travaux à l’aide d’une des
méthodes suivantes ?

Lorsque les travaux sont envoyés à l’aide des mé‐
thodes suivantes, le nombre de copies affiché sur
le panneau de commande indique le nombre de
copies à imprimer, même lorsque plusieurs copies
ont été spécifiées.

❏ Utilisation d’un hot folder créé sous Garment
Creator Easy Print System

❏ Renvoyer un travail depuis l’historique
d’impressions sous Garment Creator 2

❏ Un travail (données d’impression) exporté vers
un ordinateur a été ouvert dans Garment
Creator 2 puis envoyé

❏ Impression depuis une clé USB
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L’impression ne s’arrête pas ou le
texte imprimé est corrompu

o Avez-vous démarré Garment Creator 2 et
d’autres logiciels RIP sur une connexion
USB ?

Ne démarrez que Garment Creator 2 ou le RIP du
logiciel. Ne lancez pas les deux à la fois.

Zones non imprimées souillées par
l’encre

o Le plateau est-il propre ?

Le cadre et la plaque supérieure du plateau peuvent
être souillés. Contrôlez le plateau et nettoyez-le au
besoin.

U « Nettoyer le plateau sans patin grippant » à la
page 88

Le tissu des T-shirts imprimés se
décolore et devient inégal au fil du
temps

o Nettoyez la surface de la presse de la presse
chaude.

Pour certains types de T-shirts de couleur sombre,
le composant de teinture du tissu peut adhérer à
la surface de la presse pendant le pressage. Si vous
effectuez un pressage sur un t-shirt blanc ou de
couleur pâle lorsque cela a eu lieu, le composant de
teinture attaché à la surface de la presse est transfé‐
ré sur le T-shirt, puis réagit à la transpiration ou à la
lumière du soleil, ce qui le fait se décolorer.

Si vous souhaitez effectuer un pressage sur des
T-shirts de couleurs différentes, utilisez l’une des
méthodes ci-dessous.

❏ Placez les feuilles détachables sur le dessus et
sous les T-shirts.
Utilisez les nouvelles feuilles ou utilisez-les en
fonction de la couleur du t-shirt.
Si vous avez placé un tissu au-dessus et sous
le t-shirt, placez les feuilles dans les positions
indiquées dans l’illustration.

❏ Si vous avez placé le tissu au-dessus et sous
le t-shirt, remplacez-le par un nouveau tissu
ou utilisez un tissu différent en fonction de la
couleur du t-shirt.

❏ Nettoyez la surface de la presse.
Pour plus de détails sur le nettoyage de la
presse, consultez le manuel fourni avec la
presse chaude.

L’état et le journal de l’imprimante
sont imprimés au-delà des bords du
papier

o Imprimez-vous avec un plateau de taille M ?

En fonction du format du papier, la zone d’impres‐
sion peut s’étendre au-delà des bords du papier
s’il est chargé sur un plateau en option. Chargez le
papier sur un plateau de taille M puis imprimez.

U « Chargement du t-shirt (support) » à la page 61
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L’impression est lente ou s’arrête à la
moitié

o Le sens de déplacement de la tête est réglé
sur unidirectionnel ?

Le paramètre Sens de l’impression est peut-être ré‐
glé sur Unidirectionnelle (basse vitesse) dans Gar‐
ment Creator 2, le logiciel de l’imprimante. Essayez
de configurer le Sens de l’impression sur Bidirec‐
tionnelle (haute vitesse) dans Garment Creator 2.

Pour répéter une impression ou imprimer une tâche
depuis une clé USB, préalablement réglée sur Bidi‐
rectionnelle (haute vitesse), réglez Sens déplace‐
ment tête sur Unidirectionnel à l’écran d’aperçu.
Réglez le paramètre sur Auto.

U « Lors de la réimpression (répétition de l’impres‐
sion) d’une même tâche » à la page 72

U « Impression depuis une mémoire USB » à la
page 75

o Utilisez-vous une clé USB avec un débit
lent ?

Si vous utilisez une clé USB à faible débit (4,63
Mo/sec ou moins) lorsque vous imprimez depuis
une clé USB, la tête d’impression s’arrête par inter‐
mittence puis reprend l’impression. Utilisez une clé
USB offrant un débit supérieur.

o Utilisez-vous un plateau sans patin pour
imprimer une tâche qui nécessite une
grande quantité d’encre ?

Le fait d’utiliser une grande quantité d’encre pour
imprimer, par exemple dans le cas de données qui
couvrent toute la zone d’impression, la surface im‐
primée peut gonfler à cause de l’encre.

Si tel est le cas, une erreur telle que celle affichée
ci-dessous peut survenir et l’impression peut être
interrompue, même si le t-shirt a été correctement
chargé avant le début de l’impression.
L’impression s’est arrêtée.
La tête d’impression peut entrer en contact avec
le support.

Si un t-shirt a été chargé à l’aide d’un cadre, le fait de
retirer ce dernier peut permettre aux plis ou relâche‐
ments de la surface d’impression de se retrouver en
dehors des bords et de résoudre ainsi le problème.

Notez que les étapes suivantes sont nécessaires si
vous retirez le cadre.

❏ Vous devez réduire la largeur de l’encre White
(Blanc) dans Garment Creator 2, le logiciel de
l’imprimante, ou dans le logiciel RIP, afin que le
fond blanc ne dépasse pas de l’image.

❏ Faites attention à ne pas toucher le t-shirt
pendant l’impression, car il peut se décaler
facilement.

o Avez-vous séché le liquide de prétraitement
complètement ?

Si vous imprimez alors que le liquide de prétraite‐
ment n’est pas suffisamment sec peut faire gonfler
la surface d’impression, ce qui provoque une erreur
telle qu’illustrée ci-dessous et interrompt l’impres‐
sion.
L’impression s’est arrêtée.
La tête d’impression peut entrer en contact avec
le support.

Vérifiez que le liquide de prétraitement est sec.

Utilisation de la clé USB impossible

o Avez-vous appuyé sur  après avoir inséré
une clé USB ?

Insérer une clé USB ne suffit pas à ce qu’elle soit lue.
Veillez à appuyer sur l’icône  en haut de l’écran,
puis à effectuer les opérations depuis le menu d’im‐
pression USB.
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Il y a une lumière rouge à l’intérieur
de l’imprimante

o Il ne s’agit pas d’une panne.

La lumière est émise par un voyant situé à l’intérieur
de l’imprimante.

J’ai oublié le mot de passe réseau

o Contactez votre revendeur ou l’Assistance Epson.
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Annexe

Options et consommables

Les options et consommables suivants peuvent être utilisés avec votre imprimante (en date de janvier 2024).

Pour obtenir les dernières informations, consultez le site Internet Epson.

Unité d’alimentation en encre

Modèle d’imprimante Nom du produit Référence

SC-F1000/F1060 Black (Noir) T55B1

Cyan T55B2

Magenta T55B3

Yellow (Jaune) T55B4

White (Blanc) T55BA

Maintenance Liquid (Liquide d’entretien) T55BB

SC-F1030 Black (Noir) T55F1

Cyan T55F2

Magenta T55F3

Yellow (Jaune) T55F4

White (Blanc) T55FA

Maintenance Liquid (Liquide d’entretien) T55FB

SC-F1040 Black (Noir) T55E1

Cyan T55E2

Magenta T55E3

Yellow (Jaune) T55E4

White (Blanc) T55EA

Maintenance Liquid (Liquide d’entretien) T55EB
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Modèle d’imprimante Nom du produit Référence

SC-F1070 Black (Noir) T55A1

Cyan T55A2

Magenta T55A3

Yellow (Jaune) T55A4

White (Blanc) T55AA

Maintenance Liquid (Liquide d’entretien) T55AB

SC-F1090 Black (Noir) T55D1

Cyan T55D2

Magenta T55D3

Yellow (Jaune) T55D4

White (Blanc) T55DA

Maintenance Liquid (Liquide d’entretien) T55DB

Epson recommande d’utiliser de l’unité d’alimentation en encre d’origine Epson. Epson ne peut pas garantir la
qualité ou la fiabilité des encres d’autres marques. L’utilisation d’encres non authentiques peut provoquer des
dommages qui ne sont pas couverts par la garantie Epson, et peut, dans certains cas, générer un comportement
erratique de l’imprimante.
Les informations sur le niveau des encres non authentiques risquent de ne pas s’afficher, et l’utilisation d’encres non
d’origine est enregistrée pour une utilisation possible par le support de service.

Pièces de maintenance

Pour SC-F1000/F1030/F1040/F1060/F1070

Nom du produit Numéro du produit Explication

Maintenance Box (Boîtier de
maintenance)

C13S400215 Identique au boîtier de maintenance fourni avec l’impri‐
mante.

Head Maintenance Set (Kit d’en‐
tretien de la tête)

C13S210144 Tampon d’absorption et station d’encapuchonnage défi‐
nis.

Wiper Unit (Balai) C13S210142 Identique au Balai fourni avec l’imprimante.

Maintenance Kit (Kit de mainte‐
nance)

T7362 Identique au kit de maintenance fourni avec l’impriman‐
te.

Cleaning ink supply unit (Unité
d’alimentation en encre de net‐
toyage)

T55G9 Utiliser pour Maintien préparation et pour modifier le
Mode de l’imprimante.
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Pour SC-F1090

Nom du produit Numéro du produit Explication

Maintenance Box (Boîtier de
maintenance)

C13S400215 Identique au boîtier de maintenance fourni avec l’impri‐
mante.

Head Maintenance Set (Kit d’en‐
tretien de la tête)

C13S210145 Tampon d’absorption et station d’encapuchonnage défi‐
nis.

Wiper Unit (Balai) C13S210143 Identique au Balai fourni avec l’imprimante.

Maintenance Kit (Kit de mainte‐
nance)

T7362 Identique au kit de maintenance fourni avec l’impriman‐
te.

Cleaning ink supply unit (Unité
d’alimentation en encre de net‐
toyage)

T55GC Utiliser pour Maintien préparation et pour modifier le
Mode de l’imprimante.

Autres

Pour SC-F1000/F1030/F1040/F1060/F1070

Produit Référence Explication

Pre-treatment Liquid (Liquide de
prétraitement)

T43R1

T7361

20 litres de liquide de prétraitement pour le matériau en
coton. Diluer avant emploi.

U « Prétraitement » à la page 47

Pre-treatment Liquid (Liquide de
prétraitement)

T43R3 5 litres de liquide de prétraitement pour le matériau en
coton. Diluer avant emploi.

U « Prétraitement » à la page 47

Polyester Pre-treatment Liquid
(Liquide de prétraitement polyes‐
ter)

T43R2 18 litres. Utilisez non dilué ou dilué en fonction de l’en‐
cre servant à l’impression.

U « Prétraitement » à la page 47

Small Platen (Petite plaque d’ex‐
position)

C12C939031 Les éléments suivants montrent la zone imprimable
pour chaque taille.

Taille S : 10 po. × 12 po./254 × 305 mm

Taille XS : 7 po. × 8 po./178 × 203 mm
Extra Small Platen (Très petit pla‐
teau)

C12C938971

Sleeve Platen for SC-F1000 series
(Plaque d’exposition à manchon
pour la série SC-F1000)

C12C939051 C’est la plaque d’exposition exclusivement conçue pour
la SC-F1000 Series qui vous permet d’imprimer correcte‐
ment sur les manches des t-shirts.

Zone d’impression : 4 × 4 pouces/102 × 102 mm

Platen Grip Pad - S (Patin antidé‐
rapant de plateau — S)

C13S210120 Un patin grippant pour utiliser la petite plaque d’exposi‐
tion en tant que plateau standard recouvert de patins.

Pre-treatment roller set (Rouleau
de prétraitement)*

C12C891201 Ensemble constitué de 3 sections de rouleau, d’une poi‐
gnée et d’un plateau.

Replacement rollers for pre-treat‐
ment (3 pieces) (Rouleaux
de remplacement pour prétraite‐
ment (3 unités))*

C12C891211 Identique à la section de rouleau fournie avec l’ensem‐
ble de rouleau de prétraitement.
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Produit Référence Explication

Hard roller (Rouleau dur)* C12C891221 Ensemble constitué de sections de rouleau (dur) et
d’une poignée.

Grip Pad Tool (Outil de patin grip‐
pant)

C12C934151 Identique à l’outil de panneau de fixation fourni avec
l’imprimante.

Funnel (Entonnoir)* C12C936561 Un entonnoir utilisé pour filtrer le liquide de prétraite‐
ment coton.

Funnel filter (Filtre de l’enton‐
noir)*

C13S210126 Un filtre utilisé pour filtrer le liquide de prétraitement
coton.

* Non disponible dans toutes les zones géographiques.

Pour SC-F1090

Produit Référence Explication

Pre-treatment Liquid (Liquide de
prétraitement)

T43R1

T7361

20 litres. Diluer avant emploi.

U « Prétraitement » à la page 47

Polyester Pre-treatment Liquid
(Liquide de prétraitement polyes‐
ter)

T43R2 18 litres. Utilisez non dilué ou dilué en fonction de l’en‐
cre servant à l’impression.

U « Prétraitement » à la page 47

Small Platen (Petite plaque d’ex‐
position)

C12C939041 Les éléments suivants montrent la zone imprimable
pour chaque taille.

Taille S : 10 po. × 12 po./254 × 305 mm

Taille XS : 7 po. × 8 po./178 × 203 mm
Extra Small Platen (Très petit pla‐
teau)

C12C938981

Sleeve Platen for SC-F1000 series
(Plaque d’exposition à manchon
pour la série SC-F1000)

C12C939061 C’est la plaque d’exposition exclusivement conçue pour
la SC-F1000 Series qui vous permet d’imprimer correcte‐
ment sur les manches des t-shirts.

Zone d’impression : 4 × 4 pouces/102 × 102 mm

Platen Grip Pad - S (Patin antidé‐
rapant de plateau — S)

C13S210123 Un patin grippant pour utiliser la petite plaque d’exposi‐
tion en tant que plateau standard recouvert de patins.

Pre-treatment roller set (Rouleau
de prétraitement)

C12C891201 Ensemble constitué de 3 sections de rouleau, d’une poi‐
gnée et d’un plateau.

Replacement rollers for pre-treat‐
ment (3 pieces) (Rouleaux
de remplacement pour prétraite‐
ment (3 unités))

C12C891211 Identique à la section de rouleau fournie avec l’ensem‐
ble de rouleau de prétraitement.

Hard roller (Rouleau dur) C12C891221 Ensemble constitué de sections de rouleau (dur) et
d’une poignée.

Grip Pad Tool (Outil de patin grip‐
pant)

C12C934161 Identique à l’outil de panneau de fixation fourni avec
l’imprimante.

Funnel (Entonnoir) C12C936571 Un entonnoir utilisé pour filtrer le liquide de prétraite‐
ment coton.

Funnel filter (Filtre de l’entonnoir) C13S210127 Un filtre utilisé pour filtrer le liquide de prétraitement
coton.
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Déplacement et transport
de l’imprimante

Cette section explique comment déplacer ou
transporter l’imprimante.

Aux fins de cette section, le déplacement et le
transport sont définis comme suit.

Déplacement Changer l’emplacement de l’installa‐
tion au même étage sans utiliser d’es‐
caliers.

Transport Changer l’emplacement de l’installa‐
tion vers un autre étage ou bâtiment.
Cela inclut les situations dans lesquel‐
les l’imprimante est confiée à un trans‐
porteur.

Remarques concernant le 
déplacement ou le transport de 
l’imprimante

Avertissement :

❏ Pour éviter les chocs électriques, connectez
l’imprimante à une prise de terre. La
connexion de l’imprimante à une prise qui
n’est pas mise à la terre pourrait provoquer
un incendie ou un choc électrique.

❏ Utilisez uniquement le type de source
d’alimentation indiqué sur l’étiquette de
l’imprimante. Cela risquerait de provoquer
une décharge électrique ou un incendie.

❏ Ne branchez pas le cordon d’alimentation sur
une multiprise. Cela risquerait de provoquer
une décharge électrique ou un incendie. Pour
un usage à domicile, branchez le cordon
d’alimentation directement à une prise de
courant.

Attention :

❏ N’essayez pas de porter l’imprimante tout seul.
3 personnes sont nécessaires à l’emballage ou
au déplacement de l’imprimante.

❏ N’inclinez pas l’imprimante de plus de
10 degrés lorsque vous la déplacez. Sinon elle
peut tomber et provoquer un accident.

❏ Lorsque vous soulevez l’imprimante, adoptez
une posture qui convient.

❏ Pour soulever l’imprimante, tenez-la par les
zones indiquées dans le manuel.
Vous pouvez vous blesser si vous soulevez
l’imprimante en tenant d’autres zones, car
l’imprimante peut tomber, ou vos doigts
peuvent être pincés au moment de la poser.
U « Maintenir l’imprimante » à la page 149

c Important :

❏ La forme de la fiche d’alimentation varie selon
le pays ou la région. Veillez à utiliser le câble
d’alimentation fourni avec l’imprimante.

❏ Ne touchez que les zones nécessaires ; sinon un
défaut de fonctionnement peut se produire.

❏ Ne retirez pas les unités d’alimentation en
encre. Les buses de la tête d’impression
peuvent être bouchées, ce qui rend l’impression
impossible ou provoquer une fuite d’encre.

❏ Retirez le boîtier de maintenance. Autrement,
de l’encre usagée pourrait sécher et se solidifier
à l’intérieur de l’imprimante.

Maintenir l’imprimante

❏ Lorsque vous soulevez l’imprimante, assurez-vous
de placer vos mains dans les poignées
(renfoncements). Le fait de la maintenir
dans d’autres points pourra provoquer un
dysfonctionnement.

❏ Lorsque vous maintenez la position B, placez
votre main dans l’emplacement indiqué dans la
légende de l’illustration.
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Préparation pour déplacer 
l’imprimante

A Mettez l’imprimante sous tension.

Si l’imprimante ne va pas être allumée pendant
plus de deux semaines après le déplacement,
assurez-vous de suivre les instructions à
l’écran pour effectuer la maintenance avant
l’entreposage à long terme.

B Assurez-vous que l’écran est éteint, puis
débranchez tous les câbles, y compris le câble
d’alimentation.

C Ouvrez le capot de l’imprimante.

D Retirez le patin en le saisissant à l’aide des deux
mains et en le soulevant vers le haut.

E Fermez le capot de l’imprimante.

Après le déplacement, consultez ce qui suit pour vous
assurer que l’imprimante est prête à être utilisée.

U « Installation de l’imprimante après le
déplacement ou le transport » à la page 153

Préparation au transport

Préparation

Vous avez besoin des éléments suivants pour le
transport.

Pièces de fixation et vis retirées lors du déballage

Clé Allen (fournie avec l’imprimante)

Vous avez besoin de la clé Allen pour les procédures
suivantes.

❏ Installation des pièces de fixation (préparation au
transport)

❏ Retrait des pièces de fixation (lors du déballage
après le transport)

Rangez-les en toute sécurité afin qu’elles puissent être
utilisées après le transport.

Étiquettes (fournies avec l’imprimante)

Utilisez deux étiquettes pour fixer le guide de
chargement.
Quatre feuilles de 20 étiquettes sont incluses au
moment de l’achat ; vous pouvez utiliser une feuille
pour 10 transports.

c Important :

❏ Si les pièces de fixation ne sont pas installées,
des vibrations pendant le transport peuvent
déformer le portique et l’empêcher d’imprimer
correctement.

❏ Si le guide de chargement n’est pas fixée
avec les étiquettes, des vibrations pendant le
transport peuvent endommager le guide de
chargement l’empêchant de s’ouvrir et de se
fermer correctement.

Si vous n’avez pas de pièces de fixation
et d’étiquettes, contactez votre revendeur ou
l’Assistance Epson pour obtenir de l’aide.
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Gants (fournis avec le Kit de maintenance)

Portez-les lorsque vous retirez le balai.

Sac en plastique (disponible dans le commerce)

Utilisez-le pour ranger le balai jusqu’à ce que vous
soyez prêt à reprendre son utilisation.

Vous devez également préparer ce qui suit si
l’imprimante ne va pas être rallumée pendant plus de
deux semaines.

Réservoir de produit nettoyant

Le nombre d’unités dont vous avez besoin dépend
de la durée pendant laquelle l’imprimante n’est pas
allumée.

❏ Deux semaines ou plus mais moins qu’un
mois (seulement lorsqu’utilisé en Mode encre
blanche) : 1

❏ Un mois ou plus : 5

Boîtier de maintenance

Préparez un boîtier de maintenance de rechange
lorsque la quantité d’espace libre est faible.

Comment se préparer au transport

A Appuyez sur le bouton d’alimentation pendant
que l’imprimante est allumée, sélectionnez
l’élément approprié en fonction des conditions
de transport, puis appuyez sur Oui.

Déplacement ou transport de l’imprimante :

Sélectionnez cette option lors du transport. Si
l’imprimante ne va pas être allumée pendant un
certain temps après avoir été éteinte, vous devez
également sélectionner les éléments suivants en
fonction du mode d’imprimante actuel et de la
durée pendant laquelle l’imprimante ne sera pas
utilisée.

Absence de mise sous tension de
l’imprimante pendant plus de 2 semaines :

Sélectionnez cette option lorsque Mode encre
blanche est sélectionné et que l’imprimante
ne va pas être allumée pendant plus de deux
semaines.

En fonction de la durée pendant laquelle
l’imprimante ne va pas être utilisée, vous devrez
peut-être changer le Mode de l’imprimante ou
effectuer toute maintenance de pré-stockage
nécessaire.

Absence de mise sous tension de
l’imprimante pendant plus de 1 mois :

Sélectionnez cette option lorsque Mode encre
couleur est sélectionné et que l’imprimante ne
va pas être allumée pendant plus d’un mois.
Vous pouvez effectuer l’entretien nécessaire
pour un stockage à long-terme.

B Consultez le message, puis appuyez sur
Démarrer.

Suivez les instructions qui s’affichent à
l’écran pour vous préparer pour le transport.
Lorsque les préparations sont terminées, un
message s’affiche vous demandant de désactiver
l’imprimante. La quantité de préparation et
le temps requis dépendent de la sélection
effectuée à l’étape 1.

C Assurez-vous que l’écran est éteint, puis
débranchez tous les câbles, y compris le câble
d’alimentation.

D Ouvrez le capot de l’imprimante.

E Retirez le patin en le saisissant à l’aide des deux
mains et en le soulevant vers le haut.

F Assurez-vous que les ailes du support de
plateau réglable sont pliées et que le support
est bien enfoncé dans la base.

G Portez les gants fournis dans le Kit de
maintenance et retirez le balai.
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c Important :

Le balai que vous venez de retirer pourra
être réinstallé et réutilisé après le transport.
Rangez-le dans un sac en plastique pour
éviter qu’il ne soit endommagé ou perdu
pendant le transport.

H  Insérez les pièces de fixation retirées lors du
déballage dans les deux emplacements indiqués
sur l’illustration.

Alignez les trous de vis sur l’imprimante et la
pièce de fixation.

I Insérez les vis retirées lors du déballage dans les
trous de vis et fixez-les avec la clé Allen.

Fixez les côtés gauche et droit.

J Fixez le guide de chargement en fixant les
étiquettes fournies aux deux emplacements
indiqués sur l’illustration.

Collez les étiquettes de façon à ce qu’elles
s’étendent sous la ligne pointillée sur la surface
intérieure du guide de chargement. Si les
étiquettes ne sont collées qu’au-dessus de la
ligne pointillée, elles peuvent se décoller en
raison de vibrations pendant le transport.
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K Fermez le capot de l’imprimante.

Installation de l’imprimante 
après le déplacement ou le 
transport

Procédez comme suit pour vous assurer que
l’imprimante est prête à imprimer.

Reportez-vous au Guide d’installation (livret) pour
connaître les détails des étapes 3 à 4.

Si vous n’avez pas le Guide d’installation à portée de
main, recherchez le modèle de votre imprimante sur
https://epson.sn.

Remarque :
Si plus de deux semaines se sont écoulées depuis que
vous avez fait les préparations pour le déplacement ou le
transport, vidangez le liquide de nettoyage et remplissez
l’encre lorsque vous reprenez l’utilisation. Nous vous
recommandons de préparer des unités d’alimentation en
encre ou des boîtiers de maintenance de rechange.

A Vérifiez que l’emplacement convient à
l’installation.

U « Socle et emplacement pour l’installation
appropriés » à la page 23

Lorsque vous transportez l’imprimante, passez
à l’étape suivante ; lorsque vous déplacez
l’imprimante, passez à l’étape 3.

B Retirez les pièces de fixation et les étiquettes
que vous avez attachées pendant la préparation.

Suivez les étapes de préparation dans l’ordre
inverse.

Remarque :
Vous pouvez empiler les deux pièces de fixation
retirées avec les vis et les stocker.

C Installez tous les éléments retirés, y compris les
câbles.

Lorsque vous avez transporté l’imprimante,
assurez-vous d’installer le balai qui a été retiré
pendant la préparation.

D Branchez la fiche électrique dans une prise
électrique puis allumez l’imprimante.

E Vérifiez qu’il n’y a pas de buses osbtruées.

U « Recherche de buses obstruées » à la
page 96
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Zone d’impression

Type Zone disponible

Plateau de taille S 10 × 12 po. (254 × 305 mm)

Plateau de taille XS 7 × 8 po. (178 × 203 mm)

Plaque d’exposition à
manchon

4 × 4 po. (102 × 102 mm)

Vous ne pouvez pas imprimer sur certaines zones
comprises dans chaque cadre ou sur certaines zones
en haut, en bas, à gauche ou à droite du bord de la
plaque supérieure. Les zones indiquées par A et B dans
l’illustration suivante ne peuvent pas être imprimées.

Plaque d’exposition S/XS

Vous ne pouvez pas imprimer sur certaines zones en
haut, en bas, à gauche ou à droite du bord intérieur
du cadre de plateau ou de la section surélevée (plaque
supérieure) de l’intérieur du plateau.

A : cadre du plateau

B : zones non imprimables

C : plaque supérieure

Plaque d’exposition à manchon

Vous ne pouvez pas imprimer sur certaines zones de la
section relevée située à l’intérieur du cadre du plateau.

A : cadre du plateau

B : zones non imprimables

C : plaque supérieure
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Configuration système requise

Chaque logiciel peut être utilisé dans les environnements suivants (en date de janvier 2024).

Les systèmes d’exploitation pris en charge peuvent changer.

Pour obtenir les dernières informations, consultez le site Internet Epson.

Epson Edge Dashboard

c Important :

Assurez-vous que l’ordinateur sur lequel Epson Edge Dashboard est installé répond aux conditions suivantes.

Si ces conditions ne sont pas remplies, le logiciel ne pourra pas surveiller correctement l’imprimante.

❏ Désactivez la fonction de mise en veille prolongée de votre ordinateur.

❏ Désactivez la fonction de veille de sorte que l’ordinateur ne passe pas en mode veille.

Windows

Systèmes d’exploitation Windows 7 SP1*/Windows 7 x64 SP1*

Windows 8*/Windows 8 x64*

Windows 8.1*/Windows 8.1 x64
Windows 10*/Windows 10 x64
Windows 11

CPU Intel Core2Duo 2,5 GHz ou supérieur

Mémoire disponible 1 Go ou plus

Disque dur
(espace disponible au moment de
l’installation)

2 Go ou plus

Résolution d’affichage 1 280 × 1 024 ou supérieure

Navigateur Internet Explorer 11
Microsoft Edge

* Non compatible avec Garment Creator 2.

Mac OS X

Systèmes d’exploitation Mac OS X 10.7 Lion ou version ultérieure*

CPU Intel Core2Duo 2,5 GHz ou supérieur

Mémoire disponible 1 Go ou plus

Disque dur
(espace disponible au moment de
l’installation)

2 Go ou plus

SC-F1000 Series     Guide d'utilisation

Annexe

 155



Résolution d’affichage 1 280 × 1 024 ou supérieure

Navigateur Safari 6 ou plus

* Mac OS X 10.11 et les versions antérieures ne sont pas compatibles avec GarmentCreator 2.

Garment Creator 2

Windows

Systèmes d’exploitation Windows 8.1 x64/Windows 10 x64/Windows 11

CPU Processeur multicœur (Intel Core i7 8e génération ou ultérieur recommandé)

Capacité de la mémoire 2 Go ou plus (16 Go ou plus recommandés)

Stockage
(espace disponible au moment de
l’installation)

Disque dur de 32 Go ou plus (SSD recommandé)

Résolution d’affichage 1 024 × 768 ou supérieure

Mac

Systèmes d’exploitation Compatible Universal binary (Intel et ARM 64 bits) à partir de macOS 10.12

CPU Processeur multicœur (Intel Core i7 8e génération ou ultérieur recommandé)

Capacité de la mémoire 2 Go ou plus (16 Go ou plus recommandés)

Stockage
(espace disponible au moment de
l’installation)

Disque dur de 32 Go ou plus (SSD recommandé)

Résolution d’affichage 1 024 × 768 ou supérieure

Garment Creator Easy Print System (Windows uniquement)

Systèmes d’exploitation Windows 8.1 x64/Windows 10 x64/Windows 11

CPU Processeur multicœur (Intel Core i7 8e génération ou ultérieur recommandé)

Capacité de la mémoire 2 Go ou plus (16 Go ou plus recommandés)

Stockage
(espace disponible au moment de
l’installation)

Disque dur de 32 Go ou plus (SSD recommandé)

Résolution d’affichage 1 024 × 768 ou supérieure

Web Config

Voici une liste des navigateurs pris en charge. Assurez-vous d’utiliser la version la plus récente.
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Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Firefox, Chrome, Safari
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Tableau de spécifications

Caractéristiques techniques de l’imprimante

Méthode d’im‐
pression

Jet d’encre à la demande

Configuration des buses

Mode encre
blanche

White (Blanc) : 400 buses × 2 ran‐
gées

Couleur : 400 buses × 4 couleurs
(Black (Noir), Cyan, Magenta, Yel‐
low (Jaune))

Mode encre
couleur

Couleur : 400 buses × 4 couleurs
(Black (Noir), Cyan, Magenta, Yel‐
low (Jaune))

Résolution (maxi‐
male)

2 400 × 1 200 dpi

Code de comman‐
de

ESC/P raster (commande non dif‐
fusée)

Méthode d’avance
du plateau

Type de portique

Mémoire intégrée 1 Go

Interface

USB SuperSpeed USB × 1 (arrière : pour
la connexion de l’ordinateur)

Hi-Speed USB × 1 (avant : pour
une clé USB)

Normes Ether‐
net*1

IEEE 802.3i (10BASE-T)
IEEE 802.3u (100BASE-TX)
IEEE 802.3ab (1000BASE-T)*2

IEEE 802.3az (modèle à économie
d’énergie, nécessite d’être bran‐
ché à un appareil compatible avec
IEEE 802.3az.)

Réseau local sans fil

Caractéristiques techniques de l’imprimante

Normes*3 SC-F1000 ou le SC-F1030 vendu
hors Taïwan :

IEEE 802.11b/g/n

Autres que ceux ci-dessus :

IEEE 802.11b/g/n/a/ac

Plage de fré‐
quences

IEEE 802.11b/g : 2,4 GHz
IEEE 802.11n: 2,4 GHz (HT20 seule‐
ment)
IEEE 802.11a/n/ac : 5 GHz

Mode de conne‐
xion

Infrastructure

Wi-Fi Direct (PA unique)

(Non pris en charge pour IEEE
802.11b)

Sécurité sans fil WEP (64/128 bits)
WPA-PSK (TKIP)
WPA2-PSK (AES)*4

WPA3-SAE
WPA2-Enterprise
(AES) (EAP-TLS/PEAPTLS/PEAPM‐
SCHAPv2/EAP-TTLS)
WPA3-Enterprise

Protocoles/fonc‐
tions d’impression
en réseau*5

EpsonNet Print (Windows)
Port TCP/IP standard (Windows)
Impression WSD (Windows)
Bonjour (Mac)
Impression IPP (Windows)
Impression IPP (Mac)

Protocoles/
normes de sécu‐
rité

SSL/TLS (HTTPS Serveur/Client,
IPPS)
IEEE 802.1X
Filtrage IPsec/IP
SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)
SNMPv3

Tension nominale AC 100 à 240 V

Fréquence nomi‐
nale

50/60 Hz

Intensité nominale 1,4 A

Consommation électrique

Pendant l’im‐
pression

Environ 40 W

Mode prêt Environ 20 W

Mode Veille Environ 6 W

Éteint Environ 0,2 W
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Caractéristiques techniques de l’imprimante

Température Recommandée : 15 à 25 ˚C (59 à
77 ˚F)

En fonctionnement : 10 à 35 ˚C (50
à 95 ˚F)

Stockage (avant déballage) : de
-20 à 40 ˚C (-4 à 104 ˚F) (moins de
120 heures à 60 ˚C/140 ˚F, moins
d’un mois à 40 ˚C/104 ˚F)

Stockage (après déballage) : de -20
à 40 ˚C (-4 à 104 ˚F) (moins d’un
mois à 40 ˚C/104 ˚F)

Humidité
(sans condensa‐
tion)

Recommandé : de 40 à 60 %

Fonctionnement : 20 à 80 %

Stockage : 5 à 85 %

Température/humidité d’exploitation

Zone grisée : lors de l’utilisation

Zone de ligne diagonale Recommandée

Dimensions
(Lorsque le pla‐
teau fourni est in‐
stallé)

Stockage :

(l) 899 × (P) 699 × (H) 426 mm
([l] 35,4 × [P] 27,5 × [H] 16,8 po.)

Maximum (capot de l’impriman‐
te ouvert)

(l) 899 × (P) 699 × (H) 937 mm
([l] 35,4 × [P] 27,5 × [H] 36,9 po.)

Poids

(Lorsque le pla‐
teau fourni est in‐
stallé, sans les uni‐
tés d’alimentation
en encre)

Environ 71 kg (environ 156,5 lb)

Supports pris en charge (t-shirts)

Caractéristiques techniques de l’imprimante

Épaisseur Plaque d’exposition XS/S (sans pa‐
tin) : 25 mm ou moins (0,98 po. ou
moins)
Plaque d’exposition S (avec patin) :
24 mm ou moins (0,94 po. ou
moins)
Plaque d’exposition à manchon :
10 mm ou moins (0,39 po. ou
moins)

Poids 1,5 kg ou inférieur (3,31 pouces ou
moins)

Matériau*6 ❏ Support comprenant un
mélange de coton de 100 %
à 50 %
(Nous recommandons
d’utiliser un tissu épais 100 %
mélange de coton avec une
haute densité de tissage)

❏ Support comprenant un
mélange de polyester de
100 % à 50 %
(Nous recommandons
d’utiliser un mélange de
polyester de 100 %)

*1 Utilisez un câble à paire torsadée blindé (catégo-
rie 5e ou supérieure).

*2 Nous recommandons d’utiliser une connexion
1000BASE-T lors de l’impression.

*3 Nous recommandons d’utiliser une connexion
IEEE 802.11n/a lors de l’impression.

*4 Conforme aux normes WPA2 avec gestion de
WPA/WPA2 Personal.

*5 EpsonNet Print est uniquement compatible avec
IPv4. Les autres prennent en charge l’IPv4 et
l’IPv6.

*6 Appliquez un liquide de prétraitement à l’avan-
ce lors de l’impression d’encre blanche sur les
t-shirts en coton ou lors de l’impression de
t-shirts en polyester.

Remarque :
Maintenez une température ambiante constante entre
15 et 25 ˚C (59 et 77 ˚F) pour reproduire fidèlement les
couleurs que vous souhaitez imprimer.
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c Important :

Utilisez cette imprimante à une altitude inférieure
à 2 000 m (6 562 pieds).

Avertissement :

Ceci est un produit de classe A. Dans un
environnement domestique, ce produit peut
provoquer des interférences radio, auquel cas
l’utilisateur peut être obligé de prendre des mesures
adéquates.

Avertissement :

Pour éviter toute interférence radio avec le service
sous licence, cet appareil est conçu pour être utilisé
à l’intérieur et à l’écart des fenêtres afin de fournir
un blindage maximal. Les équipements (ou leur
antenne de transmission) installés à l’extérieur
sont soumis à une licence.

Agrément de type ZICTA pour les utilisateurs
résidant en Zambie

Consultez le site Web suivant pour consulter les
informations concernant l’agrément de type ZICTA.

https://support.epson.net/zicta/

Pour les utilisateurs en Malaisie

Bande de fréquence : 2 400 – 2 483,5 MHz

Caractéristiques de l’unité d’alimentation en encre,
et du réservoir de produit nettoyant

Type Unité d’alimentation en encre dé‐
diée

Types d’encre Encre à pigments

Date d’expiration Limite de temps imprimée sur
l’emballage et l’unité d’alimenta‐
tion en encre (lorsqu’elle est stoc‐
kée à une température normale)

Expiration de la
garantie de qualité
d’impression

1 an (installée dans l’imprimante)

Caractéristiques de l’unité d’alimentation en encre,
et du réservoir de produit nettoyant

Température En fonctionnement : 10 à 35 ˚C (50
à 95 ˚F)

En stockage (dans son emballage)
et après installation dans l’impri‐
mante : -20 à 40 ˚C (-4 à 104 ˚F)
(moins de 4 jours à -20 ˚C/-4 ˚F,
moins d’un mois à 40 ˚C/104 ˚F)

En transport (dans l’emballage) :
de -20 à 60 ˚C (-4 à 140 ˚F) (moins
de 4 jours à -20 ˚C/-4 ˚F, moins
d’un mois à 40 ˚C/104 ˚F, moins de
72 heures à 60 ˚C/140 ˚F)

Dimensions (l) 81 × (P) 296 × (H) 27 mm
([l] 3,2 × [P] 11,7 × [H] 1,1 po.)

Capacité 250 ml (8,5 oz)

c Important :

Ne remplissez pas l’encre à nouveau.

Spécifications du liquide de prétraitement

Date d’expiration Reportez-vous à la date indiquée
sur l’emballage (à température
normale)
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Spécifications du liquide de prétraitement

Température Liquide de prétraitement coton

En fonctionnement : 10 à 35 ˚C (50
à 95 ˚F)

Stocké (dans l’emballage) :
-20 à 40 ˚C (-4 à 104 ˚F)
(maximum 4 jours à -20 ˚C (-4 ˚F),
un mois à 40 ˚C (104 ˚F))

En transport (dans l’emballage) :
-20 à 60 ˚C (-4 à 140 ˚F) (maximum
4 jours à -20 ˚C (-4 ˚F), un mois à
40 ˚C (104 ˚F), 72 heures à 60 ˚C
(140 ˚F))

Liquide de prétraitement polyes‐
ter

En fonctionnement : 10 à 35 ˚C (50
à 95 ˚F)

Stocké (dans l’emballage) :
0 à 40 ˚C (32 à 104 ˚F) (maximum
4 jours à 0 ˚C (32 ˚F), un mois à
40 ˚C (104 ˚F))

En transport (dans l’emballage) :
-20 à 60 ˚C (-4 à 140 ˚F) (maximum
4 jours à -20 ˚C (-4 ˚F), un mois à
40 ˚C (104 ˚F), 72 heures à 60 ˚C
(140 ˚F))

Capacité Liquide de prétraitement coton

20 L (5,29 gallons)/5 L (1,3 gallons)

Liquide de prétraitement polyes‐
ter

18 l (4,75 gallons)

Dimensions 20 L (5,29 gallons)/18 L
(4,75 gallons) :

(l) 300 × (P) 300 × (H) 300 mm
([l] 11,8 × [P] 11,8 × [H] 11,8 po.)

5 l (1,3 gallons) :

(l) 190 × (P) 190 × (H) 190 mm
([l] 7,5 × [P] 7,5 × [H] 7,5 po.)

Spécifications du nettoyeur d’encre

Date d’expiration Reportez-vous à la date indiquée
sur le conteneur (à température
normale)

Spécifications du nettoyeur d’encre

Température En fonctionnement : 10 à 35 ˚C (50
à 95 ˚F)

Stocké (dans l’emballage) :
-20 à 40 ˚C (-4 à 104 ˚F)
(maximum 4 jours à -20 ˚C (-4 ˚F),
un mois à 40 ˚C (104 ˚F))

En transport (dans l’emballage) :
-20 à 60 ˚C (-4 à 140 ˚F) (maximum
4 jours à -20 ˚C (-4 ˚F), un mois à
40 ˚C (104 ˚F), 72 heures à 60 ˚C
(140 ˚F))

Capacité 150 ml (5,072 onces liquides)
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